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(de gauche à droite) M. Laurent Desjardins, M. Paul Marion, Mgr Raymond Roy et M. Henri Ste-Marie participent à la cérémonie du premier coup de bêche 
inaugurant les travaux de construction du nouveau foyer “CHEZ NOUS”, qui sera construit sur l'avenue Cathédrale. (voir page 2) 
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brasse 
et cuit. 


Hubert Pantel 


Bravo! Il est temps de dire bravo à André Gagnon 
et compagnie qui ont présenté un programme unilin- 
gue en français à Ottawa à l’occasion de la Fête du Ca- 
nada. La réaction des anglais était drôle à entendre: 
“Un outrage! Et nos droits linguistiques? Et le bilin- 
guisme? ” Plus ça change, plus c’est pareil. Ces points 
d'interrogation constitutionnels ne sont pas nouveaux, 
mais ce n’est pas souvent qu'ils sont posés en anglais... 
Et dans toute cette histoire, Trudeau continue à faire 
le pitre. D'autre part, il se dit très vexé du fait que le ca- 
ractère bilingue du Canada n'avait pas été respecté, et 
que Gérard Pelletier se verrait sans doute attribué un 
autre portefeuille suite aux prochaines élections. Voi- 
là une réaction propre à satisfaire les anglais. Mais d’au- 
tre part, quelques jours plus tard, ce même Trudeau 
vante ce même Pelletier, faisant la louange de l’excel- 
lent travail que ce dernier accomplit au Secrétariat 
d'Etat. Belle façon cette fois-ci de plaire aux canadiens- 
français. Que fera Trudeau à ce sujet en fin de comp- 
te, sauf d'en parler? 


Les canadiens ont vraiment le goût des voyages. 
Devant le nombre croissant des touristes, le Bureau 
des passeports du Canada a prédit qu’un Canadien sur 
12 détiendra un passeport lorsque s’achèvera l’année 
1972. Le nombre de passeports émis augmente en 
moyenne de 10 pour cent par an. 


Plus ça change, plus c’est pareil. Faites un petit re- 
cul dans le temps et vous vous souviendrez du temps 
où Félix Leclerc se faisait connaître en France com- 
me ‘Le Canadien”. Il chantait, vêtu à l’Indienne, gen- 
re trappeur ou coureur des bois, d’où un style diffé- 
rent et original. Maintenant, Ginette Ravel se fait con- 
naître en France sous le nom de ‘‘L’Indienne”, On 
peut être aussi une façon intelligente d'utiliser un 
“précédent”. 


Vous êtes intéressés à la culture française, au 
théâtre françaisau Manitoba? Apportez donc vos sug- 
gestions à la réunion annuelle du Cercle Molière qui 
aura lieu le jeudi 13 juillet à 20h00, au Centre Cultu- 
rel. On fera alors le bilan de l’année et on discutera de 
l'avenir du Cercle, Sont invités à cette réunion les 
membres en particulier et le public en général. 


A en juger d’après leur performance contre Mont- 
réal et Toronto, je puis affirmer que les Blue Bombers 
de Winnipeg connaîtront une autre grande saison de 
football. Ayant un pour et contre de 57 et 24 
points respectivement après ces deux parties hors- 
saison, les Bombers font encore une fois preuve de 
leur pouvoir à l'offensive, Les amateurs du football se 
souviendront que l’année dernière, ce fut l’équipe des 
Bombers qui avait accumulé le plus de points durant 
la saison régulière. Il est intéressant de noter que le 
corps défensif des Bombers a aussi connu ses mo- 
ments de gloire durant ces deux rencontres, n’allouant 
que 12 points en moyenne. Quant à ceux qui préten- 
dent que les parties hors-saison veulent rien dire, je 
leur rappelle que Winnipeg affrontera Calgary (les 
gagnants de la Coupe Grise 1971) durant ses deux 
premières parties de la saison régulière, On se souvien- 
dra que Calgary, en plus de gagner la coupe, avait la 
meilleure défensive de toute la ligue l’année dernière. 
Les Bombers ont donc intérêt à être en parfaite for- 
me pour ce premier affront de la saison. 


FOYER “CHEZ- 


C'est le mardi 4 juillet 
qu'avait lieu la cérémonie 
de la première pelletée de 
terre marquant l’inaugura= 
tion du Foyer ‘Chez nous”? 
qui sera construit sur la 
rue Cathédrale, en face de 
la nouvelle cathédrale de 
St-Boniface, 

Le coût total de la cons- 
truction dé cet édifice de 
neuf étages s'élève à $1,= 
036,809, Le coût de cons= 
truction est accepté à 90% 
par la Corporation d’hypo= 
thèque et de logement, et à 
10% par la Corporation de 
l'expansion du Manitoba, 

Le terrain sur lequel l’é- 
difice sera érigé est un don 
d’une part de la ville de St 
Boniface et d’autre part des 
Soeurs Oblates, Chez Nous 
Incorporé a reçu d’autres 
dons (pécuniaires) généreux; 
notons en particulier $15,= 
000 de la ville de Saint 
Boniface, $21,000 du public 
et de diverses organisations 
de cette ville, et $1,000 de 
la part du Cercle Ouvrier, 
Ces dons seront utilisés 


par Hubert Pantel 


pour gérer le Centre de 1oi= 
sirs (pour résidents et gens 
de la région), Tout le pre 
mier étage de cet édifice de 
neuf étages sera consacré à 
ce centre de loisirs, Ce 
centre sera administré con= 
jointement par ‘Chez Nous 
Incorporé’”’ et par le Club 
Kiwanis, 

Parmi les dignitaires et 
invités d’honneur aux céré- 
monies d’inauguration mardi 
dernier, on note la présence 
de M, Paul Marion, maire 
suppléant de la ville de Win= 
nipeg, M, Laurent Desjar- 
dins, ministre du tourisme, 
des loisirs et des affaires 
culturelles, M, Napoléon 
Boily, président de ‘Chez 
Nous Incorporé’’, la Rév, 
Soeur Jeanne Boucher, su 
périeure générale des Mis= 
sionnaires Oblates, M, De- 
nis Lussier, architecte, M, 
Georges Hébert, président 
du Club Kiwanis, M, Henri 
Daudet directeur d’achats de 
la Corporation de l’expan= 
sion du Manitoba, ainsi que 
Mgr Raymond koy et Mgr 


NOUS” 


Des sourires, signe de satisfaction de cette inauguration. 


Antoine Hacault de la parois 
se cathédrale, 

La cérémonie de la pre= 
mière pelletée de terre fut 
accomplie simultanément 
par Mgr Roy, M. Marion, 
M, Desjardins et M, Ste- 


Marie qui représentait les 
gens du 3e âge, 

Le nom ‘Chez Nous’? a 
été choisi pour refléter la 
chaleur accueillante et fa 
miliale d’un foyer canadien. 
français, 


DE ST-BONIFACE À SEPT-ILES 


par Hubert Pantel 


Le jeudi G juillet, vingt 
étudiants du Collège de St 
Boniface quittaient Winni= 
peg avec destination Sept 
Iles, Québec, C’est un voya= 
ge qui s'effectue dans le 
cadre des voyages-échanges 
subventionnés par le gouver= 
nement fédéral, 

Les vingt étudiants, ac= 
compagnés de deux moni= 
trices, Soeur Granger et 
Soeur Guenette, sont tous 
des étudiants de la neuviè 
me année au Collège de St= 
Boniface, Ils seront de re= 
tour le 12 juillet, Le groupe 


accueillera ensuite dans 
leurs foyers, un groupe de 
jeunes de Sept-Iles, au mois 
d'août, 

Une subvention fédérale 
de $3,520 fut accordée à ce 
projet de voyage-échange 
pour défrayer les coûts du 
transport par avion, 

Un deuxième groupe d’é- 
tudiants du Collège quittait 
lundi matin, encore dans les 
cadres du programme des 
voyages-échanges, Ces vingt 
étudiants, accompagnés de 
M, et Mme Henri Grégoire, 
se rendaient à Montréal, 


UNE ATTITUDE DÉCEVANTE 


Les députés fédéraux sont 
coupables d’inconséquence à 
l'endroit du bilinguisme dans 
la fonction publique et de la 
Commission de la fonction 
publique et de son prési= 
dent, M, John Carson, 

C’est du moins ce qu’en 
pensent les membres du 
Conseil de la vie française 
en Amérique, réunis ensese 
sion annuelle à Québec, Au 
dire du président réélu, M. 
Florian Carrière, d'Ottawa, 
la population canadienne 
était en droit de s’attendre 
à ce que les membres de la 
Commission parlementaire 
de la fonction publique en 
particulier eten général tous 
les parlementaires de la 
Chambre des Communes a 
doptent une position cohé… 
rente et réaliste vis-à-vis 
le bilinguisme dans la fonc= 
tion publique, 

Selon les membres du 
Conseil de la vie française, 
il semble qu’on reproche à 


M, J, Carson d’avoir eu le 
courage d'appliquer dans la 
fonction publique les dispos 
sitions de la Loi surleslan= 
gues officielles votée par 
le Parlement du Canada... 
et surtout par les mêmes 
députés, L'on se souviendra 
que quelques députés fédé- 
raux ont violemment attaqué 
la politique d'embauche dans 
la fonction publique lors de 
la récente parution du pré= 
sident Carson devant la 
Commission parlementaire 
de la fonction publique, Ces 
députés estimaient que cette 
politique d'embauche était 
injuste à l’égard des anglo= 
phones, Sauf quelques rares 
exceptions, les députés an= 
glophones et francophones 
n'ont pas 1*nondu à cette 
diatribe, 


Le Conseil de la vie fran 
çaise, 

75, rue d'Auteuil, Qué 
bec 4, 


Iles, 


, né : 
Les 20 étudiants et 2 monitrices qui se dirigent vers Sept- 


ARTISTES: 
FESTIVAL SUR RUE ! 


Un Festival d’Art sur les 
rues Main et Portage entre 
le 10 juillet et le 19 août, 
voilà une activité qui vous 
est présentée sous les aus= 
pices de l'association 
‘Downtown Winnipeg’, Les 
artistes intéressés peuvent 
dès maintenant réserver un 
endroit sur la rue, $1,200 
sont offerts en prix, 

La compétition est ouverte 
à tous, Le sujet de la peintu= 
re est libre, mais toutes les 
toiles doivent être enregis= 
trées avant de commencer 
la peinture, Un artiste peut 
peindre un nombre indéter= 
miné de peintures, mais seu= 
lement deux de ses toiles 
peuvent être inscrites dans 


IST-BONIFACE 


Ouvert sept jours par semaine, 
Lundi au vendredi — 8h. a.m. à 9h. p.m. 


Samedi -8hà6h. 
Dimanche — 10hà4h. 


chacune des deux compéti= 
tions, 

Les buts de ce Festival 
sont nombreux, On veut d’a= 
bord encourager l’expres= 
sion artistique à Winnipeg; 
on veut permettre au public 
de connaître les artistes et 
leurs oeuvres, ainsi questi- 
muler de l'intérêt dans cette 
section de la ville; le Festi= 
val sera une attraction tou= 
ristique; le Festival permet 
tra aux artistes de faire va 
loir leurs toiles, voire mè- 
me les vendre, A cette fin, 
les artistes peuvent apporter 
de leurs toiles déjà faites, 
et en faire une exposition, 

Pour plus de renseigne- 
ments, signalez 943-5706, 


————— 


THE WESTERN PAINT CO. LTD. 


“ON VEND LA PEINTURE QUE VOUS VOULEZ: 


84, av. Hespeler, Elmwood — Tél: 533-4796 
ON DONNE LE SERVICE QUE VOUS DESIREZ.” 
‘la maison d'approvisionnement des peintres avisés depuis 1908’ 


521, rue Hargrave — Tél: 943-7395 — Winnipeg 


Adressez-vous en français. 
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Vous m'en direz tunt 


chronique de l'Office de la langue française par Louis-Paul Béguin 


Mots à corriger 


Forme fautive Forme correcte 

voyager sur un train 

cédule 

tour organisé 

pamphlet 

embarquer ou débarquer 
(d’un train) 

traverse 


voyager dans un train 

horaire 

voyage organisé 

brochure ou dépliant 

monter ou descendre 
(d'un train) 

passage à niveau 


LE CORDONNIER, LA MAYONNAISE 
ET LA CRAVATE 


Que peuvent avoir en commun un cordonnier, une 
cravate et la mayonnaise ? Tous les trois sont des mots 
qui ont un nom propre à l’origine, Le cordonnier était, 
au XIlle siècle, le ‘‘cordoanier’”, Cet artisan fabri- 
quait des chaussures en utilisant le cuir préparé à la 
façon de la ville de Cordoue, On a cru longtemps que 
le mot cordon était à l’origine de cordonnier, Il y a eu 
peut-être une petite influence de cordon, pour expli= 
quer que cordoanier devint cordonnier, Nous savons 
maintenant que cordoanier vint de Cordoue, ville pros= 
père d’Espagne, 


C'est aussi une ville, de l’fle de Majorque, Port 
Mahon, qui se trouve à l’origine du mot mayonnaise, 
On disait d’abord la mahonnaise, sauce qui fut créée 
pour célébrer la victoire des Français qui avaient pris 
Port-Mahon, On écrivit ensuite mayonnaise et le nom 
resta dans toutes les langues, pour désigner cette onc- 
tueuse sauce dorée qui accompagne sibienles poissons 
et les viandes froides, 


Passons à la cravate maintenant, Le régiment des 
Croates (cavaliers du Royal-Croate) qui combattaient 
pour le roi de France (Louis XIV) portaient au cou une 
bande d’étoffe qui faisait partie de leur costume, La 
cravate est l’altération de Croate, 


Un Lord anglais, le comte de Sandwich, aimait man- 
ger sans s'arrêter de jouer, Il se faisait confectionner 
ce qui s’appela par la suite, en son honneur, des sand= 
Wichs, On dit un sandwich en France et une sandwich 
au Québec, 


Monsieur Poubelle, préfet de Paris, laissa son nom 
aux récipients dont il dota la Ville Lumière pour qu’on 
y mette les ordures, cela en 1884, 


Le saxophone, instrument de musique, doit son nom 
à l'inventeur À, Sax, 


Jusqu'au renard, cet animal rusé et agile, qui doit 
son nom à une personne nommée Renart, nom propre 
d'origine germanique, plus tard héros du Roman de 
Renart, Notre renard d'aujourd'hui s'appelait alors 
‘“goupil’”, 


La langue a de ses surprises, avouez-le ! 


©Q ADMINISTRATIONS DE PROPRIETES 


100, édifice Paris — Téléphone: 943-5408 — Winnipeg 2 
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ASSURANCES DE TOUS GENRES 


AGENCE DE VOYAGES 
Avions — Bateaux — Tours — Trains 


195, boul. Provencher, St-Boniface (6) Man, 


ASSURANCES — IMMEUBLES -— HYPOTHEQUES 


233-7351 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


“Ce n'est qu'un au revoir” 


par Hubert Pantel 


Mgr Roy accepte une bande sonore-souvenir, A droite, le 
maître de cérémonies, M. Gérard Pronoveault. 


Les nombreux amis de Mgr Roy lui offrent de bons souhaits. 


ENCOURAGEZ 
NOS ANNONCEURS 


7,2 


4 


Fi 


‘Ce n'est qu'un au revoir, 
Je repasserai vous voir sou= 
vent’”, Telles étaient les pa= 
roles prononcées par Mgr 
Raymond Roy, lors d’une 
réunion amicale avec les 
paroissiens de la Ville-Ca= 
thédrale le 6 juillet, à l’oc- 
casion du départ prochain 
de Mgr Roy, 

La soirée débuta par une 
messe célébrée à 7h30 du 
soir dans la nouvelle cathé- 
drale, À 8h30, la salle d’ac= 
cueil au sous-s0l de la ca- 
thédrale se remplissait des 
nombreux amis de Mgr Roy, 
Le maître de cérémonies, 
M, Gérard Pronoveault, pré 
senta le programme préparé 
pour Mgr Roy, Ce fut d’a= 
bord un chant de témoignage 
en sûn honneur, Ensuite un 
tirage, organisé par les Gui 
des et les Scouts, donna 
comme gagnants Mme Gil 
berte Lachance et MM, Jean 
Lejeune et Roland Beaudin, 

Un groupe de jeunes, 
‘‘Danse-été??, sous la direc= 
tion de Lucien Loiselle, des 
Gais=Manitobains, présen- 
ta quelques numéros de dan 
se, 

Les quelques membres de 
la chorale des Intrépides qui 
étaient présents ce soir-là 
présentèrent aussi quelques 
numéros, 


Boulangerie Carrie 


Angie des rues 
Des Meurons et Provencher 


20 pains et plus: 
18 échacun 
Gâteaux pour toute 
accasion 
Pâtisseries assorties 


247-2596 


{dressez-vous en français 


1969 RENAULT 16 TL 


1969 *<RENAULT 10 
1969 RENAULT 16 


1971*<RENAULT 16 TA 
1971 RENAULT 12 STD $2150.00 
1970 RENAULT 10 AT 


Les 15 jeunes étudiants de 
Port Hope, Ontario, étaient 
présents à cette soirée, Ils 
ont également présenté quel- 
ques numéros de chant, 

Parmi les nombreux ca= 
deaux présentés à Mgr Roy, 
Signalons une miniature d’u= 
ne ancienne charrette (cou 
verte) (présentée par les 
huissiers de la cathédrale), 
Signalons également un ru- 
ban magnetique souvenir 
sur lequel est enregistré la 
première messe célébrée 
dans la nouvelle cathédrale, 
les cloches de la Cathédra- 
le, la chorale et des com- 
mentaires lors du feu en 
1968, 


Mgr Roy, qui fut curé de 
la paroisse-cathédrale pen- 
dant trois ans, remercia tou= 
tes les personnes présentes 
ce soir, Il remercia toutes 
les personnes qui avaient 
travaillé au niveau de la pas= 
torale et tout particulière 
ment les prêtres avec les= 
quels il avait travaillé, 

‘La nouvelle cathédrale 
est un signe de rassemble- 
ment, disait Mgr Roy; une 
cathédrale qui répond aux 
besoins d'aujourd'hui, Je 
quitte la paroisse avec la 
Joie de savoir qu'elle reste 
entre bonnes mains.” 


LA 
NORWOOD JEWELLERS 


320 avenue Taché 
NORWOOD 
Tél: 247-2790 


Inspecteur officiel des 


montres 
du Canadien National 


Réparations de montres, 
horloges et bijoux 
notre spécialité 


1905.00 
1225.00 


1905.00 
2695.00 


1393.00 


RENAULTé 


000 avenue Naim 667-2473 
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REVOLUTION DANS LE MONDE DU TRAVAIL 


Dans la longue histoire du monde, deux éta- 
pes majeures ont caractérisé le domaine du 
travail. Une troisième révolution se réalise de 
nos jours, mais sans aucun éclat indicatif. 

Pour retracer l'origine de l’homme et re- 
construire sa première forme d'occupation, il 
faut effectuer un recul dans le temps de 700,- 
000 ans et se situer à la période dite paléolithi- 
que. L'homme préhistorique de cette époque 
était prédateur — il vivait de la chasse et de la 
cueillette. |! était aussi pillard par nécessité de 
satisfaire à ses besoins matériels. Sa survie dé- 
pendait énormément du gibier qu'il devait 
suivre partout. L'homme était en sorte le jouet 
de l'évolution, il n'avait pas le contrôle de sa 
destinée. 

La grande révolution se produisit durant la 
période mésolithique (10,000 avant J.C.) Le 
prédateur est alors devenu producteur. L'hom- 
me apprend l'agriculture, il produit des plantes, 
il adopte un mode de vie qui remplace peu à peu 
celui de la chasse et de la pêche. Toute cette 
période est caractérisée par la rapidité du déve- 
loppement. L'homme perd sa caractéristique de 
nomade du fait qu'il pratique l'agriculture, et 
aussi du fait que les animaux sont domesti- 
qués. Et jusqu'à nos jours l'homme est demeuré 
producteur, il produit les biens dont il a besoin; 
ce mode de vie s'est traduit par la ‘révolution 
industrielle” et la production d'autres types de 
biens que ceux des denrées alimentaires. 

Aujourd'hui (et c'est la troisième révolution), 
l'homme n'est plus primordialement produc- 
teur. L'économie de la production est en ré- 
gression et fait place à une ‘économie de servi- 
ces”. L'activité majeure n'est plus la production 
de biens, mais la fourniture de services. Cette 
étape remarquable fut franchie durant la der- 
nière décennie par les Etats-Unis où, pour /a 


première fois dans l'histoire du monde, plus de 
la moitié de la population active est employée 
non dans la production agricole ou usinière, 
mais à la fourniture de services (enseignement, 
hôpitaux, banques, etc.). 

Comment s'est produite cette révolution? 
L'agriculture est depuis longtemps en déclin. 
L'industrie a évolué et 's'est perfectionnée si 
rapidement qu'aujourd'hui on a besoin d'un 
nombre moindre de travailleurs pour produire 
les biens nécessaires. Une des conséquences est 
qu'un plus grand nombre de travailleurs sont 
disponibles pour s'employer dans les services. 
Notons quelques faits établis aux Etats-Unis: 
durant la décennie de 1960-70, l'augmentation 
des emplois dans le domaine de l'enseignement 
a dépassé le nombre total d'employés dans les 


industries métallurgiques; l'augmentation des 
emplois dans les services de santé a dépassé le 
nombre total d'employés dans la construction 
automobile; l'augmentation des emplois dans 
les institutions financières a dépassé le nombre 
total d'employés dans les mines. 

Et quelles sont les conséquences de cette gran- 
de ‘révolution des services‘? 1! faut d'abord 
noter que les emplois n'exigent plus une grande 
force physique, ce qui signifie que les femmes 
peuvent rivaliser de façon beaucoup plus égale 
avec les hommes pour les emplois. Aujourd'hui, 
la femme occupe presque 50 pour cent des em- 
plois dans le domaine des services, contre seule- 
ment 20 pour cent des ernplois dans le domaine 
de la production des biens. 

“L'économie des services’ permet aussi d'em- 
baucher plus de personnes âgées, encore parce 
que la vigueur physique connait une importan- 
ce moindre. 

Une autre conséquence est le déclin de l'im- 
portance du syndicalisme. Dans le domaine des 


services, le syndicalisme n'a pas l'ampleur, ne 
semble pas être aussi nécessaire qu'il l'est dans 
le domaine de la production. 

Aussi un travail de service permet plus de 
liaisons étroites, plus de contacts humains: 
notre travail nous met en contact avec des per- 
sonnes, et non simplement avec des machines ou 
des produits. C'est donc la nature même du 
travail qui est en révolution: alors qu'on peut 
mettre des biens en réserve, on ne peut pas 
constituer des réserves de services. Cette dis- 
tinction signifie que dans le domaine de la pro- 
duction, il y a un va et vient continuel des em- 
ployés, selon les réserves de biens et les deman- 
des du marché; par contre, dans le domaine de 
la fourniture des services, ces oscillations n'exis- 
tent presque pas. ll est cependant plus difficile 
de mesurer le rendement d'un individu selon 
l'économie des services (vu la différence des fac- 
teurs, des conditions de travail); selon l'écono- 
mie de production, on pouvait toujours évaluer 
la valeur de l'ouvrier par la quantité qu'il pro- 
duisait. 

Bien que c'est aux Etats-Unis que la “’révolu- 
tion des services”” est la plus avancée, c'est une 
révolution qui se fera dans tous les pays qui con- 
naissent une croissance au point de vue écono- 
mique. Le Canada également se dirige vers cette 
“économie des services” qui engendrera une 
vie plus facile, la journée de travail de 4 heures, 
et plus de temps disponible pour les loisirs. 
Prendront alors de l'importance (et j'y reviens) 
les artistes, la culture. Ce sera l'âge des loisirs, 
de la musique, de la lecture, du théâtre. Son- 
gez-y, préparez-vous. Nous vivrons cette vie 
dans dix ans... 


Hubert Pantel 


Sans commentaire... 


DERRIÈRE LE MASQUE 


La Broquerie, Man,, de ‘L‘Osservatore Della 


pour entendre les directives anéantissons notre organe 


le 4 juillet 1972, 


. 


» 


“1 faut que vos enfants 
réalisent l'idéal du nu, 
Cette méthode joue, non 
seulement au point de vue 
physique, mais au point de 
vue sensuel, un rôle con= 
sidérable, La mentalité 
de j’enfant se modifie ra= 
pidement, Pour éviter tous 
te opposition, il faut yem= 
ployer une progression 
méthodique: d’abord pieds 
et jambes nus, puis man= 
ches relevées, Puis vous 
découvrirez les membres 
inférieurs et supérieurs, 
le haut du thorax, le dos, 
etc, C’est une affaire d'é= 
ducation de l'oeil... La nu= 
dité devient alors la chose 
normale, dont personne ne 
songe plus à s'étonner...” 


Ainsi s’exprimait jadis la 
Revue Internationale des S0= 
ciétés secrètes, 

L'annonce du CHATEAU, 
en dernière page de La Li= 
berté du 21 juin dernier, ne 
semblet-elle pas une pros 
clamation du triomphe de la 
loge maçonnique”? 

Voici par contre un extrait 
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Domenica’’ exposant la pen= 
sée de l'Eglise en pareille 
matière: 

. L'Eglise condamne la 
mini-jupe,. On assisteence 
moment à une compétition 
dans laquelle chacun cherche 
à découvrir de plus en plus 
le corps de la femme, appa= 
remment pour en mettre en 
relief la beauté, en réalité, 
pour dégrader la femme 
elle-même,’ 


Pas n’est besoin d'ouvrir 
les yeux bien grands pour se 
rendre compte que la géné 
ration actuelle ne sait plus 
respecter la femme, Aunom 
de l’esthétique on l’abaisse 
au rang des bêtes commers 
cialisées; concours de beau 
té, annonces populaires,pro= 
grammes télévisés, etc., 
ressemblent plutôt à un étae 
lage de charcuterie, C'est à 
qui aurait les plus beaux 
quartiers, On y trouve tout 
pour satisfaire ]l’instinct a= 
nimal des cannibales de la 
chair, 

Où sont les gardiens de la 
Foi? 

D'où vient que nos catholi= 
ques n’ont plus d'oreilles 


de l'Eglise, alors qu’ils ade 
hèrent avec tant de complais 
sance aux suggestions les 
plus diaboliques”? 


Il faut considérer que l’ans 
nonce du CHATE AU rapporte 
au journal un revenu allé 
chant, mais à quel prix! 

N'y aurait-{l pas un moyen 
plus honnête de combler les 
déficits? Si, par exemple, 
tous nos centres catholiques 
s'organisaient pour fournir à 
La Liberté un nombre suffi- 
sant d'annonces décentes... 

A travers tout le Manitoba 
français, n'existe-t-il pas 
assez de gens de principes 
pour redonner à notre jour 
nal le caractère chrétien de 
jadis, alors qu’il arborait 
fièrement la devise: DIEU 
ET MON DROIT, 


Cela répugne, on le sait, 
aux fervents d’une religion 
aux voies larges, Ne leur 
jetons pas la pierre; ils sont 
la proie des obsédés de plais 
sir charnel qui ont pénétré 
nos institutions intellectuel= 
les et morales, 

Faire biffer notre nom de 
la liste des abonnés serait 
une pauvre solution, Si nous 


de langue française, que nous 
restera=t-il sinon des publi= 
cations de langue et de 
croyance étrangère,  Son= 
geons-y avant qu'il ne soit 
trop tard, La Liberté ne si= 
gnifie pas la licence, 


Les ennemis de l'Eglise 
catholique ont dit: ‘C'est une 
éducation de l’eil,..!? 

L'Evangile n'offre pas de 
compromis: ‘‘Si votre oeil 
vous scandalise, arrachez= 
le!?’ 

Faudra=t-il en arriver 1à? 
L'avenir le dira... 

Soyons vigilants, mais des 
meurons confiants dans le 
secours de la Providence, Je 
vaincrai malgré Satan et les 
efforts de mes ennemis, a 
dit notre Divin Sauveur, 

On peut tromper les hom= 
mes, On ne se moque pas de 
Dieu! 


Marie-Louise Boily 
Denise Nadeau 


Suite à la page 5 
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ACCIDENTS CAUSES 
PAR L'OUTILLAGE AGRICOLE 


La mécanisation de l’a 
griculture a apporté une con= 
tribution positive à la société 
canadienne en réduisant le 
temps et les efforts nêces- 
saires à de nombreux tra= 
vaux de ferme, Elle a joué 
un grand rôle dans la hausse 
de la productivité agricole 
dont a profité non seulement 
la communauté agricole, 
mais tout le Canada, 


Cette mécanisation s’ac- 
compagne cependant d’une 
augmentation des dangers 
d'accident, Le nombre des 
morts accidentelles et des 
blessures causant l’incapa- 
cité chez la population agri= 
cole du Canada a atteint des 
proportions alarmantes, 

Malgré la compression du 
nombre des travailleurs 
agricoles au Canada, le taux 
d'accidents sur la ferme 
augmente de concert avec le 
nombre des machines agri= 
coles, 

Le taux des morts acci= 
dentelles sur la ferme est 
d'environ 20% supérieur à 


REVENU 


Les exploitants agricoles 
ont reçu en 1971, un revenu 
net de $1,359,6 millions pro= 
venant de leursactivités a= 
gricoles, soit une augmenta= 
tion de 12,5% par rapport 
aux chiffres rectifiés de 1970 
(#1,209,0 millions), Ces es= 
timations ont été obtenues 
en additionnant les recettes 
en espèces provenant des ac= 
tivités agricoles, les paie- 
ments supplémentaires et la 
valeur des paiements en na= 
ture et en déduisantles frais 
d’exploitation agricole etles 
frais d'amortissement, 
L'augmentation de 8,6% des 


». recettes en espèces a plus 


que contrebalancé la hausse 
des frais d'exploitation agris 
cole et des frais d’amortis= 
sement à laquelle s’ajoute 


PHOTOGRAPHIE 
154 PROVENCHER BOULEVARD 
ST- BONFACE MANITOBA. 
TELEPHONE 233 1435 


celui de la moyenne natio= 
nale, Plus que toute autre 
industrie, c’est l’agricultu= 
re qui a le plus haut total 
en mortalités et elle ne cède 
le pas qu’à l’exploitation mi 
nière et à la construction 
en ce qui concerne le taux 
de morts accidentelles par 
travailleur, 

Des études révèlent que 
les accidents mortels, cau= 
sés par l'outillage agricole, 
par 100,000 travailleurs ont 
plus que doublé au cours de 
la dernière décennie, Le dé 
tail de ce bilan est encore 
plus troublant: 20% des vic- 
times ont moins de 10 ans, 
et 17% de 10 à 19 ans, 

Même si les fabricants 
incorporent de plus en plus 
de dispositifs de sécurité 
aux tracteurs et aux instru= 
ments aratoires, la fréquen= 
ce des accidents est tou 
jours à la hausse, 

Le tracteur cause plus 
de 78% des accidents mor 
tels dus à l'outillage agri= 
cole; dans plus de la moitié 
des cas, il s’agit de capota- 


AGRICOLE NET: 


la diminution des paiements 
supplémentaires, 

D'après les estimations, 
le montant total du revenu 
agricole net provenant des 
activités agricoles (revenu 
net réalisé après ajustement 
pour tenir compte de la va= 
leur des variations de 
stocks) est monté à $1,593,5 
millions en 1971, soit une 
augmentation de 25% par 
rapport aux chiffres recti- 
fiés de 1970 ($1,274,5 mil= 
lions), La valeur des vari- 
ations de stocks à la fin 
de 1971 s'établissait à $234, 
millions, en raison surtout 
d’'augmentations dans 
les stocks de grains ainsi 
que, dans une moindre me= 
sure, dans les stocks de 
bestiaux, 
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L'AIR RUE 


ge. Après le tracteur, les 
machines qui causent le plus 
d'accidents sont, dans l’or= 
dre, les moissonneuses-bat= 
teuses, les presses à foin, 
les arracheuses d’épis, les 
moissonneuses à fourrages 
et les épandeurs, 

Dans plus de la moitié 
des accidents mortels cau= 
sés par les instruments ara= 
toires, sans compter le trac= 
teur, la victime est tombée 
dans un mécanisme dange= 
reux; 20% des victimes 
étaient des passagers qui 
se sont fait écraser, 

On peut prévenir la plu= 
part de ces accidents causés 
par l’outillage agricole, Les 
mauvaises habitudes d’opé- 
ration et le manque d’entre= 
tien sontles principales cau= 
ses d’accidents, C’est l’a 
griculteur qui est directe- 
ment responsable du taux 
élevé d'accidents et c'est à 
lui de diminuer le nombre 
de ces morts et de cesbles= 
sures inutiles, 


1971 


Le montant total du reve 
nu en Colombie-Britannique 
est monté à $97,3 millions 
en 1971, contre $85,6 mil= 
lions en 1970; en Alberta 
à $300,7 millions contre 
$244,4 millionsç en Saskat- 
chewan à $489,6 millions 
contre $208,0 millions; et 
au Manitoba à $162,4 mil- 
lions. En Ontario, il est 
tombé à $326,0 millions con= 
tre $402,1 millions; au Qué- 
bec $183,5 millions contre 
$195,7 millions; au Nouveau= 
Brunswick à $10,3 millions 
contre $17,1 millions; en 
Nouvelle-Ecosse à $17,8 
millions contre $23,3 mil= 
lions et dans l’Ile-du-Prin= 
ce-Edouard à $6,0 millions 
contre $13,8 millions, 

Statistique Canada 


Correspondants 
Canadiens 


Lettres en anglais et en 
français sontbienvenues, E+ 
crire à M, J,F, DE LEENER 
- GOLD, 138, rue des Co= 
‘lombophiles à Anderlecht, 
1070 BRUXELLES, BELGI=« 
QUE, 


VOUS AIMEZ 
LA LIBERTE 
DITES-LE À 


VOS AMIS... 
VOUS NE 
L'AIMEZ PAS 
DITES-LE 
NOUS 


PROGRAMME D'EXPANSION 


POUR L'AGRICULTURE CANADIENNE 


Le ministre de l’Agricul= 
ture, M, H,A, Olson, a sou 
ligné que le gouvernement 
fédéral s’est engagé et est 
déterminé à jouer un rôle 
directeur accru dans un pro» 
gramme à long terme d’ex- 
pansion du marché pour les 
cultivateurs canadiens, 

M, Olson prenait la pa= 
role à une assemblée pus 
blique à Assiniboia (Sask.), 

Il a fait remarquer que 
l’agriculture canadienne est 
en plein essor, 

“Le temps est bien choi= 
si, a=t-il dit, pour intensi= 
fier les efforts de commer= 
cialisation en vue d’accrof= 
tre les exportations, ce à 
quoi le gouvernement fédé= 
ral actuel travaille depuis 
1968,” 

M, Olson a précisé plu= 
sieurs moyens par lesquels 
le gouvernement fédéral est 
prêt à aider l’expansion du 
marché pour l’agriculture 
canadienne: 

- par l’intermédiaire d’us 
ne direction et d’une main= 
d'oeuvre accrues afin d’ai= 
der à vendre plus de pro= 
duits agricoles et alimen= 
taires canadiens à l'étran= 
ger; 

- par la préparation d'é- 
tudes de marché, suivies 
d'enquêtes sur place et de 
contacts afin de découvrir 
les besoins spécifiques pour 
acquérir de nouveaux mar= 
chés et étendre ceux qui 
existent déjà: 

- l'emploi des ressources 
du gouvernement fédéral 
pour aider le secteur agri= 
cole à satisfaire aux be= 
soins de marchés particu= 
liers, que ce soit en chan= 
geant la certification sani= 
taire, en modifiant une 
variété ou une lignée, en 
réalisant un classement et 
une inspection spéciaux, ou 
par tout autre changement 
que peuvent exiger différents 
marchés, 

Selon M, Olson, ‘I ya 
lieu d'être optimiste quant 
à l'avenir de l’agriculture 
canadienne”, 

‘Ma foi en l’agriculture 


IMPORTATION DE 


Le ministre de l’Agricul= 
ture du Canada, l’hon, H,A, 
Olson, a annoncé dernière 
ment que son ministère avait 
émis pour cette année, 613 
licences portant sur l’im= 
portation de 911 bovins d’Eu- 
rope, 

Les licences accordées 
ont été envoyées cette se 
maine aux demandeurs choi= 
sis, 

Les détenteurs de license 
ces pourront acheter des 
bovins en Allemagne, en Aus 
triche, en France, en Italie 
et en Suisse, les seuls pays 
européens reconnus par le 
Canada pour l'importation 
de bovins, 

Les bovins importés de 
vront passer par les sta 
tions de quarantaine à sécu= 
rité maximale de Grosse 
Ile au Québec ou deSt-Pier… 
re, aux Iles St-Pierre-et- 
Miquelon, 


Quelque 1,400 demandes 


canadienne repose sur plu 
sieurs faits incontestables??, 
a=t=i] ajouté, 

“Nos cultivateurs con 
naissent bien les techniques 
de culture et d'élevage, 
L'exploitation des ressour= 
ces par les cultivateurs a 
été telle que la productivité 
des fermes canadiennes 
s’est accrue aussi rapide 
ment que n’importe où ail= 
leurs au monde,” M, Olson 
a insisté sur la coordination 
de la production, 

‘Le gouvernement fédéral 
a amélioré les possibilités 
de coopération à l'échelle 
nationale dans les domaines 
de la commercialisation et 
de la transformation avan= 
cées en créant la Loi sur 
les offices de commerciali= 
sation des produits agrico= 
les,’ 

D'un autre côté, M, Olson 
a admis que les restrictions, 
les difficultés de négociation 
et les incertitudes existent 
dans le maintienetl’établis 
sement des marchés d’ex- 
portation pour les produits 
agricoles du Canada, 

“Toutefois, at-il dit, 
deux considérations princi= 
pales dominent ce tableau, 

‘La première réside dans 
l'avantage concurrentiel 
considérable dont disposent 
un grand nombre de nos pro= 
duits agricoles, 

‘La seconde relève de 
l’existence d’un potentiel 
commercial étendu pour les 
produits agricoles en géné 
ral, compte tenu des groupes 
économiques puissants qui 
caractérisent le monde mos 
derne, 

‘La pénétration du mare 
ché implique une analyse 
attentive du revenu et des 
préférences du consomma= 
teur dans les différents pays, 
à la fois là où nous expore 
tons actuellement et 1à où il 
y a des possibilités pour 
l'exportation. ?? 

‘(L'agriculture canadiens 
ne ne doit pas se laisser ine 
fluencer par les restrictions 
et les incertitudes du com= 
merce agricole, mais plu= 


tôt chercher à exploiter les 
occasions considérables 
qu’offrent les pays dévelop- 
pés où le revenu s'accroît 
et où la pression exercée 
par la population sur les 
ressources agricoles est 
plus considérable qu’au Ca 
nada, /’ 

M, Olson a insisté sur les 
fortes traditions du com 
merce international du Ca= 
nada, 

‘Les exportations consti 
tuent environ le tiers du 
revenu brut de l’agriculture 
canadienne, 

‘Le secteur agricole peut 
à juste titre être fier de ses 
exportations de la dernière 
décennie, en particulier en 
ce qui concerne les derniè= 
res années, La somme tirée 
des exportations est passée 
de 1,2 milliard de dollars 
en 1969 à près de deux mil= 
liards en 1971, ce qui conse 
titue un record,?? 

‘Nous devrons enfin ten= 
ter adroitement de décou= 
vrir dès maintenant de nou« 
veaux marchés d’exporta= 
tion, 

‘Le défi qui est lancé aux 
cultivateurs, à l’agricom- 
merce et aux gouvernements 
fédéral et provinciaux con= 
siste à avoir accès à des 
marchés qui amëneront l'es 
sor de l’agriculture du Cana= 
da, en terme d’expansion, de 
revenus et de croissance, 

‘L'agriculture canadien 
ne a les ressources nêces= 
saires pour lui assurer une 
position concurrentielle a« 
vantageuse pour bien des 
produits, 

‘Le Canada a tout avanta= 
ge à insister dans ce sens, 

‘“Je propose que le Cana= 
da accepte le défi de l'ex 
pansion inhérent à l’orien- 
tation du marché, et que nous 
employions toutes les mé- 
thodes de la commercialisa= 
tion moderne pour pénétrer 
de nouveaux marchés et pour 
étendre ceux que nous avons 
déjà.” 


pour l’obtention de licences 
d'importation d'environ 6,- 
000 têtes de bétail ont été 
formulées auprès du Minis= 
tère, 

Les deux stations de qua= 
rantaine peuvent recevoir, 
au total, près de 910 têtes 
de bétail, Chaque licence 
permet à son détenteur d’im= 
porter quatre têtes de bé 
tail au maximum, 

Toutes les demandes ont 
été évaluées par un groupe 
de généticiens qui a de plus 
déterminé les priorités ré 
gissant l'émission des li 
cences d'importation, 

Les licences d'importa- 
tion permettent à leurs dé 
tenteurs de n’acheter des 
bovins que dans les pays 
désignés sur leurs formu= 
laires de demande, 

“En raison du fait que 
les demandes de licences 
ont été évaluées d’après les 
projets de reproduction sou= 


BÉTAIL 


mis par les importateurs, 
nous croyons qu’il est juste 
de restreindre le détenteur 
de licence à ses intentions 
affirmées’’, a déclaré M, 
Olson, 

Au cours des prochaines 
années, l'importation de bo= 
vins d’autres pays européens 
pourrait être autorisée et 
des discussions qui progres- 
sent graduellement visent à 
établir un accord satisfai- 
Sant sur les exigences sani- 
taires, 

Les bovins seront soumis 
à une première période de 
quarantaine en Europe, et 
arriveront aux stations de 
quarantaine à sécurité maxi- 
male à l’automne, Si les bo 
vins rencontrent les exigen= 
ces sanitaires, ils seront 
relâchés des stations de qua= 
rantaine dès le printemps 
suivant, 


d'une régionà l'autre 


LORETTE 


Trente-deux élèves de 
l’Institut Collégial de Loret= 
te ont eu la célébration de 
leur graduation le samedi 
24 juin, et non le 22 juin tel 
qu'annoncé, Les gradués 
sont Connie Blahnik, Liliane 
Bohémier, Anne Carrière, 
Jeanne Cournoyer, Monique 
Desorcy, Valerie Dubbert, 
Elaine Gohl, Kenneth Hamel, 
Catherine Hogue, Lorraine 
Jacques, Annette Jeanson, 
Eveline Jeanson, Doris Lan= 
sard, Gail Mistelbacker, 
Mary Ann Sawatzky, Dawn 
Spelchak, Kathy Weibe, Ro= 
bert Audette, Gladys Bernat, 
Marcel d'Auteuil, Gaïil 
Derksen, Louis Dorge, Lu= 
cille Dumaine, Gilles Gré- 


ST-LAZARE 


Bienvenue aux 25 jeunes 
de Victoriaville qui sont par= 
mi nous pour une semaine, 
grâce au programme des 
voyages-échanges, Nos jeu= 
nes de St-Lazare quitteront 
le 20 juillet pour se rendre 
à Victoriaville, 


Félicitations à Pierre et 
Renée Gadbois pour la nais= 
sance de leur fille, Félici- 
tations également à Ulrich 
et Simone Fulhum pour la 
naissance de leur garçon, 


Les 21 et 22 juillet, les 
Petits Chanteurs de Mont 
réal seront parmi nous, 
Vous êtes donc tous invités 
à vous rendre à l’église à 


goire, Florence Haddock, 
Théodore Kaptein, Robert 
Leclerc, Gildas Lecomte, 
Diane Manaigre, Terrance 
Polanski, Marcel Raynaud, 
Irène Trudeau, 

Après les souhaits et fé- 
licitations donnés par le 
commissaire Léo Dubois, le 
tout se termina parun chant: 
‘God Save the Queen’?, Nous 
félicitons et souhaitons bon= 


ne chance aux gradués dans | 
leur nouvelle carrière, 


Les Petits chanteurs de 
Montréal présenteront un | 
concert à Lorette le 14 juil- | 
let, à 8h00 p,m, Tous sont | 
les bienvenus, venez les en 
courager, 


8h00 pour ces concerts, 


Le samedi 23 juin, des 
membres du 4e degré de St= 
Lazare ont participé à une 
garde d'honneur à Dunrea 
lors de l’ordination sacer- 
dotale du Père François Pa 
radis, 0,m,.i,, par Son Emi 
nence le Cardinal Flahiff, 
Toute la population de St 
Lazare félicite le nouvel or 
donné et lui offre les meil= 
leurs voeux de bonheur et 
de succès et l'assurance des 
prières, 


Les Chevaliers quise sont 
rendus au Peace Gardens, 
dimanche le 9, furent très 
contents de leur voyage, 


“Les enfants de M. ET MME Y VON LEMIRE 


de Saint-Pierre vous 


invitent à 


une messe 


(10h45 AM.) et à un thé (2h00 à 6h00 P.M.) 


à l'occasion de leur 50e anniversaire de mariage. 
Le tout aura lieu le 16 juillet à l’aréna de 


Saint-Pierre.” 


STE-ANNE 


Félicitations à M, et Mme 
Lucien Desrosiers, ainsi 
qu'à M, et Mme Emmanuel 
Godin qui ont céjébré leur 
25e anniversaire de maria= 
ge dernièrement, Félicitas 
tions aussi à M, et Mme Jo= 
seph Faucher qui ont célé 
bré 50 ans de mariage, 


Jeudi dernier, des jeunes 
du groupe ‘Perspectives 
Jeunesse’ de Ste-Anne ont 
reçu en visite les jeunes de 
Port Hope en Ontario, En 
semble ils ont fait une ex= 
cursion au Lac et ont pris 
part à un souper au nouveau 
Centre Culturel, Tous 
étaient très contents de cet 
te rencontre, 


RESTAURANT 
MARDI GRAS 


Faites vos réservations mainte- 
nant pour réceptions, mariage: 
banquets, réunions de clubs et 
de remise de diplômes. 


DINER SPÉCIAL 


POUR FAMILLES 


LE DIMANCHE 
Ouvert de 8 h à minuit 
le dimanche, 
7h à 13 h 30 les autres jours 
287 av. Portage 
Tél: 943-3774 


CROIX-ROUGE 


+ 


est toujours 
à l'oeuvre 


sol 


Le voyage éducationnel du 
grade IX de l’école de Ste- 
Agathe, du 22 juin au 27, 
a été une révélation pour 
tous ceux qui y participaient, 
Dix-sept élèves, leur pros 
fesseur Mme Rita Rioux, 
leur gardienne Mme Rita 
St-Hilaire et leur chauffeur 
d'autobus M, Georges St 
Hilaire ont été ravis de ces 
vacances, Henriette Ouimet 
a exprimé ses impressions 


| comme suit: 


“Le 22. juin, nous, les 
élèves de Je année, avons 
quitté l’école de Ste-Agathe 
pour toujours, Oui, des lare 
mes de peine coulaient mais 


| aussi des larmes de joie, 


Nous nous encouragions tous 
par la pensée de la semaine 
suivante qui nous attendait, 
Cette semaine fut remplie 
de joie, d’anxiété et d'en- 
thousiasme pour chacun, 
Chaque journée était coms 


| me une classe d’enseigne= 


| ment, 


LE FOYER NOTRE-DAME INCORPORÉ 


offre aux personnes âgées l'atmosphère d'un chez- 
avec service religieux assuré, soins compétents 
et appropriés, loisirs organisés etc. 

Pour plus de renseignements s'adresser à : 


L'Administrateur 
Foyer Notre-Dame Inc. 
Notre-Dame-de-Lourdes, Man. 


mais seulement en= 
seignée d'une différente fa= 


| con, Ce que j'ai appris pen- 


dant ce voyage est comment 
vivre en groupe, comment 
s'amuser avec les autres et 
comment apprendre avec 


| joie, Chaque jour de l'année 


nous pensions à ce voyage 
et déjà il est terminé, Mais 
nous en avons tous bien joui 
et nous ne l’oublierons ja= 
mais, ?? 


David Péloquin exprime 
aussi ses impressions : 


CENTRE COMMUNAUTAIRE 
DU PRÉCIEUX-SANG 


202, rue Kenny - St-Boniface 
un endroit idéal pour récep- 
tion de toutes sortes: soirées 
sociales, banquets, thés, noces, 
réunions de famille 


* deux salles (pour 300 per- 
sonnes chacune) avec cui- 
sine attenante et vestiaire, 
une salle pour 50 person- 
nes, communiquant avec 
la cuisine, 

* une salle pour 30 person- 
nes. 

Pour louer et réserver une sal. 

le s'adresser au gérant entre 

4het8hP.M, 
M. Alphonse GIRARD 


Tél.:247.7365 247-5956 


Ce qu'il y a de meilleur comme système 
stéréophonique de haute fidélité 


Sur rendez-vous, chez-vous, nous créons un système 


de haute fidélité qui répond à vos besoins particu- 


liers, en fonction de vos goûts et de votre budget. 


Pour un rendez-vous, 


le jour 957-1306 
le soir 256-7122 


* une des Entreprises de Margerie Ltée. 


STE-AGATHE 


‘Satisfait, ne dis pas as= 
sez ce que je ressens après 
notre magnifique excursion 
en considérant l’expérience 
acquise pendant nos turbu= 
lents six jours sur la route, 
Nous avons visité plusieurs 
endroits, nous avons fait 
plusieurs tours parmi les- 
quels ceux qui m'ont frappé 
le plus: Fort la Reine, les 
Forces militaires de Porta= 
ge-la-Prairie, les bureaux 
du journal ‘Dauphin 
Herald’?, le pouvoir électri- 
que de Brandon, et beaucoup 
d'autres qui ont contribué à 
notre connaissance de l’his= 
toire, la science et autres 
sujets académiques, Le tout 
nous a pourvus d’une monta= 
gne de connaissance, L'op= 
portunité de mieux connaî= 
tre notre Manitoba, de l’ad= 
mirer de nos propres yeux 
et d’en être fiers comme 
d'un précieux héritage qui 
est le nôtre m'a paru la plus 
importante réalisation de 
notre excursion, Connaître 
et apprécier des petites vil= 
les affairées comme Porta 
ge, Dauphin, 
grandes étendues 
plaines Nord 
rencontrer les 
verser avec eux, échanger 
nos idées, cela n'est-il pas 
digne d'envie ? Les excur= 
sions du genre, pour mieux 
cennaître notre Manitoba ou 
mieux encore, notre Canada 


Brandon, les 
de nos 
Américaines, 


gens, Con 


Un bon 
whisky canadien 
pour les bonnes 
OCCASIONS. 


tout entier, sont merveilleu= 
ses et leur valeur inestima= 
bie, Je les recommande for= 
tement à tous ceux qui pour 
raient en avoir les moyens, 
C'est une expérience à nulle 
autre pareille, qui ne peut 
jamais être oubliée, !’ 


Le ler juillet, Mile Lu= 
cille Labelle de Québec ar= 
rivait chez ses parents, M, 
et Mme J,-A, Labelle, pour 
une quinzaine de jours, Elle 
était accompagnée d'un cou= 
sin, Eric, et d'une compa- 
gne de travail, Mile Solange 
Therrien, 


M, et Mme L,, D, Nolette 
ont la visite depuis le jeudi 
29 juin, de leur fille Aline 
et son mari et leurs deux 
enfants Catherine et Paul, 
de Hampson, Virginia, E.-U, 
Le vendredi 30 juin, arri= 
vait un fils de Mme Nolette, 
Louis Lemoine, et sa famil= 
le de trois enfants, d'Edmon= 
ton, Ceux=ci passeront quel 
ques jours et continueront 
leur voyage en camion-au= 
tomobile jusqu’à Sioux Look= 
out, Ontario, 


Le vendredi 7 juillet, M, 
et Mme J,-A, Labelle étaient 
joyeux d'accueillir à l'aéro= 
gare leurs cousins M, et 
Mme Amédée Renuard de 
Coral Gables, Floride, qui 
passent par ici une semaine 
pour visiter leurs parents 


et leurs vieux amis avant de 
continuer vers l'ouest, 

Le même jour arrivait en 
auto M, et Mme Augustin 
Labelle de Montréal dans 
le même but, 

Le lundi 3 juillet, M, Wal= 
ter Swanson était transféré 
de l’hôpital Ste-Anne à celui 
de St-Boniface pour consul= 
ter un médecin spécialiste 
sur son état, Il semble s’en 
être bien trouvé, Tout le 
monde lui souhaite une meil= 
leure santé ainsi qu'à M, 
Orville Duquette retourné à 
l'hôpital de Morris 3 jours 
seulement après son retour 
à la maison; à Mme Béatri= 
ce Gratton à l'hôpital depuis 
trois semaines déjà; à M, 
Samuel Guertin revenu chez 
lui au début du mois dans 
un état plus ou moins bon, 


ÉCOLE LANGEVIN 


direction - Missionnaires Oblates 


Inscription ouverte 
jusqu'en septembre 
pour garçons et filles 
De la maternelle à la 4e année 
inclusive. sent 
Education chrétienne et 
enseignement bilingue 
Surveillance avant et après 
les classes 


210, rue Masson 


Saint 8: 


Adresse 
nitace 


Tè 247 2309 


FIVE SIAR 
de Seagram 


“Mélangé et embouteillé, ici au Manitoba" 
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films 
1 H télé 


SAMEDI 15 JUILLET 

20h00 — ‘Le rapace”, un 
film d'aventures avec Lino 
Ventura et xavier Marc, En 
1938, une organisation ré= 
volutionnaire mexicaine fait 
appel à un tueur à gages 
pour assassiner le prési 
dent du pays, On adjoint à 
l’aventurier un jeune hom= 
me dont on veut faire un 
héros national en lui attri- 
buant la responsabilité de 
l’attentat, (Franco-italien- 
mexicain 1968) 

23h30 — ‘‘Le jour se lève??, 
un drame psychologique de 
Marcel Carné avec Jean Ga- 
bin et Arletty, Un ouvrier 
d’usine fait la connaissance 
d’une jeune fille, I est tout 
de suite conquis par sa pu- 
reté et sa douceur, Un soir 
elle a un autre rendez-vous; 
il la suit; il est bouleversé 
de constater qu’elle s’inté= 
resse à un dresseur de 
chiens, (France 1939) 


DIMANCHE 16 JUILLET 
23h20 — ‘‘Camarades”, un 
film politique de MarinKar- 
mitz avec Yan Gicquel et 
Juliet Berto, Un jeune hom=- 
me accepte un travail dans 
une usine d'automobiles, 
Victime de conditions de tra= 
vail épouvantables il com- 
mence à prendre conscience 
du sort injuste fait aux ou- 
vriers, (France 1970) 


LU NDI 17 JUILLET 

23h30 — ‘‘Alerte à toutes les 
polices’, un drame policier 
avec Wolfgang Preiss, À la 
suite d’un meurtre, le seul 
témoin, un jeune garçon at- 
teint de leucémie, estenlevé 
par les criminels, Il risque 
la mort s’il ne reçoit pas 
une injection dans les huit 
jours, (Allemand 1958) 


MARDI 18 JUILLET 

23h30 — ‘‘Printemps tar- 
dif’”, une comédie sentimen= 
tale de Yasujiro Ozu, C'est 
l’histoire d’une jeune fille 
qui refuse de se marier 
puisque l'affection de son 
père et la vie toute simple 
qu’ils mènent ensemble la 
rendent parfaitement heu 
reuse, (Japonais 1949, sous= 
titré) 


DIMANCHE 16 JUILLET 


19h30 — LES BEAUX DI- 
MANCHES, ‘‘Paris ébré- 
ché?’?, Emission de variétés 
mettant en vedette les Frè- 
res Jacques, 


20h55 — LES BEAUX DI- 
MANCHES, ‘‘Mendelssohn??, 
Le réputé violoniste Isaac 
Stern interprète le concerto 
en mi mineur pour violon et 
orchestre de Mendelssohn, 


MARDI 18 JUILLET 


21h30 - LE MONDE DE 
MARCEL DUBE, ‘‘Floren= 
ce”, lère partie, Une jeune 
fille de condition modeste, 
après avoir trop longtemps 
refoulé ses désirs d'évasion, 


MERCREDI 19 JUILLET 
20h00 — ‘Les amoureux de 
France’’, une comédie fan- 
taisiste avec Olivier Des= 
pax et Catherine Rouvel, Un 
châtelain français ruiné et 
son ami américain milliar= 
daire aimeraient voir leurs 
enfants se marier, Is s’ar- 
rangent pour qu’ensemble 
les deux jeunes fassent une 
croisière au Brésil, (Fran 
ce 1964) 

23h30 — FESTIVAL DU CI- 
NEMA CANADIEN — ‘‘Jus= 
qu’au coeur’”, une fantaisie 
satirique de Jean-Pierre 
Lefebvre avec Robert Char 
lebois et Claudine Monfette, 
C'est l’histoire d’un jeune 
homme qui vit retranché de 
la société, Celle-ci tentera 
de le récupérer, (Canada 
1968) 


Festival du cinéma 
canadien 


JEUDI 20 JUILLET 

19h30 — ‘D pour danger’’, 
une comédie policière avec 
James Garner et Melina 
Mercouri, Un homme d’af= 
faires de passage à Lisbon= 
ne est pris pour un agentse= 
cret dont on attend l’arrivée 
pour trouver des diamakts 
disparus. (Britannique 1960) 


VENDRE DI 21 JUILLET 

23h30 — ‘‘Les amants’”, un 
drame psychologique de 
Louis Malle avec Jeanne Mo= 
reau et Jean-Marc Bory, La 
femme d’une directeur de 
journal à Dijon se rend sou= 
vent à Paris chez une amie 
qui favorise sa liaison, Le 
mari se doutant de la vérité 
invite l’amie et l’amant pour 
un Weekend, (France 1958) 


Lundi au vendredi 10:00 Radio-Journal 
10:03 Temps du ‘78 
06:25 Ouverture 11:00 Informations 1050 
11:05 Radio-samedi 
06:30 Radio-Journal ? N 
: 12:00 Radio-Journal 
er dréér 12:10 Politique 
06:40 Le roi Soleil AU: 
t 12:15 Musique 
06:55 Sports 
4 12:20 Annonces-éclair 
07:00 Informations 1050 
12:25 Informations 1050 
07:03 Petit train 
12:30 Gens de Mon Pays 
07:08 Le roi Soleil 
13:00 Ballade et fantaisie 
07:30 Informations 1050 k 
14:00 Radio-Journal 
07:33 Sports } 
07:38 Le roi Soleil 14:03 Balade et fantaisie 
x Matruls 15:00 Informations 1050 
07:55 Informations 1050 i 
À 15:03 Balade et fantaisie 
08:00 Le monde ce matin ÿ 
08:15 Sports 16 00 Radio-Journal 
08:20 Le roi Soleil 16:03 Balade et fantaisie 
08:30 Informations 1050 17:00 Radio-Journal 
08:33 Le roi Soleil 17:10 Sports 
09:00 Radio-Journal 17:15 Sport local 
09:05 Rubrique à brac 17:20 Radio-samedi 
10:00 Informations 1050 17:55 Informations 1050 
10:03 Rubrique à brac 18:00 Radio-Journal 
10:30 Les Joyeux Troubadours 18:03 Jazz-variété 
11:00 Radio-Journal 18:05 Sports 
11:03 Présent 18:15 Quelques mélodies 
11:30 Présent à l'écoute 98:30 Des chansons 
12:00 Monde Maintenant 19:00 Radio-Journal 
12:10 Sports 19:03 Samedi-jeunesse 
12:19 Informations Ouest 21:00 Radio-Journal 
12:27 Le coin des agriculteurs 21:05 Samedi-jeunesse 
Marché aux bestiaux 22:00 Radio-Journal 
Musique 22:03 Sports 
12:40 Annonces éclairs 22:10 Samedi-jeunesse 
12:50 Crémerie 23:00 Radio-Journal 
12:55 Informations 1050 23:03  Pensés de la Nuit 
13:00 Radio-Journal 23:08 Au fil de la nuit 
13:05 Vivre au soleil 24:00  Radlo-Journal 
14:00 informations 1050 24:03 Fin des émissions 
15:00 Radio-Journal 
15:05 Révolution 33-45 
16:00 Radio-Journal : 
17:00 Informations 1050 Dimanche 
17:30 De tous les coins du monde 
17:50 Sports :55 Ouverture 
17:55 Informations 1050 07:00  Radlo-ourngl 
18:00 Un petit air 07:05 Matin de la fête 
18:45 Carnet Mondain 07:30 Matin de la fête 
18:55 Informations 1050 07:33 Matin 
19:00 Radio-Journal 07:38 Matin 
19:03 L'air et la chanson 07:55 Matin 
19:30 Orch, de chambre 08:00 Radio-Journal ! 
20:00 Par 4 chemins 08:03 Invitations à la musique 
20:30 Horizons 08:30 Invitation 
21:00 Le monde ce soir 09:00 Informations 1050 
21:10 Au rythme du monde 09:03 Invitation 
21:20 Musique 10:00 Radio-Journal et Inf, 
21:30 Banc d'essai 10:03 Nos malades 
22:00 Radio-Journal 10:03 Causerie des PP, Blancs 
22:03 Sports 11:00 Informations 1050 
22:10 Lecture de chevet 11:05 Concert du dimanche 
22:30 Dictionnaire du Jazz 12:00 Radio-Journal 
23:00 Radio-Journal 12:10 Sports 
23:03 Pensées de la nuit 12:16 Informations 1050 
23:08 1050 Nuit 12:20 Carnet mondain et res- 
01:00 Radio-Journal sage aux villégiateurs 
12:25 Musique 
Samedi 12:30 Nations aux micro 
18:00 Radio-Journal 
06:25 Ouverture Informations 1050 
06:30 Radio-Journal 18:05 Sports 
06:35 Radio-samedi 18:15 Quelques mélodies 
06:55 Sports 18:30 Des chansons 
07:00 Radio-Journal 19:00 Radio-Journal 
07:05 Radio-samedi 19:03 Cabaret du soir qui penche 
07:30 Informations 1050 21:00 Radio-Journal 
07:33 Sports 21:05 Cabaret du soir 
07:38 Radio-samedi 22:00 Radio-Journal 
07:56 Informations 1050 22:03 Sports 
08:00 Radio-Journal 22:10 Cabaret du soir 
08:03 Radio-samedi 23:00 Radio-Journal 
08:30 Informations 1050 23:03 Pensées de la nuit 
09:00 Radio-Journal 23:08 Orchestres Canadiens 
09:03 Radio-samedi 24:00 Fin des émissions 


cs ECSE 


La radio qui fait sourire vos oreilles 


ÉMISSIONS À NE PAS MANQUER 


aspire à sa part de rêve, Sa 
révolte éclate au grand jour, 
Avec Ghislaine Paradis, Guy 
Provost, Hubert Loiselle et 
Danielle Ouimet, 


VENDREDI 21 JUILLET 

21h00 -- TOURNESOL, ‘‘Près 
des bayous’'’, De Pont- 
Breaux et Henderson en 
Louisiane, la chanson créo= 
le, cajun ou moderne d’ins= 
piration ‘‘blues?’’ et ‘‘dixie= 


land”, Avec James Fonte- 
not, Edith Butler et Judy 
Hebert, 


22h00 — MUSIQUE FOLLE 
DES ANNEES SAGES, Loui= 
se Forestier chante les an= 
nées 1921 à 1930, 


li 


"CONCOURS" 


La série des mots-croisés continue vu la grande 
popularité de ce genre d'exercice, 

Cependant, veuillez noter une modification mi 
neure qui est en fait à votre avantage; chacun des 
jeux de mots-croisés contenant les bonnes répon- 
ses sera une entrée pour le prix de $5,00, Plus 
vous avez d'entrées, plus les chances de gagner 
sont  ngne 

C'est facile, On remplit les mots-croisés et on 
les fait parvenir à 607, rue Langevin, St-Boniface 
avant le (5) cinq du mois qui suit la parution du 

jeu. 

Après le dépouillement du courrier, le 5 de 
chaque mois,.nous ferons le tirage et nous publie. 
rons le nom de la ou du gagnant(e). L'heureux 
(se) gagnant(e) recevra un prix de $$85.008$$. 

Aiguisez vos crayons pour écrire lisiblement 
et remplissez vos poches de 85.00, 


Nom , 
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10 11 12 


HORIZONTAL 


1 Qui est partisan du maintien de l'ordre social at politique, 

2 — Faire cesser la colère, - Exister, 

3 — Titre donné à certains officiers de l'ancien Empire ture, 
Pays où l'on est né, 

4 — Adresse, - Pluriel de leu, - Fête de la Nativité. 

5 — Adj, dém, - Trois fois, - Argile rouge ou jaune, 

6 — Marque le superlatif absolu, - Personne qui court, 

7 — Du verbe refuser, 

8 — Peigne du tisserand, - Rivière des Alpes du Nord, - 


Equerre, 
9 — Pron, neutre anglais. - Fait tort, nuit, - Tranquille, 
calme. 
10 — Adj, poss, - D'un verbe gai. - Action d'arrêter, 


11 — Dieu de l'Amour, 
de voitures. 
12 — Bon sens, sagesse, pl, 


- Trace creusée dans le soi per les roues 


Coquille des mollusques, 


VERTICAL 


- Déterminer par un caractère distinctif, 

— Pratiquer une opération, - Enlèvera, 

- Vient au monde, - Légumineuses, - Pron, pers. 
Situé, La première partie de la mouche du sommeil, 
Sa Sainteté, 

5 — En les, - Largeur d'une étoffe, - 
hautain, 

- Action de répercuter, 

— Conforme à la vérité, - Tontée avec hardiesse. - 
Révérende Soeur, 

8 — Suinter. - Année, 

9 — Oter le lustre, l'éclat, - Du verbe écrire, 

10 — Causer l'étiolement, - Bord, lisière d'un bois, 

11 — Déchet des matières azotées de l'organisme, - Chaque 

partie d'un tout divisée en trois parties égales, 

12 — Note de musique, - Une très petite quantité de vin, de 

liqueur, - Récipient en terre réfractaire, 


Librairie Hachette 
(Provencher) Ltée 


180, boul. Provencher 
ST-BONIFACE 6. 
Manitoba  r4. 2333407 


Spécialisée en * revues et journaux français 
* livres d'enfants 
* livres de poche 
* livres religieux 
* philosophie, littérature, his- 
toire 
* manuels scolaires 


28 © NN — 


Qui affecte un air 


oo 


Prière du Temps Présent — Dernier supplément 


du rapport de la Commission Dumont, sont | 
maintenant disponibles. 
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DES PROFESSEURS DE 
GEOGRAPHIE SUIVENT 
DES COURS DE CARTO- 
GRAPHIE 


Quelque quarante profes- 
seurs francophones de géo 
graphie d’écoles secondai- 
res canadiennes se rendaient 
à Ottawa à la fin du mois de 
juin pour y suivre un cours 
de cartographie d'une se 
maine, offert par le minis- 
tère de l’Energie, des Mines 
et des Ressources, 


Des membres dela Direc- 
tion des levés et dela carto= 
graphie du Ministère don- 
naient des conférences et 
organisaient des exercices 
pratiques sur les techniques 
modernes de cartographie, 
Les cours permettaient aux 
professeurs de géographie 
de mieux comprendre les 
cartes topographiques et 
thématiques, ainsi que la 
photographie aérienne, afin 
d'en mieux expliquer l’usage 


PROFESSEURS DE GÉOGRAPHIE 


à leurs élèves, 


La session d’études fut 
ouverte par un discours de 
M, J.-P, Drolet, sous-mi= 
nistre adjoint à l’exploita= 
tion minérale, Les profes= 
seurs ont étudié les diffé 
rentes étapes de la rédaction 
des cartes et commençaient 
la semaine par des travaux 
pratiques sur le terrain, les= 
quels tillustraient le fonc= 
tionnement de l’équipement 
moderne de levés, Ils furent 
initiés à la gravure carto- 
graphique et à l’usage de la 
photographie aérienne, etils 
visitèrent la Photothèque na= 
tionale de l’air, les Archives 
publiques et l’atelier d’im= 
pression des cartes, 


Ce cours, qui a débuté le 
26 juin, a réuni des profes 
seurs francophones de géo= 
graphie du Québec, de 1’On- 
tario, du Nouveau-Bruns- 
wick, de la Nouvelle-Ecosse 
et de l’Alberta, Le cours 
était donné entièrement en 
langue française, 
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Aimé Depot de Ste-Anne examine ici un théodolite, ins- 


trument de mesurage du relief. 


10e ANNIVERSAIRE + FONDATION DES OBLATES 


20e ANNIVERSAIRE DE 
FONDATION DES OBLATES 


Il y a eu 20 ans le 2 juil= 
let que l’Institut Séculier des 
Oblates a été fondé, Cette 
initiative est due au R,P, 
Louis-Marie Parent, O.M.L 
(autrefois missionnaire-co= 
lonisateur dans la région de 
la Rivière-la-Paix) sur le 
conseil et l’encouragement 
de S.E, Mgr Henri Routhier, 
O,M.L, Archevêque de Grou- 
ard-McLennan, 


Quelques années aupara= 
vant, le Pape Pie XII pro= 
mulguait les Instituts Sécu- 
liers et invitait les laics à 
prendre leurs responsabili= 
tés pour la rechristianisa= 
tion des familles et de la 
société, Et c'est en 1952 que 
le Père Parent réunissait 
au Nouveau-Brunswick le 
premier groupe de jeunes 
filles partageant un tel idéal 
apostolique, Cette première 
équipe a tôt fait de rallier 
nombre d’autres jeunes fil- 
les à son OBJECTIF qui est 
de ‘témoigner de la Chari- 
té du Christ partout’, 


Aujourd’hui, des mem= 
bres de 20 différentes na- 
tionalités sont dispersés 
dans 25 pays, On les retrou= 
ve dans tous les milieux, se- 
lon leur profession : travail= 
lant aussi bien dans de 
grands hôpitaux que dans 
des dispensaires de brous= 
se, aussi bien dans le monde 
des affaires que parmi les 
gens les plus défavorisés, 
etc, 


Selon les besoins, les 
membres peuvent vivre dans 
leur famille ou se grouper 
ensemble pour former des 
petites équipes dont le Christ 
est le lien - un peu comme 
les premiers chrétiens qui 
‘vivaient ensemble, priaient 
ensemble et mettaient leurs 
biens en commun?’, 


Les membres s'engagent 
d'année en année, et aussi 
longtemps qu’ils le désirent 


à vivre Chasteté, Obéissan= 
ce et Pauvreté, promettant 
au Seigneur de NE recher- 
cher ni affections, ni inté= 
rêts personnels, ni biens 
matériels, MAIS PLUTOT 
de mettre tout leur coeur, 
énergies et biens au service 


de Dieu et des autres, 


Leur recette de bonheur: 
1, accepter chaque jour — se 
référant à Dieu le plus sou 
vent possible; 2, accepter 
les autres — sans critiquer; 
3, accepter la Volonté de 
Dieu — sans se plaindre; 
4, accepter de rendre ser- 
vice — se faisant disponible; 
5, accepter d’être un élé- 


12 lettres cachées 


2 À 
ifslilnlc | 
2 Ë ufr, 
3 Lu A 
an] r fe | 
5 Lila 
6 of =. 
7 
9 
io oi 
il 
2 Là 
13 JS 
14 fn 
1S IS |S 
Acte Ordre sorte 
armée sourds 
Paisible souvenirs 
Brasser parleras j 
bravera parts Tasse 
permettront tract 
Cerfs préalablement terniront 
cris traite 
Raideur très 
Evite raisonne 
râlèrent Urnes 
ire rares usuels 
récit + 
Macninalement réservera Violer 
malaxer revivre voit 
mors ruera voix 
vola 
Nausées Sapeurs vous 
noces savoir 


LNANALNASTUA ‘ASNOd' 


Let Anal 


ment de paix — semant la 
paix et la charité, 


Régime de Sécurité 
Familiale de la Société 
Franco-Manitobaine 
ANNIVERSAIRES 


La Société Franco-Mani- 
tobaine offre ses voeux 
de bon et heureux anni- 
versaire à ses inembres 
du Régime de Sécurité 
Familiale, 


M, Henri Garand, rue Eu= 
génie, St-Boniface, du 14 
juillet, 

M, Louis Chaperon, No= 
tre-Da me-de-Lourdes, du 
15 juillet, 

M, Edouard Robidoux, St 
Pierre, du 17 juillet, 

M, Cyrille Sabourin, St- 
Malo, du 17 juillet, 

Sr Léa Archambault, rue 
Aulneau, St-Boniface, du 18 
juillet, 

M, Louis Bernardin, Ste 
Anne, du 18 juillet, 


SOYEZ 
PRUDENT ET 
BIEN VIVANT 
GRACE A LA 

SECURITE 
AQUATIQUE 


" 
, jé 
L. 
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sportstoto 
et les sportifs 


Plus de 90 golfeurs se sont 
fait inscrire au tournoi Peter 
Jackson 1972, Ce tournoi, 
qui fait partie d’une série 
de tournois provinciaux, 
existe sous ce nom depuis 
trois ans, Avant le Peter 
Jackson, le tournoi se nom= 
mait simplement le tournoi 
du Manitoba, ce qui date de 
50 ans déjà, 

Cette année, les inscrip= 
tions ont été très nombreu= 
ses et on s'attend à voir bien 
das golfeurs ayant voyagé de 
loin pour s'y rendre, Entre 
autres les américains John 
Eliott de Fort Lauderdale, 
Floride, Keith Duff de Supe= 
rior, Wisconsin, et Terry 
Short, de l'Arizona, Des 
canadiens comme Daniel 
Talbot du club Beloeil à Qué- 
bec et Pat Tremblay de Val 
D'Or se sont aussi bien dé 
placés pour y participer, 

Le tournoi aura lieu au 
Ciub Glendale du 13 au 15, 
Les finales commenceront à 
10 heures, samedi matin, 

Une des plus grandes at 
tractions du Centre sportif 
qui sera construit auprès de 
la piscine Pan-Am (avant 
1974) c'est le musée des 
sports du Manitoba, Ce mu 
sée étalera les souvenirs qui 
représentent l’orguell spor= 
tif de cette province, 

Une bibliothèque compren= 
dra du matériel audio-visuel 
ainsi qu’un atelier pour les 
arts graphiques, 


Gustavo da Roza a été 


choisi pour coordonner les 


A votre service. (suite) 


Kristina von Hlatky 


plans de cette construction, 
Monsieur da Roza vient de 
gagner un prix national pour 
son plan de l'édifice de la 
Galerie des Arts à Winnipeg, 


Le directeur fédéral des 
sports amateur, Monsieur 
Lou Lefaive d'Ottawa, a an= 
noncé officiellement, que 


Winnipeg sera désormais u= 
ne base pour la distribution 
des prix du programme Cas 
nadien de la santé physique, 
Ce programme comprend u= 
ne série d'épreuves qui pere 
mettent de mesurer la santé 
physique du participant, Ces 
épreuves ont eu lieu à l’ex= 
position Manisphère en juil= 


let et le seront encore à l'ex 
position de Brandon du 7 
au 12 août, Les jeunes de 
7 à 17 ans peuvent passer 
les épreuves qui sont gra 
tuites, Elles comprennent 
la course à pied, des sauts 
et d'autres exercices qui, 
sous la direction d'un moni- 
teur, seront jugés suivant 
la valeur de l'exercice et 
d'autres facteurs physiques 
relatifs à chacun des parti 
cipants, 

Ceux qui réussissent ces 
épreuves recevront unécus= 
son de la part de Monsieur 
Earl Dawson, coordonnateur 
du programme au Manitoba 
et en Saskatchewan, 


entrepreneurs 


Gérald LAVERGNE 
Bernard LAVERGNE 
Martial LAVERGNE 
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_PPOpOS de Saison... 


La brise affecte les cheveux 


Ne vous laissez pas inci= 
ter par les nombreux plai- 
sirs estivaux à négliger vos 
Soins capillaires, Le manque 
de protection contre le s0= 
leil, les produits chimiques 
des piscines et l’eau salée 
peut transformer votre che 


velure en ‘meule de foin””. 


IN faudra ensuite des mois 
de traitement régénérateur 
pour ramener la sécrétion 
Sébacée et l’hydratation à la 
normale et rendre la sou 
plesse aux cheveux, 

Une exposition prolongée 
au soleil, tête nue, dessèche 
toutes les chevelures, mê- 
mes les plus saines, 

Il va sans dire que le s0= 
leil, à dose moyenne ou forte, 
sur des cheveux secs, déco= 
lorés ou traités chimique= 
ment a un effet désastreux, 

Vera Price, spécialiste 
capillaire de Clairol, Cana= 
da, déclare que le vent chaud 
comme la brise légère sont 
également ennemis du che= 
veu, ‘‘Ils dessèchentles che 
veux et ont tendance a les 
rendre fourchus et rebelles, 
Le chlore peut aussi abfmer 
gravement les cheveux déco= 
lorés ou fatigués par les 
permanentes et les produits 
chimiques, changer leur texe 
ture et altérer leur teinte, 
Quant à l’eau salée, elle a 
tendance à rendre les che= 
veux secs ou fragiles, sus= 
ceptibles de se casser au 
moindre coup de peigne ou 
de brosse,’? 

Voici quelques conseils de 
Mme Price pour garder vos 
cheveux sains tout l'été : 

Prévoyez différentes coif= 
fures seyantes, particuliè= 
rement si vos cheveux sont 
colotés ou abîmés, Le soleil 
oxyde la pigmentation du 
cheveu et donne souvent des 
reflets cuivrés au blond le 
plus délicat, 

Si vous tricotez ou con 
fectionnez votre bikini, fai= 
tes une écharpe assortie qui, 
nouée sous votre menton, 
protégera vos cheveux tout 


en vous donnant le chic hau= 
te-mode, 

N'oubliez pas que les pere 
ruques constituent une pro= 
tection très efficace, Légè- 
res et aérées, choisies dans 


vos teintes et vos styles 
préférés, elles vous permets 
tront de rester attrayante 
après la baignade oule bain 
de soleil, 

Conditionnez vos cheveux 
après chaque shampooing a= 
vec un produit aux protéines 
faisant à la fois office de 
conditionneur et de rinçage 
crème, Répartissez-le bien 
dans toute la chevelure et 
rincez à fond après 60 se= 
condes, 


Un: conditionneur instans 
tané est un traitement sous 
forme de lotion facile à ap= 
pliquer, agissant rapidement 
sur les cheveux secs ou abf= 
més, Les rinçages-crème 
contiennent des substances 
conditionnantes, Un condis 
tionneur combinant les avan 
tages des deux produits, tel 


que le nouveau conditionneur 
balsamique de Clairol, vous 
assure le meilleur traite 
ment estival qui soit, 

Après le bain, rincez tou= 
jours vos cheveux à l’eau 


claire pour éliminer toute 
trace de produit chimique 
ou d’eau salée, Appliquez 
ensuite le conditionneur pour 
démêler et lustrer vos che= 
veux et les garder sains, 
Laissez-le 60 secondes, ruis 
rincez à fond, Epongez vos 
cheveux avec une serviette 
et terminez le séchage avec 
un séchoir-brosse, Si vous 
désirez leur donner plus de 
corps, mettez-les en plis 
avec un appareil à mises en 
plis rapides, 

Par temps chaud, lavez 
vos cheveux plus souvent, 
La poussière, la transpira= 
tion et l'humidité se coms 
binent avec la sécrétion sé- 
bacée, les dépôts de fixa= 
tif capillaire et la saleté et 
ternissent la chevelure, Uti= 
lisez un shampooing aux pro= 
téines naturelles, enrichi de 


TD AP NL AR LE D D RARE 
Pour l'homme de votre vie 


Un rappel discret. Avoir 
une maison en banlieue 
pour élever unefamille, 
c'est une chance, L'herbe 
valant mieux que l'as- 
phalte, Le grand air mieux 
que l'air pollué, Mais, il y à 
ce desavantage qui fait que 
vous êtes join des maga- 
sins. C'est dire qu'il ÿ à 
beaucoup de chances que 
votre mari soit chargé de 


MESDAMES 
Poils faciaux enlevés 


pour toujours selon la 
nouvelle méthode 
d'électrolyse par ondes courtes 


Sans danger! Proprement 


DERMIC INSTITUTE 
400 Boyd Building 
388, avenue P 
Winnipeg 1 - 9424110 
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quelques commissions 
quand il vous quitte le 
matin pour son travail en 
ville, Une fois sur deux. ces 
commissions il les oublie, 
ne se rappelle plus au juste 
ce que vous désiriez, Vous 
pouvez g lisse r des notes 
dans ses poches, pris par 
d'autres problèmes, il ou- 
bliera d'y regarder, Ça 
n'arrivera plus si vous col- 
lez ces notes sur son paquet 
de cigarettes. 11 sera bien 
obligé de les voir. 


Poche de sécurité. Un 
professionnel dans la vente 
de costumes et manteaux 
pour homme dit qu'un de 


412, av. Taché 


LIVRAISON dans toute la 


PARK FLORISTS 


en face de l'Hôpital St-Boniface 
Lucille et Yvonne Boulet, prop) 


Fruits frais et confiseries \ 
FLEURS POUR TOUTES OCCASIONS 


ses “clients” lui a demandé 
un jour de poser une ferme- 
ture glissière à la poche in- 
tèérieure de son paletot, 
Quand 1l voyage, il y glisse 
loujours son passeport et 
ses petits papiers impor- 
tants, Il court ainsi moins 
de chance de les perdre. 
Bonne idee qu'il suggère 
d'exploiter à ssautres 
clients, Si votre mari 
voyage souvent, pourquoi 
ne pas faire de même, 11 
gardera dans cette poche 
de sécurité, non seulement 
son passeport, mais aussi 
son billet d'avion ou de 
train et ses chèques de 
voyageur, 


ville 
Téléphone: 247-3891 


substances conditionnantes 
pour restaurer les huiles et 
l'équilibre hydrique que peu= 
vent détruire les sham= 
pooings fréquents, 

Si vous êtes pressée, uti- 
lisez un shampooing instan= 
tané aérosol qui peut servir 
à rafraîchir la chevelure 
entre les shampooings ré= 
guliers, Un nouveau sham= 
pooing instantané pour che= 
veux très gras a été spé- 
Cialement mis au point pour 
les nettoyer et les faire 
briller, même s’ils sonttrès 
sales, C'est un avantage 
certain pour les adolescents 
et les personnes devant se 
laver les cheveux fréquem= 
ment par suite d’hypersé- 
borrhée, Il est également 
très pratique pour rafraf- 
chir les franges et les mè= 
ches qui encadrent le visage, 
Il est de plus facilement 
transportable et l’on peut 
l'emporter avec soi au cha= 
let ou en vacances, 

Préparez vos cheveux 
pour l’été parune coupe pro= 
fessionnelle qui éliminera 
les pointes fourchues et cas 
santes, 


Le crêpage est passé de 
mode et si vous y avez en= 
core recours pour donner 
un peu de hauteur ou de 
corps à votre coiffure, il 
serait peut-être bon de prés 
voir un nouveau style pour 
l'été, Une coupe étagée fait 
tenir les boucles et le pli 
plus longtemps et vous per= 
met de garder vos cheveux 
à la longueur désirée tout 
en leur donnant une plus 
jolie ligne et plus de volu= 
me, 


La petite Catherine, 


plongeuse 


— “Je veux essuyer la 
vaisselle, maman”, 
Maman, je veux l'aider’? 
— On ne peut pas toujours 
refuser une telle offre. Le 
seul problème, quand Ca- 
therine se livre à pareille 
tâche de vaisselle, comme 
une plongeuse profession- 
nelle, c'est qu'elle se 
mouille tout le devant de sa 
robe, Vous parerez à ce 


désagrément si vous prenez 
la peine d’utiliserune 
vieille serviette de main 
(assez épaisse) pliée en 
deux que vous fixerez en 


ceinturant bien, avec une 
corde ou un ruban, Après 
l'essuyage des couteaux, 
Catherine n'aura ainsi plus 
l'air de remonter du dé- 
luge. 


L'exercice bonne forme 


On est tous bien convaincus que l'exer- 
cice fait le plus grand bien; mais on né- 
glige d'en faire. C'est encore plus vrai au 
cours de l'hiver alors qu'on se confine à 
l'intérieur des maisons et que les occasions 


‘‘d'aération'’ sont Plus rares. 


S'il y a quelque temps que vous avez 
pratiqué la culture physique, mieux vaut ne 
pas vous lancer dans des programmes 
compliqués car il est probable que vous 
aurez tôt fait d'abandonner. Limitez-vous 
chaque jour à deux ou trois mouvements 
clés qui vous feront un bien énorme et 
que vous serez à même de poursuivre. 


Autant que possible la fenêtre ouverte, 
commencez par une respiration de détente: 
inspirez à fond par le nez, la poitrine sou- 
levée et les épaules rejetées en arrière; 
gardez l'air une seconde et expirez bien à 
fond, toujours par le nez et le plus len- 
tement possible. Répétez l'exercice quatre 
ou cinq fois et vous vous sentirez déjà 


mieux, 


Profitez également de toutes les occa- 
sions qui se présentent pour faire un peu 
d'exercice supplémentaire; par exemple: 
stationner votre auto un coin de rue plus 


loin pour vous forcer 


à marcher, prenez 


l'escalier au lieu de l'ascenseur, etc. 
Ayez toutefois toujours le souci d'aug- 
menter graduellement la rigueur de vos 


exercices. 


“Le Routier” Drive-In 
RESTAURANT DE ST-PIERRE 


Commandes préparées pour apporter 
M. et MME LUC DANDENAULT 
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M. Maurice JUBINVILLE 


Tous les gens de Saint- 
Joseph et des villages en- 
vironnants étaient attristés 
d'apprendre le départ de M, 
Maurice Jubinville pour un 
monde meilleur, M, Jubin- 
ville est décédé à l'hôpital 
d’Altona le 31 mai 1972, 
après une longue maladie 
incurable, Agé de 58 ans, il 
était un fervent catholique, 
I aimait Dieu et son église 
et avait une grande confian= 
ce en la très sainte Vierge, 

Les prières furent réci= 
tées le jeudi ler juin, de 5h 
à 9h p.m, en l'église de St- 
Joseph, La messe des funé- 
railles eut lieu le vendredi 
2 juin, à 8h p.m, L'église 
était remplie à pleine capa= 
cité de parents et amis qui 
vinrent rendre hommage au 
défunt pour la dernière fois, 

M, l'abbé Louis Morin cé- 
lébra la messe assisté de 
M, l'abbé Georges Dam- 
phousse, M, Paul Damphous= 
se fit la lecture de l’épitre, 

Les porteurs étaient MM, 
Marcel Moquin, Richard Pa= 
rent, Rodolphe Comeault, 
Georges Moreau, Jules et 
Louis Jubinville, tous ne 
veux du défunt, M, Maurice 
Bouchard, autre neveu, diri= 
geait la procession funébre, 
L'enterrement eut lieu au 
cimetière de St-Joseph, La 
maison funéraire d’Altona 
était en charge des arran= 
gements, 

Le défunt laisse dans le 
deuil son épouse (née Marie= 
Rose Parent), six filles, 
Mme Gilles Brais (Eva), 
Mme Gilles Chamberland 
(Aline), Mme Roger Paulus 
(Marie-Louise), Lorraine, 
Agnès et Suzanne: cinq fils, 
Léon, Michel, Roger, Lionel 
et Guy; six petits-enfants; 
quatre frères, Norbert, 
Jean-Louis, Arthur, de Win= 
nipeg et Joseph, de SteAn« 
ne; une soeur, Marie-Rose 
(Mme Morin), de St-Fran- 
çois-Xavier, 

Tous les paroissiens de 
St-Joseph et des villages 
environnants désirent offrir 
leurs sincères condoléances 
à la famille éprouvée, 


REMERCIEMENTS 


La famille Jubinville dé 
sirent remercier tous ceux 
qui lui ont témoigné de la 
sympathie, soit par offran= 
des de messes, fleurs ou 
cartes, Un merci spécial à 
l'abbé Morin et l'abbé Geor= 
ges Damphousse ainsi qu'aux 
dames qui avaient préparé 
un délicieux goûter, 


e 
Mme Marguerite DUMAS 


Mme Marguerite Dumas 
(née Prud’homme), autre 
fois de St-Boniface, est dé 
cédée au Foyer de soins 
personnels à St-Norbert, 


Mac KENZIE 


Salon funéraire 
de Prince-Albert 
W.T. Beaton 
130, 9e rue Est 
Téi.: 763-8488 
Ici on parle français 


Tél.: 233-4949 


Elle était âgée de 76 ans, 

La défunte laisse dans le 
deuil deux soeurs, Mme E, 
Summer (Eléanore), de Ni- 
ce, France, et Mme L,-P, 
Roy (Pauline), de St-Vital, 
ainsi que plusieurs neveux 
et nièces, Son mari, M, J,- 
Ernest Dumas, la précéda 
dans la tombe en 1965, 

Mme Dumas était ancien 
ne présidente de L'Amicale 
Marie-Rose, membre de la 
congrégation des Dames de 
Ste-Anne et de La Ligue des 
Femmes Catholiques, Elle 
faisait aussi partie du Comi= 
té des femmes du Parti Li 
béral et était active dans 
les cercles de musique et 
de peinture, 

Des prières, suiviés de 
la messe des funérailles, 
furent récitées le mardi à 
juillet en la Cathédrale de 
St-Boniface,  L’inhumation 
se fit dans le lot familial de 
la cour de la Cathédrale, La 
Chapelle funéraire Philip 
Coutu, du 156, rue Marion, 
était en charge des arrane 
gements, 


© 
Mme C. DUGUAY 


Le 20 juin dernier onren= 
dait un dernier hommage, 
en l’église de Ste-Anne, à 
l’une des plus âgées parois= 
siennes en la personne de 
Mme Clémentine Duguay 
(née Laberge), âgée de 94 
ans, 

Précédée dans la tombe 
par son mari Mastaï, la dé 
funte laisse dans le deuil 
trois filles, Mme Ubald Tru= 
deau (Maria, avec qui elle 
demeurait depuis près de 30 
ans), Mme R, Simpson (Ju= 
liette), de Fort Garry, et 
Mme Léo Collette (Aurore), 
de St-Boniface; quatre fils, 
Bruno et Raoul, de Vancou= 
ver, Adrien d’Atikokan, On= 
tario, et Aimé, de Ste-Anne; 
30 petits-enfants, 42 arrie= 
re=petits-enfants etdeux ar= 
rière-arrière-petits-en- 
fants, Elle était une deuxiè= 
me cousine du Cardinal Lé= 
ger, 

Les prières récitées en 
l'église de Ste-Anne furent 
suivies d’une messe de Re= 
quiem concélébrée par le 
Père M, Dionne, curé, et le 
Père Alfred Desautels, De 
nombreux parents et amis 
de St-Boniface, La Broque= 
rie et Lorette étaient pré 
sents, Les porteurs étaient 
six petits-fils de la défunte, 
L'inhumation se fit dans le 
cimetière de Ste-Anne, La 
défunte repose maintenant 
à l'ombre de la grande croix 
en attendant que ses parents 
et amis la rejoignent dans 
la Maison du Père Eternel, 
Le salon funéraire Philip 
Coutu était en charge des 
arrangements, 

Toujours souriante avec 
ceux qui l’approchaient, 
Mme Duguay était affectueu= 


PIERRE BRUNET, prop. 


Monuments 
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_peajé' diné 


357, DesMeurons 
St-Boniface, Man. 


Mécrologie 


se et charitable enverstous, 
N'oublions jamais ses con= 
seils et sa tendresse, 


(2 
Mme Lucette HARRIS 


Le service funèbre de 
Mme Lucette Harris (née 
Lemoine), décédée à la suite 
d’un accident le 24 juin, 
eut lieu àSte-Agathe le mar= 
di soir 27 juin, à 7h30 p,m, 
Mgr C, Empson, curé de la 
paroisse de la défunte, offi= 
ciait assisté de l'abbé Paul 
Deschênes et du Père Jo- 
seph Alarie, O,M,I, Les por= 
teurs étaient MM, Guy et 
Jean-Maurice Lemoine et 
Bernard Lavigne, cousins de 
la défunte, Warren Perry, 
oncle par alliance, Rodny 
Thomas, beau-frère et Nick 
D'Abramo, un ami, La quête 
fut faite par J, A, Labelle et 
Marius Lemoine, cousins de 
la défunte, L'inhumation se 
fit au cimetière de Sainte 
Agathe, près de la tombe 
de la mere de Mme Harris, 
décédée il y a 10 ans, 

La défunte laisse dans le 
deuil son mari, Ronald A, 
Harris, du 459, ch, Ste- 
Anne, son père Gérard Le= 
moine, de Ste-Agathe; cinq 
frères, Lionel, d'Arm- 
strong, Ont,, Charles, Ber= 
nard, Victor et Ernest, de 
Ste-Agathe et une soeur, Lis 
se, de Ste-Agathe, 

Après la cérémonie reli= 
gieuse, les personnes pré 
sentes aux funérailles furent 
cordialement invitées à se 
rendre au Centre Culturel 
pour un goûter servi par 
les dames de La Ligue des 
Femmes Catholiques deStes 
Agathe, 


REMERCIEMENTS 


M, Ron, Harris ainsi que 
M, Gérard Lemoine et sa 
famille désirent remercier 
bien sincèrement tous ceux 
qui leur ont témoigné de la 
sympathie, soit par leurs 
prières, tributs floraux ou 
par leur assistance aux fu 
nérailles, Un merci spécial 
aux dames de La Ligue des 
Femmes Catholiques pour 
leur dévouement, 


® 
M. JL. CARON 


M, Joseph-Louis Caron 
nous a quittés, discrète- 
ment, sans crier gare, le 
27 juin, Cet homme de bien 
qui, de son vivant, détestait 
l’ostentation, n’a pu échap= 
per aux témoignages d’'ad 
miration qui lui furent ren 
dus par ses coparoissiens, 


Chapelle 
funéraire 


COUTU 


156, rue Marion 
St-Boniface 


L'établissement le plus ancien 
de St-Boniface 


Téléphones: 
233-7453 247-2325 


ses amis xt les membres 
de sa parenté, dont certains 
étaient venus du Québec et 
de l'Ontario, 

Ses funérailles furent 
chantées en l’église Ste- 
Marie de St-Vital le 30 juin 
par les PP, Martial Caron, 
petit-cousin, Aurèle Le- 
moine, Joseph Alarie, Ubald 
Lafond et Pierre Raymond, 
La chorale, dont Nicole est 
l’accompagnatrice, anima 
cette fête chrétienne de 
1’ ‘à Dieu” comme elle l’a 
vait fait la veille à la parali= 
turgie, M, Guy Lemoine, 
neveu du défunt, fit la pre= 
mière lecture de la Parole, 

De magnifiques gerbes de 
fleurs ornaient le sanctuai= 
re et la tombe, exprimant 
ainsi la vive sympathie dont 
on tenait à entourer lesêtres 
chers au disparu, et de très 
nombreux bouquets spiri= 
tuels attestent aussi bien de 
la foi de la communauté que 
de celle de cet humble et 
vaillant confesseur, 

Né à St-Charles le 12 mai 
1913 de F,-X, Alfred Caron 
et de Joséphine Cloutier, 
venus plus tôt de Louise= 
ville, Joseph fréquenta l'6- 
cole primaire de son petit 
village avant d’entrepren= 
dre ses études classiques 
au Juniorat de la Saintes 
Famille et au Collège de 


St-Boniface, 

Il vint ensuite s'établir 
sur la ferme paternelle, qu’il 
ne devait quitter qu'en 1961, 
pour devenir expert enélec= 


tronique à la Cie Canadian, 


Electronics, 

Joseph n'avait pas sitôt 
mis le pied dans sa nouvelle 
paroisse qu’il offrait déjà 
ses services au pasteur, On 
le vit à l'oeuvre tour à tour 
comme chantre, syndic et 
membre actif du Club So 
Cial, avant de pouvoir tenir 
l'office de iecteur à lalitur= 
gie dominicale, Les mem 
bres de l'exécutif du Club 
ont tenu à dire à la famille 
Caron la reconnaissance de 
tous en offrant, en plus d’une 
grande croix de roses et 
de plusieurs honoraires de 
messes, le beau goûter qui 
suivit les obseques, 

Nous n’aurons pas tout 
rappelé, loin de là, si nous 
n'évoquons pas, du regretté 
disparu, la vie d'époux et 
de père, Ses intimes savent 
l'affection profonde qui l’u= 
nissait à Sa compagne, et 
cette fierté avec laquelle 
il couvrait du regard ses 
grandes filles Nicole et Lise, 
Ce qu'on ignore peut-être, 
c'est que cet homme venait 
tous les dimanches à la pres 
miere messe pour pouvoir 
ensuite aller rendre visite 


à son vieil oncle Joachim, 
en compagnie de sa chère 
soeur Cécile, etsouvent aus 
si, à sa tante nonagénaire 
Soeur Marie-Angèle, 
Joseph Caron a passé en 
faisant le bien, sans jamais 
se démentir, L'humble ser 
viteur, est-il permis d'en 
douter? — est déjä en pos- 
session du Royaume, 


REMERCIEMENTS 


Madame Joseph Caron, 
Miles Nicole, Lise et Céci= 
le désirent remercier tous 
ceux qui se sont associés à 
leur deuil: les prêtres célé= 
brants, l’abbé Pierre Gagné, 
les membres de la chorale, 
leur directrice Sr Noëlla 
Raymond, l’accompagnatri= 
ce Sr Alice Arnal, ainsi que 
les religieuses qui se sont 
jointes à elles; les porteurs, 
MM, Gabriel, Lionel et De 
nis Lemoine, Aimé Caron, 
Raoul et Sylvio Laflèche; 
MM, Edouard Dorge et Ber= 
nard Perrin et le Club So 
cial Ste-Marie; la sacristi= 
ne Mme Edgar Bahuaud et 
toutes les dames de la pas 
roisse qui leur ont prêté 
leur concours; M, Denis La= 
frenière enfin, qui dirigeait 
les obsèques, A tous et à 
toutes, pour leur réconfore 
tante sympathie, leur recon= 
naissance éternelle, 


WAITE'S LOCOMART 


PROVENCHER ET DES MEURONS 


Heures de magasin : de 9h a.m. à 9h p.m. du lundi au vendredi 
de 9h a.m. à 6h p.m. le samedi 


Gâteau aux anges Duncan Heinz 


Gargarisme SCOpe 12 oz 


Mélanges à gateaux Duncan Heinz 


Savon Bridal Bouquet 10 barres 


Diner Catelli au macaroni paquet de 7 oz 
et au fromage 


Spaghetti et Macaroni Catelli 2w 


Dentifrice Crest 


de format familial plus 50 p.c. de plus pour le prix régulier 


Huile Crisco 


38 oz 


T3 
986 
49 
ôl( 
Lait en conserve Cavalier bone de 110 7 pour 31( 


6 pour 98 
2 pour 796 


$1.02 
$1.12 


Shampooing Head & Shoulders prxréi | Q] 4 


Serviettes sanitaires Modess 48 


Paillettes de pur savon Hi Tex 10w 


$1.59 
$2.29 
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carnet professionnel... 


Avez-vous 
PENSE 

à annoncer 

dans 


LA LIBERTÉ ? 


avocats- 
notaires 


GARSON, GUAY 


& LOEWEN 
AVOCATS ET NOTAIRES 
402, Paris Building 
259, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 
R3B 2A9 
Téléphone 942-6587 
Bureaux à Altona 
Lac du Bonnet, Lundar, 
Powerdiew, St-Pierre 
et Winkler, 


SIMONOT & PINEL 


Avocats — Notaires 
App. 101, Professionnel Bldg. 
Prince-Albert, Sask, 


Tél: 764-0633 


vétérinaires 


Dr J.-Louis FORGUES 
Vétérinaire 
Nouvelle Clinique Moderne 


Route 59, St-Pierre 
Téléphone: 433-7956 


JACQUES-E. ROY 
B.A., LL.B. 


Avocat et Notaire 
557, chemin Ste-Marie 
St-Vital, Man. 
Tél: 247-3964 


dentistes 


Dr Edouard-G, JARJOUR 


Dentiste 
301, chemin Ste-Marie 


St-Boniface, Man, 
Téléphone 233-2111 


optometristes 


Finlome® 


Optométristes 
EXAMEN DE LA VUE 


Lunettes ajustées 
2e étage, 275, av. Portage 
Edifice Kensington 
WINNIPEG Tél: 942.2496 


LAURIER REGNIER 
Avocat et Notaire 


304, édifice Avenue 
265, avenue Portage, Winnipeg 
Bureau: tél: 942-3924 


Marcoux, Dureault, 
Bétournay, Teffaine 
et Monnin 


Dr J.-0. JOYAL 


Dentiste 
Téléphone: 943-2023 
413, édifice Boyd 
388, avenue Portage, Winnipeg 


Avocats et Notaires 


500, Childs Bldg 
221, Avenue Portage 
Winnipeg 2, Manitoba 
204, Téléphone: 942-0038 


comptable 


Francois AVANTHAY, 
LR R: 


R. J. STANNERS 


FOREST, GUENETTE & CIE Dr GA. ARCHAMBAULT 


COMPTABLE AGREES Optométriste dentiste 
Avocat et Notaire Examen de la vue 
à Ste-Anne 
Suite 1 - 147, boul. Provencher Téléphone: 233-2850 
St-Bonitace, Man. ip Ua 141, boul, Provencher Tél: 4225377 
Téléphone: 233-5029 EX ST.BONIFACE, MAN. 422-5953 


607,RUE LANGEVIN 


EXAMEN DE LA VUE 
JAMES SHAEN LTD. 


MN. Lecker, optométriste 
2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 

Tél: 943-6628 


LAURENT J.ROY 
Avocat et Notaire 


500-232 avenue Portage 
942-5435 
Winnipeg 1, Manitoba. 


Dr A.-C. LAURIN 


Dentiste 


Téléphone: 233-2850 
141, boul. Provencher 
ST-BONIFACE, MAN 


St-Boniface 


Tél.: 947-1671 


Air conditionné 
Gouttières 
Ferblanterie 
Ventilation 


à votre service... 


Mise en plis - Coupe 
Coloration - Permanentes 


Cars Hair Sbyling 
127,rue Marion 


electriciens tv-radio 


ROSSIGNON 
SHEET METAL « HEATING 


84 rue Marion 
St-Boniface 6 
Tél: 247-4351 


ELECTRIC SERVICE 
L. BOISSONNE AULT, prop. 
206, rue Goulet 
Entreprise — Posage de fils 


Réparation 


Téléphone: 233-7694 


Service de IV. 


T.V. à vendre - à louer 
297, ch. Ste-Marie 


Téléphone: 233-2461 


NORWOOD 
TELEVISION 
CO. LTD. 


‘Au service de clients 
satisfait depuis 1953" 


247 7270 


(Perruques) 


233-4808 


René André - 256-3340 


REPARATIONS 


GRATTON ELECTRIC 


Brochage résidentiel, 
commercial et industriel 


traiteurs 


KLEM'S CATERING 


Mariages, banquets, fins de se- 
maine. Servons repas chauds 
avec Holopchis, même sur se- 
maine. 

Composer: 256-0101 
32-444.TF. 


PELLAND 


D. PELLAND, prop. 


Traiteurs: mariages, dîners, 
réceptions et banquets 


37, rue St-Pierre 
Téléphone: 269-3700 


Salon Ducharme 
& Giftwares 


angle Langevin & Aubert 
Service professionnel par 
des experts 


Entretien et réparations 
de toutes marques d'appareils 
Horaire’ de 9hà 21h. 


Service compétent et garanti 


Frontenac TV-Radio 


Tél: 233-6458 
78, rue Marion, St-Bonitace 


LOCATION DE T.V. 
SERVICE DE T.V. 


Carman Moxley Rentals Ltd, 
171, rue Marion St-Boniface 
233-1863 ou 233-6008 
Aurèle Dupuis, prop. 
ouvert 6 jours par semaine 


divers 


(Perruques) 247-6194 


ZORES'S 
GREEK 
RESTAURANT 
Nourriture grecque 
seulement 
228, rue Maryland 
(angle Broadway) 
Winnipeg, Man. 


R3G 1L6 
Tél.: 775-5807 


ferblantiers 


161, Provencher St-Boniface 
TELEPHONE: 247-3319 


pharmaciens 
LAFRENIERE 
Sheet Metal Ltd. 

Chauffage — Ventilation 
Climatisation de l'air 


MeCullough Drug Co. 


123, av. Marion 


peintres 
À LOUER 


401,rue Youville au coin de 
% dé St-Boniface 
la rue Taché 
NORTH STAR Téléphone: 247-2356 Tél: 247-2353 


DECORATING CO, LTD 


146 rue Marion 
Ê St-Boniface 
Paul RAJOTTE, Prés. 


Vermette Painting 


320 rue La Vérendrye 
St-Boniface 
TEL: 247-3694 
Tapisserie — Vinyl 
Peinture en tout genre 


coiffeurs 


El Coredo 


Cheveux pour 
hommes 
Louis DUPASQUIER 


508-265 Portage 
tél: 943-1713 


A LOUER 


Angle des rues 
Traverse et Marion 


Tél: 247-3533 


Nous livrons à domicile 
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Dr A.-E. BOURGEOIS 
Dentiste 
344, rue Marion, St-Boniface 
Téléphone: 247-4548 


Dr André-S, LACHANCE 
Dentiste 
118, rue Horace 
St-Boniface, Mar. 


Téléphone: 233-7726 


A LOUER 


A LOUER 


EN VENTE 


au Bureau de La Liberté 
“THE STORY OF MANITOBA'S 
WEEKLY NEWSPAPERS" 


Par Major A.M. PRATT. 


Vo.cree de 972 pages pour le prix minime de $5. 


5.75. 


QUANTITÉ LIMITÉE 


AVIS ë 

Pour changement d'adresse, correspondan- E 
ce, etc, prière de communiquer avec le jour- 
nal et non l'imprimeur. S.V.P. écrivez à : 
C.P. 96, St-Boniface, Man. R2H 3B4 


garagistes 


HUB SERVICE 


alignement des roues, 
réparations, réglage, 
freins, pneus, essence et huile 


760, rue St-Joseph 247-4533 
Gérard Privé, propriétaire 


STATION-SERVICE 
PROVENCHER 
PRODUITS SHELL 


174, Provencher St Boniface 


Téléphone: 233-7431 
Essence . Huile - Accessoires 
Pneus Réparations 


Remorquages 


St. Boniface ‘ESSO" 
Provencher et Taché 
Téléphone: 233-4654 

Norbert Tétrault, prop. 
Assortiment complet de 
produits ATLAS 

Ouvert tous les jours de la 
semaine dé 7h a.m. à 11h. p.m. 


divers 


SALLE À LOUER 


Salle coquette 
Pour toute occasion 
service complet 
Capacité 120 personnes 


UNION NATIONALE 
FRANÇAISE 
541, rue Giroux 


Renseignements 


233-7463 


CCC TOOL EE TEE ELLE TNT ELLE EL LL 


Créative Linguistique 
Centre Ltd. 
Nous vous offrons: 


- traduction . création 
- imprimerie . Xerox 
- secrétatiat 


Tél.: 247-4881 
111, rue Marion, St-Boniface 
R2H OT2 
Service de pneus complet 
Vulcanisation * Pneus neufs 
et usagés * Batteries 


1, . , 
Baril's Tire Service 
DISTRIBUTEUR DUNLOP 
Beaulieu Frères, propriétaires 
164 bi. Provencher St-Boniface 
Téléphone: 247-7468 


ertin Implement Ltd 


Lot 149, chemin du Périmètre 
{près de la Route 59) 


Cate postole 58, St-Vitel 8, Man. 


VENTE JOHN DÉERE, 
PIECES ET SERVICE 


Tél.: 256-4321 


LE CENTRE 
DU DISQUE FRANÇAIS 


MUSICANA 


maintenant au 190, 
boul, Provencher 
St-Boniface 


offre toujours à 20 p.c. de ra- 
bais toute sa collection variée 
de disques: 

et en plus offre des radios, ru- 
bans magnétiques, piles élec- 
triques, lampes pour radio et 
téléviseurs, à 10 p.c, de rabais. 
Tél: 233-7222 

Heures: 10 h du matin à 
6 h'du soir, 


Tél: 233-2211 


MARION 
RUBBER STAMPS 


169, rue Marion St-Boniface 
imbres en caouchouc 
de poche et bourse 

pour bureau, école, maison 


PIANOS ot ORGUES À VENDRE 


OU roue RE Jen Carignan, 
4. 3. H. Mclean Co. Ltd, 
Angle Grohom ot Lémonten 


a louer 


397, Place Gaboury, Logis de 3 
pièces, meublé, Salle de bain 
privée, Libre: 1er août, Compo- 
ser : 247-7146, 

15-252-JNO 


Logis de 2 pièces, complètement 
meublé, Eau chaude et froide, 
S'adresser à: 457, rue Jeanne 
d'Arc, St-Boniface, 

13-244-15 C 


Pas de changement de texte 


Rue de la Morénie, Logis non 
meublé, Réfrigérateur et poële 
inclus, Aussi, rue Traverse, logis 
de 2 pièces, meublé, S'adresser à: 
248, rue Traverse, 

15-249-15 C 


Grande chambre complètement 
meublée, Eau chaude et froide, 
Jeune fille de préférence, Com- 
poser: 233-3816 après 4h30, 
15-2565-15 C 


agents d'immeubles 


RUE BERRY 


Maison très propre de 1 1/2 
étage, 1 logis de 2 chambres à 
coucher au ler, 1 logis de 1 
chambre à coucher au 2e, Prix 
raisonnable, Appelez Nap, Ga- 
gnon, 


SOUTHDALE 


création avec foyer. Agée de 1 
an, Très propre, Possession: 1er 


RUE YOUVILLE 

Joli duplex à mur mitoyen 
(side by side), 3 chambres à 
coucher dans chaque logis. 
Chauffage et eau chaude sépa 
rés. 2 salles de bains dans cha 
que logis, Ce duplex a seule 
ment 5 ans et est en très bon 
état, Appelez Nap. Gagnon. 


# 


Maison à 4 niveaux, 4 cham 
bres à coucher, salle à manger, “TS 21 
j # D 
3 salles de bains, salle de ré- : "M " 
ES 


juillet. Propriétaire transféré, 
Appelez Nap. Gagnon. 


ST-BONIFACE 


Rue Hamel, Belle maison très 
propre nouvellement rénovée 
à l'intérieur et à l'extérieur, 
Utilisée pour revenu mais pour- 
rait servir de maison de famille, 
2 salles de bains. Plomberie et 
brochage électrique neufs, Pour 
plus d'information appelez 
Nap, Gagnon, 


Ce 


| 4 : 
ST-BONIFACE — $9,500 


Petite maison de 2 chambres à 
coucher au Centre de St-Boni- 
face, Appelez Claude Bouchard, 


MULTIPLE 


ST-BONIFACE — $23,500 


Duplex, Entrées privées, Cave à 
la grandeur, Garage, Revenu 
mensuel: $250, Appelez Clau- 
de Bouchard, 


pre 
ST-BONIFACE — $21,900 

Maison de 3 chambres à cou- 
cher, En très bon état, Revenu 


mensuel: $100, Appelez Clau- 
de Bouchard, 


SERVICE 


ETRO AGENCIES LTD. 
Tél.: 247-2351 
294, rue Marion, St-Soniface 
Nap. Gagnon - Rés: 233-3510 
Claude Bouchard - Rés: 247-5849 


£ le moi. Minimum $1.00 — Chaque insertion supplémentaire: 2 £ le mot. Minimum: 


A SOUS-LOUER 


Logis de 3 pièces, dans tri- 
plex, Place de stationnement in- 
clus. $110 per mois, Libre: 1er 
août, Composer: 247-5072 en- 
tre 5h et 6h p.m, 

15-253-15 C 


a vendre 


Village de Ste-Agathe. Près église 
et école, Maison de 6 pièces, 
Lot: 41’ x 150’, Composer 
882-2208, 

14-247.156 C 


LORETTE 


Deux bungalows de 5 pièces - 3 chambres à coucher 
Nouvelles constructions 
Grand lot de rivière - 1/2 acre au centre du village 
Toutes commodités 
Possession le Ler août ou avant 
Comptant requis: $2,900 - Echange sera considéré 


Construits par 
NOMAR CONSTRUCTION 
Agent exclusif 
OMER LAMOUREUX REALTY 
148, av. Monck, St-Boniface 
Téléphone: 475-6876 


PAUL'S REALTY 


120, boul, Provercher 


BOUL,DOLLARD 


Maison de 11 pièces, pour reve- 
nu ou pour grande famille, 2 
salles de bains, Tout près hôpi- 
tal. Une aubaine à $16,900, 


ST-ADOLPHE 


Grand lot de 5 acres ou plus 
avec 300 pieds de frontage sur 
la rivière, Beaux arbres et très 
bien paysagé, 


CENTRE ST-VITAL 


Petit bungalow de 4 pièces, 2 
chambres à coucher, Prix: seule- 
ment $5,900, Ne manquez pas 
celui-ci, 


ST-ADOLPHE 


Près école, Lots de 70’ x 160’ 
avec égouts. Prix avantageux. 
Seulement que quelques lots dis- 
ponibles, 


ST-VITAL 


Deux maison à louer avec op- 
tion d'achat si désiré. 


PAUL GAGNON 
256-6538 


247-9267 


A.J. DESAULNIERS 


‘AGENT D'IMMEUBLES 
369 boul. Provencher 


ST-BONIFACE 


Rue Dumoulin, Maison de 1 1/2 
étage, En stuc, Chauffage: gaz, 
Beau lot, Prix très raisonnable. 


ST-BONIFACE 


Grande maison de 11 pièces, 
Chauffage: eau chaude. Comp 
tant requis: $1,500. 


ST-BONIFACE NORD 


Duplex de 3 et 4 pièces, Prix 


id Comptant requis’ $3, 


TRANSCONA 


Avenue Meirose, Bungalow de 
5 pièces, 3 chambres à coucher 
Garage, Pris réduit à $10,000 


A termes si désiré 


POUR PLUS D'INFO A: 
TION COMPOSER: 
UPEAU: 233-1772 

LE SOIR: 233-58/4 


Tél.: 247-8958 


DANIS REALTY 
519, ch. Ste-Marie 


NORWOOD — Grande maison, Deux logis, Idéale pour 3 lo- 
gis. Prix: $22,900, Appelez Hubert Comte, rés.: 247-4939; 


RUE TRANQUILLE, Près Holy Cross, Bungalow de 2 cham- 
bres à coucher. Chambre supplémentaire au soubassement, 
Fenêtres toutes saisons, Garage. Prix: $12,900, Appelez 
Albert Gauthier, rés.: 247-4397 ou 247-8958, 


RUE ARCHIBALD — 


Bunfalow de 22 ans situé on face de 


l'arrêt d'autobus, 2 à 4 chambres à coucher et salle de récréa- 
tion, Poële, réfrigérateur et séchoir électrique inclus avec ce 
joli bungalow, Prix: $15,900, Appelez Mme Danis, rés.: 


256-8836, 


SERVICE 


bur.: 247-8958, 


ST-VITAL — $16,800, Maison de 3 chambres à coucher sur 
très belle rue. En bon état, Soubassement à la grandeur, Pos- 
session: 1er août. Appelez Léo Grouette, rés: 233-5507 ou 


bur.: 247-8958, 


CH. DUGALD — Grande maison de 3 chambres à coucher, 
Cuisine de famille, Petit restaurant dans la même cour, Pour 
détails appelez Albert Gauthier, rés: 247-4397 où bur.: 


247-8958, 


ILE-DES-CHENES — Majestueux! 


Un bungalow des plus 


modernes, 3 1/2 salles de bains. Prix raisonnable, Appelez 
Hubert Comte, rés.: 2474938 ou bur.: 247-4939, 


RUE DENISET — Bungalow de 2 à 3 chambres à coucher, 
Grand lot, Ameublement complet, Appelez Albert Gauthier, 


rés.: 247-4397, 


ST-VITAL = Bungalow de 2 chambres à coucher, Salle à 
manger. Cave à la grandeur idéale pour salle de récréation, 
Système de chauffage neuf, Prix: $14,500, Appelez Lucien 
Nault, rés,: 247.5966 ou bur.: 247.8958, 


“Multiple Listing” 


Dans grand centre canadien-fran- 
Çais, Garage avec équipement 


complet, Gros chiffre d'affaires. 
Raison de vente: désir se retirer, 
Pour plus de renseignements s'a- 
dresser à Boîte 182, La Liberté, 
8,P,96, St-Boniface. 

10-182-15 C 


BEL-AIR REALTY 
2-288, rue Marion 


Tél.: 247-8851 


MUNICIPALITE DE STE-ANNE 


Restaurani avec licence pour li- 
queur, Très belle opportunité 
pour personne intéressée, Ce res- 
taurant de 4 ans peut asseoir 76 
personnes. Terrain de stationne- 
ment pavé, Emplacement idéal, 
Chiffre d'affaires très élevé. Doit 
être vendu. Pour plus de détails 
appelez À. Durand; 247-2189, 


RUE NOTRE-DAME 


Maison de 2 logis en parfait 
état, Extérieur fini en alumi- 
nium. Localité idéale, Cave à la 
grandeur, entrées séparées. Pour- 
rait aussi servir pour une famille. 
Seulement $14,500. Pour plus 
de détails appelez Lorraine Fo- 
rest : 247-9240, 


RUE NOTRE-DAME 


Maison en très bon état, Doit 
être vendue, Comprend 3 cham- 
bres à coucher, Cave à la gran- 
deur, Garage, idéal pour jeune 
couple, Chauffée au gaz. Très 
bonne hypothèque à 8 3/4 p.c. 
$100.00 par mois P.1. Doit être 
vendue, Pour plus de détails 
appelez René Fort: 233-3974, 


NORWOOD . RUE DUBUC 


Cette maison de 2 étages peut 
être louée comme demi-duplex 
où peut être occupée par une 
famille, Cave à la grandeur avec 
une chambre. Située près des 
écoles et des autobus, Très bon 
état. Seulement $16,000, Hypo- 
thèque à 8 p.c. prise par proprié- 
taire. Très bas montant comp- 
tant, Pour plus de détails appe- 
lez Ed. : 233-2683, 


RUE LA VERENDRYE 
SEULEMENT $16.500 


Duplex en très bon état. Situé 
près des écoles. Entrées séparées. 
Cave à la grandeur. Chaque ap- 
partement comprend 2 cham- 
bres à coucher, Grand lot, Très 
bon revenu. Doit être vendu. 
Pour plus de détails appelez 
René Fort : 233-3974, 


ST-VITAL 
RUE ARDEN 


Très joli bungalow de 2 cham- 
bres à coucher, Cave à la gran- 
deur, Tapis mur à mur dans sa- 
lon et chambre des parents. 
Grand lot, Chauffé au gaz. Seu- 
«lement $13,900. Pour plus de 
détails appelez René Fort: 233- 
3974, 


ST-VITAL 


Situé sur Parkville Drive, ce bun- 
galow de 3 chambres à coucher 
est complètement fini, Bâti il y a 
8 ans. Comprend un beau salon 
et une salle à manger avec tapis 
mur à mur. Cave complètement 
finie awc une magnifique salle 
de récréation, Air conditionné, 
Garage attenant, Très grand lot 
etc, etc, etc, Pour plus de dé- 
tails appelez René Fort: 233- 
3974, 


NORWOOD . RUE HILL 


Nouveau sur le marché, ce bun- 
galow de 2 chambres à coucher 
est très propre. Cave à la gran- 
deur, Très bonne localité, Gara- 
ve. Seulement $16,000, Avec 
soulement 5 pc, comptant vous 
pouvez acheter cette maison, 
Pour plus de détails appelez Ed: 
233-2683, 


_—_— ere enarennementnnes 


$0.50 


Ajouter 25 £ si l'annonce doit être placée dans un cadre ou si l'on désire un numéro de boña 


0 


Je recueille tous les timbres 
postaux au profit de mes mis- 
sions, Voulez-vous laisser un 
Quart de pouce de papier de 
l'enveloppe autour du timbre. 
Adresser: A.P, isale Desautels, 
O.M..,, CP, 830, Kenora, On 
tarlo. 

13-245.26 P 


DALLES OÙ 
GOUTTIÈRES 


Pour réparation ou instal- 
lation de nouvelles dalles, 
Prix très raisonnable, 
j'adresser en français, 


233-7227 


POURQUOI 


"HEUREUSE MÉNAGÈRE? ‘ 


Parce que nous vous offrons des 
emplois de choix dans des mai 
sons les plus exclusives qu'on 
trouve à Winnipeg, 


Vous serez surprise de l'agréable 
ambiance, des commodités fas 
Cinantes et du salaire intéressant 
qui vous attendent, 


Si vous êtes COMPETENTE, a- 
vez de BONNES REFERENCES, 


et que VOUS CHERCHEZ 
QUELQUE CHOSE DE DIFFE 
RENT, nous voulons entrer en 


contact avec vous, Nous avons 


les débouchés suivant 


aides-mères, logées at nourries, 
et demeurant à l'extérieur 
mMénagères-cuisinières, logées et 
nourries, et demeurant à l'exté 
rr'eur 

bonnes, logées et nourries, pour 
fayers sans mère 


Pour plus de renseignements, 


concernant les emplois mention 
nés ci-dessus et beaucoup d'au- 


tres, s'ils vous plaft, appolez 
Mademoiselle Guillome: 783 
9148, 


LES CANDIDATES N'ONT AU- 
CUNE DÉPENSE 


avis aux 


creanciers 


EN CE QUI CONCERNE LA 
SUCCESSION DE FEU JOSEPH 
CARON, de la ville de St-Vital 
au Manitobs, commis, décédé 
TOUTES réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, Chambre 500, 
Edifice Childs, 211, avenue Por 
tage, Winnipeg, Manitoba, R3B 
2A2, le ou avant le 18 août, 
A.D. 1972 


DAT É à Winnipeg, au Manitoba, 
ce 6e jour de juillet, ÀA.D, 1972, 


MARCOUX, DUREAULT, 
BETOURNAY, TEFFAINE et 
NONNIN 


Procureurs de la succession 


SOYEZ 
PRUDENT 
AVEC LE FEU! 


ô 


# AR Le 
VOUS SEUL 
POUVEZ 
PRÉVENIR LES 
FEUX DE FORÊT! 
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UN MANITOBAIN MISSIONNAIRE EN BOLIVIE 


TRACASSÉ PAR LA POLICE AMÉRICAINE 


INTRODUCTION — Nous reproduisons ici, 
avec la permission expresse des personnes con- 
cernées, un récit qui vient de paraître dans le 
numéro de juin de la revue ‘Mon frère et moi" 
publiée par l'Association Missionnaire des Oblats 
du Manitoba. L'auteur, le P. Emery Mulaire, est 
Père Oblat originaire de St-Pierre et mission- 
naire en Bolivie depuis déjà quelques années. 
Devant passer par les Etats-Unis pour venir au 
Manitoba visiter son père gravement malade, le 
P. Mulaire fut soumis aux tracasseries de la 
police américaine. Il raconte ici cette aventure 
qui en dit long sur les préjugés racistes des 
pays nord-américains à l'endroit de l'Amérique 
latine. À noter qu’en se faisant nationaliser 
bolivien, le P, Mulaire adapta son nom à la lan- 
gue du pays. Il se nomme désormais Emery 
Molina Tetro (“Molina” étant une adaptation 


de son nom paternel MULAIRE, et “Tetro” 


LU 


une adaptation de son nom maternel TE- 


TREAULT). 


POURQUOI JE SUIS DE 
VENU CITOYEN BOLI- 
VIEN 


Il y a quelques années, 
dans cette même revue ‘Mon 
frère et moi”, une lettre 
anonyme obligeait certains 
missionnaires en Bolivie 
(entre autres, le sous-signé) 
à prendre la citoyenneté bo- 
livienne, Et cela, à son ju= 
gement, pour être consé= 
quent avec nos déclarations 
que l’on publiait dans la 
dite revue missionnaire, 
Cette chère personne pens 
sait, de cette façon, avoir 
découvert la lune, 

Personnellement, j'y a= 
vais pensé depuis des an 
nées et j'avais même pris 
les renseignements nêces- 
saires, Mais le moment de 
prendre une décision défini 
tive et si importante n’était 
pas encore venu, C’est ce que 
je répondais, moi aussi, par 
le truchement de la même 
revue, 

Et bien aujourd’hui, je suis 
bel et bien citoyen bolivien 
et cela. pour la vie! Pour 
cela et selon nos lois en 
vigueur, j'ai dû renoncer à 
ma citoyenneté canadienne, 
à mes droits, à la ‘’protec= 
tion’’ de l’ambassade cana= 
dienne, etc, Mais au fond, 
je me sens autant canadien 
que bolivien, J'aime autant 
la Bolivie que le Canada; 
car l’amour n’est exclusif 
qu’à cause de hos petitesses 
humaines, Et ici, par la fau 
te de lois internationales sé 
grégationistes et injustes, 
néanmoins j'ai confiance, 


même l'assurance, que bien 
tôt, on ouvrira ses hori- 
zons,.. (comme exemple, le 
Marché Commun d’Europe, 
la Conférence Episcopale 
d'Amérique latine, les grou= 
pes économiques des pays 
Andins et de toute l’Améri= 
que latine), Un jour, il n’y 
aura plus que des ‘citoyens 
du Monde?’?, 


D'abord, ce n’est pas pour 
un gain HUMAIN, ni maté= 
riel, ni juridique, ni philan= 
tropique, ni même apostoli= 
que; du moins à première 
vue, C’est ce qui explique la 
remarque de plusieurs con= 
frères là-bas: ‘‘Et ça, cette 
nationalisation, qu’es y-ce 
que ça te donne? Si on veut 
te jeter dehors, on t'y fou= 
tera sans plus,” Et ils ont 
raison, les gars... Sionnous 
met aux frontières, si on 
nous fait des choses pires 
encore, j’y serai victime, 
peut-être le premier, Et 
personne, ni ambassadeur, 
ni gouvernement canadien ne 


s’inquiétera de moi: je ne 
suis plus ‘‘de leurs oi 
gnions’?, 


En fait, aucun gain HU. 
MAIN du moins au premier 
abord; c’est une folie! En 
deux ans et plus de démar= 
ches, j'ai fait des voyages 
innombrables entre mon pe= 
tit village et La Paz (au 
moins 300 milles multipliés 
par 24), avec des supplica= 
tions, des rages, des pro= 
messes, des pourparlers, 
des amis pour recomman= 


Entreprise Générale d'Electricité 


Fontaine & Compagnie 


165, boulevard Provencher, St-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


Electric Ltd. 


LAVERGNE 


Ameublement — Quincaillerie 
Appareils électriques principaux 


Posage des fils - domestiques et commerciaux 
Service de radio et télévision. 


Telephone: 433-7738 
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St-Pierre, Manitoba 


dations, des propos décou= 
rageants de la part des con« 
frères et d’autres, des dés 
couragements, etc, Enfin, 
ruiné économiquement, mo= 
ralement et socialement, 
etc, Tout cela comme mes 
nouveaux compatriotes 
d’ailleurs, 


{THE GUY?’ 


Et voici que je prépare un 
voyage au Canada, À La Paz, 
aucune représentation cana= 
dienne; seulement une am= 
bassade britannique, I1 faut 
le remarquer: LA BOLIVIE 
SE PAIE LE ‘‘LUXE’’ D'UN 
CONSULAT A MONTREAL, 
tandis que LE CANADA EST 
TROP ‘PAUVRE?’ POUREN 
FAIRE PAREIL A LA PAZ, 
Et en Bolivie, les Canadiens 
y sont assez nombreux, mis= 
Sionnaires baptistes et ca- 
tholiques, groupes menno= 
nites, techniciens en mission 
d’aide, même une grosse en= 
treprise, parasite, sangsue, 
pièvre: ‘‘Bolivian Power’, 
mais enfin, LES RICHES 
N'ONT BESOIN DES PAU» 
VRES QUE POUR LES EX 
PLOITER, EN PROFITER! 
C’est la seule raison pour 
cette GRAVE LACUNE DI« 
PLOMATIQUE, Je reviens à 
mon voyage au Canada, Au 
cune représentation cana= 
dienne à La Paz, Al’Ambas= 
sade Britannique, j'y deman= 
de un visa canadien; on me 
le refuse, Confusément, 
j'apprends que je pourrais 
entrer au Canada comme 
touriste (durée 3 mois, re= 
nouvelable) à condition d’a= 
voir en main mon billet de 
retour Canada-Bolivie, Or 
cela signifie au moins un 
autre $400,00; déjà j'ai dû 
emprunter la somme néces= 
Saire pour le voyage d'aller, 
Aussi l'itinéraire, les moy= 
ens de transport, etc, du 
fameux retour, rien encore 
de précis, COMMENT FAI 
RE DONC POUR ENTRER 
AU CANADA COMME BO« 
LIVIEN? Je risque le tout 
pour le tout, Je pars en 
hippie, en aventure, Sans 
visa d'entrée, sans billet de 


retour, je risque, en arri- 
vant au Canada de me faire 
mettre sur un autre avion et 
‘“‘ship”’ en Bolivie, une au= 
tre fois, Voilà pourquoi, 
j'organise mon voyage pour 
que ma première porte d'en 
trée au Canada soit Winni= 
peg, près de ma famille qui 
pourra, si nécessaire, ga= 
rantir pour moi là-bas ain 
si que me fournir le billet 
de retour. 


En arrivant aux Etats. 
Unis, à Nouvelle-Orléans, 
en voyant mon passeportbo= 
livien, on me fait vivre les 
sentiments de la ségréga= 
tion; on me fait attendre lon= 
guement (bien que je leur ai 
fait remarquer que mon 
avion n'arrête qu’une heu= 
re), on me fouille et refouil= 
le, on me regarde avec un 
air sinon de dédain, du moins 
de méfiance, Enfin, ça s’ar= 
range et je repars pour ma 
tournée dans le mid-ouest 
américain; en vue, septnou= 
veaux arrêts dans cette po= 
puleuse ‘‘Terre de promise 
sion”, On a bien soin de 
prendre mon passeport boli= 
vien, mon billet de voyage, un 
autre document... c'est jus= 
te si on ne m'’enlève pas 
mon porte-feuille et mache= 
mise, Heureusement que je 
me préoccupe moi-même de 
mon passeport, parce que 
moi aussi, je suis devenu 
méfiant envers cette race: 
on ne me le remettra qu’à 
mon arrivée à Winnipeg! 
ET LE CONTROLE NE 
S'ARRETE PAS LA |! De Nous 
velle-Orléans, on envoie un 
télégramme à tous les ar= 
rêts d'avion en chemin et à 
toutes les compagnies aé- 
riennes, UN ORDRESTRICT 
POUR ME SURVEILLER 
continuellement; défense 
formelle de sortir des aéro= 
gares, etc, Et enfin, remise 
personnelle du type ‘‘the 
guy” comme on m’appelait 
aux autorités canadiennes à 
Winnipeg, Et cette surveil= 
lance continuelle, ce contrô= 
le ultra-perfectionné, non 
seulement à mon égard si- 
non envers tout homme sur 
cette planète, IRONIQUE= 
MENT DANS DES PAYS QUI 


BILLINKOFF'S LTD. 
Bois de construction et contre-plaqués 


625, rue Marion (en face de Canada Packers) 
ST-BONIFACE, tél: 233-7121 


Signalez 233-4051 
390, boul, Provencher 


Assurances 


AURÈLE DESAULNIERS 


Pour tout service d'assurances 


FEU — VIE — MALADIE 


LE MAGASIN 
DE PEINTURE 


“LUN” 


490, RUE DES MEURONS - 233-7147 
[à l'usine) 


SE VANTENT ET RE-VAN® 
TENT DE LEUR RESPECT 
DES LIBERTES INDIVIDUs« 
ELLES ! 


Il ne fallait donc pas se 
surprendre qu’en arrivant à 
Winnipeg, j'aie été malade 
dans l'avion et que je trem- 
blais un peu en parlant à 
l'agent d'immigration, Heu= 
reusement, ce fut un accueil 
très cordial de sa part... je 
ne sais si influencé par la 
nombreuse délégation fami= 
liale et amicale qui m'y 
attendait ou parce que j'ai 
dit être né par ici et être 
un père oblat, Enfin, une 
heureuse fin à un voyage 
mouvementé, et c'est peu 
dire, émouvant, aplatissant, 
un voyage de ‘‘pauvre’’, un 
pauvre voyage, TOUT CE 
LA, A CAUSE DE MA NOU« 
VELLE CITOYENNETE! 
J'en ai pris conscience une 
fois de plus; je suis pauvre, 
je fais partie du monde sous= 
développé, Alors, tel que dit 
plus haut, humainement et 
au premier abord, ma ci= 
toyenneté bolivienne ne 
m'apporte que maux de tête 
et d'estomac, 


Ce n’est que dans le PA« 
RADOXE DE LA CROIX, je 
crois, qu'ON PEUT JUSTI. 
FIER UNE TELLE DECIS 
SION; c'est la folie de la 
croix de saint Paul, C’est 
dans ce mystère si grand 
de l’Incarnation du Fils de 
Dieu: ‘‘Lui, de condition 
divine, ne retint pas jalou= 
sement le rang qui l’éga= 
lait à Dieu, mais il s’anéane 
tit lui-même, prenant condi= 
tion d'esclaves, et devenant 
semblable en tout aux hom= 
mes, S'étant comporté come 


me un homme, il s’humilia 
plus encore, obéissant jus= 
qu’à la mort et à la mort 
de la croix (Philipptens 2, 
verset 6 sq.), Remplacezles 
mots ‘‘Dieu”’ par ‘‘canas 
dien’’ et ‘‘esclave’”’, home 
me par ‘‘bolivien’’ et vous 
saurez pourquoi j'ai voulu 
prendre ma nouvelle citoy= 
enneté, Comme le Christ, 
j'espère trouver en Bolivie, 
une nouvelle famille, une 
nouvelle Marie, de nouveaux 
amis-apôtres qui sont le 
germe d’une nouvelle église, 


De fait, à part quelques 
confrères de Bolivie et du 
Canada ainsi que parents et 
amis, les seuls à se douter 
de ce que cette bolivinisa= 
tion me coûte et à en com= 
prendre le pourquoi, ce sont 
mes frères campesinos de 
Tyllacahua qui, les larmes 
aux yeux, sont venus me 
serrer dans leurs bras, 
C'est 1à mon ‘‘chez-nous’?, 


P, Emery Mulaire, 0,m.i, 


en face de Polo Park 


L'endroit idéal pour déguster 
son plat favori et pouvoir le 
commander dans sa langue 
favorite le français. 


Votre hôte 
Jean Le Page 
vous invite 


ENCOURAGEZ 
NOS ANNONCEURS 


1447 chemin Dugald Saint-Boniface 6, 


Gérant: Albert Rousseau 


Rapide A SEWAGE SERVICES 


réservoir à huile - ‘‘washracks'’ nettoyage d'égouts - 
location de toilettes extérieures - fosses septiques 


Tél.: 247-3681 


JOS. PIERSON 


* Chevrolet * Nova * Vega 


Vendeur 
digne de 
confiance 


*Oldsmobile * Cutlass 
* Camions Chevrolet 


Bureau: 772-2431 — Résidence: 533-4015 


CARTER MOTORS LTD. 


Autbmobiles usagées ‘garanties!’ 
de première condition 


183, rue Marion, St-Boniface 


Tél: 247-2652 


Mariages - Portraits - Passeports 


Trois formules de mariage 


$75.00 - $155.00 - $19 


5.00 


re Cet VASE 


un cahier spécial 

publié à l'occasion 

de la dédicace de la nouvelle 
cathédrale de saint-boniface 


LA LIBERTÉ 
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LA CINQUIÈME CATHÉDRALE 
— UNE EGLISE POUR NOTRE TEMPS 


Au moment de dédier notre église à Dieu pour en faire 
sa maison, on m'a demandé de faire quelques réflexions sur 
cette nouvelle église. C’est ce que je veux faire ici en toute 
simplicité et avec une grande loyauté envers tous les arti- 
sans de ce projet. Je veux le faire surtout pour aider à appré- 
cier notre ensemble communautaire afin de mieux l'offrir à 
Dieu dans un élan de ferveur. 


Trois idées dominantes ont retenu mon attention: 1 - Ce 
qu'on a voulu: (l'intention); 2 - ce qu’on a eu: (la réalisa- 
tion); 3 - ce qu'on va en faire: (l'usage). 


1 - Ce qu’on a voulu. Ça n’a pas été facile de connaître 
la volonté des gens, et surtout ce qui est essentiel, de discer- 
ner quelle était la volonté du Seigneur dans l'événement. 
Certaines valeurs revenaient comme des constantes tout au 
long des réunions, des discussions; elles étaient pour moi le 
signe qui nous permettait de déceler ce que nous voulions 
et ce que Dieu attendait de nous. Quelles étaient ces cons- 
tantes ? 

1% Une église plus petite que celle qu’on venait de per- 
dre; 

2° Une église où il serait possible de communiquer faci- 
lement par la vue et par la parole; 

3° Pas une église pour le dimanche seulement, mais une 
église (un ensemble communautaire) qui servirait à rassem- 
bler les fidèles autour de leurs intérêts et préoccupations 
humaines, une église dont une partie serait principalement 
réservée au culte. 


Autour de ces trois valeurs dominantes qui ont été com- 
me l’épine dorsale de toute notre préoccupation, il s’est 
greffé tout un ensemble d’autres valeurs secondaires, mais 
cohérentes à celles-ci, qui ont complété l’image qu’on vou- 
lait avoir d'une église de Dieu pour les gens d'aujourd'hui, 
v.g. une place pour s'accueillir, une abondance de lumière 
naturelle, la préservation du monument historique, etc. 


En conséquence l'Exécutif pour la Construction de la 
Cathédrale a précisé que l’église qu’on se voulait, devrait: 

(a) ne pas dépasser $750,000.00 , toutes dépenses incluses; 

(b) être conçue par les architectes de telle manière qu’elle 
favoriserait au maximum la communication, soit dans son 
architecture, soit dans sa structure, soit dans le choix judi- 
cieux des matériaux qui devaient être porteurs de son et 
favoriseraient la chaleur des rassemblements. 


Elle devait être une église (un ensemble communautaire) 
qui répondrait aux besoins du peuple de Dieu, d'hier et 
d'aujourd'hui. 

Toutes ces valeu :, nous les voulions concrétisées dans un 
contexte très précis: une nouvelle église construite en fai- 
sant un ample usage des ruines de l’ancienne cathédrale. La 
conservation partielle des ruines n'était pas essentielle à la 
construction de la cathédrale, mais elle était jugée très im- 
portante par les fidèles au point qu'on aurait trahi leur dé- 
sir si on n'en avait pas tenu compte. Une tâche énorme et 
presque irréalisable. Cependant les membres des différents 
comités ont été fermes dans leur décision de conserver tou- 
tes ces valeurs en élaborant des plans avec nos architectes. 
Cette période a duré deux ans (1968-1970), 


2 + Ce qu'on a eu: la réalisation 

Les deux années qui ont suivi, 1970-72, ont été consa- 
crées à la réalisation de notre plan. On ne parlera pas ici des 
nombreuses consultations, des études qui ont été faites par 
nos experts, ingénieurs-conseils, architectes, gens de métier 
en vue de solutionner différents problèmes importants. Ce 
travail s’est fait tout au long des trois premières années, de 
1968 à 1971. 


Finalement, le 5 juillet 1971, le contrat a été signé avec 
la Cie Bird Construction et les travaux commencèrent pour 
se terminer un an plus tard, avec beaucoup de retard quia 
été causé par les grèves dans le monde du travail. 


Nous avons réalisé plus que n'exigeait le contrat, grâce à 
des octrois des divers gouvernements civils. Ceci a permis 
de compléter à temps la première étape de nos travaux de 


restauration des ruines pour la fête de la dédicace, lundi 
prochain, le 17 juillet. 


Le travail de la restauration des ruines sera complété au 
fur et à mesure que les argents deviendront disponibles, 
provenant de différentes sources, mais autres que celles des 
assurances. 


3 - Ce qu'on va en faire: l'usage 


Si on se souvient bien de notre leitmotiv, “Tandis qu’on 
construit l’église de pierre, on engage la communauté chré- 
tienne dans sa propre édification spirituelle’, on compren- 
dra facilement l'usage qu'on doit faire de cet ensemble 
communautaire. 


L'église de pierre n’est qu'un moyen pour atteindre no- 
tre but: celui de construire en nous l'édifice spirituel. Nous 
sommes les pierres vivantes de l'Eglise du Christ et lui, le 
Christ, est la pierre d'angle en même temps que l'architec- 
te. 


Cette église de pierre, construite par les efforts de plu- 
sieurs, devrait être le lieu de la pleine participation de tout 
le peuple de Dieu, participation dans le culte, participation 
dans la responsabilité des tâches à accompiir, et participa- 
tion dans le partage de l'autorité. N'est-ce pas là ‘‘engager la 
communauté chrétienne dans sa propre édification spirituel- 
le”? Cette tâche ne finira jamais, mais elle ne doit justement 
jamais cesser, jamais ralentir. Rappelons-nous cependant 
que, si on peut s donner une église de pierre, on ne peut 
pas se construire un édifice spirituel. C'est Dieu qui en prend 
l'initiative, c’est lui qui en assure les moyens et c'est lui qui 
en précise la fin. 


Notre 5e cathédrale que nous allons dédier au Seigneur 
lundi sera bien comme les 4 autres qui l’ont précédée, une 
cathédrale de notre temps, pour rencontrer les préoccupa- 
tions des gens d'aujourd'hui, un aujourd'hui qui mise sur les 
valeurs du passé, et qui regarde courageusement en avant, 
vers un avenir qui n’est jamais arrivé, mais qui reste 
toujours à faire. 


Courage! 


Raymond Roy, curé 
évêque-élu de St-Paul, Alta 
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SEIGNEUR NOUS ARRIVONS 


Pour nous de la Paroisse 
de la Cathédrale, lorsque 
nous entendons le mot ‘‘égli= 
se’”’, immédiatement nous 
voyons la photo de notre 
ancienne Cathédrale; etnous 
rêvons à cet édifice où nous 
avons été baptisés, confir= 
més, mariés, ordonnés prê= 
tres;,.. cet édifice où nous 
avons passé des heures à 
prier, à célébrer le Sei= 
gneur, Que de souvenirs, 

Tout cela est du passé: 
l'église est disparue dans 
les décombres laissés par 
le feu, 


Notre église est brûlée 
mais nous, nous avons COn= 
tinué à vivre, à grandir dans 
l'amour de Dieu et du pros 
chain, ‘L'Eglise c’est nous, 
le Peuple de Dieu, vivant 
de l'Esprit du Christ, Mais 
pour vivre de cet Esprit, il 
faut rencontrer le Seigneur 
dans sa Parole, dans ses 
sacrements, dans nos frè 
res, g 

L'église, bâtiment de bois 
et de pierre, est le lieu de 
rassemblement où nous, 
chrétiens, nous nous rencon= 
trons; ensemble nous ren 
controns Dieu, pour le cé= 
lébrer, pour le louer, pour 
lui rendre grâces de tous 
ses bienfaits, Mais aussi 


ensemble nous écoutons sa 
Parole afin de mieux con= 
naître et comprendre notre 
vocation de fils et de filles 
de Dieu et vivre cette voca= 
tion en nous entraidant les 
uns les autres, ‘Tandis 
qu’on bâtit l’église de pier= 
re, on engage la communau= 
té chrétienne dans sa propre 
édification spirituelle, ?? 

Pendant quatre ans, nous 
avons vécu sans église: cela 
fut une expérience doulou= 
reuse pour chacun d’entre 
nous, mais aussi cela nous 
a peut-être permis de puri= 
fier notre foi, de dévelop= 
per certains aspects de nos 
célébrations liturgiques 
qu’il nous avait été impos= 
sible de réaliser dans notre 
cathédrale, Alors à quoi 
peut-on s'attendre dans cet= 
te nouvelle Cathédrale ? 


Un lieu de rassemblement: 

a) pour écouter la Parole 
de Dieu qui conduit à la foi 

b) pour célébrer les sa= 
crements qui nourrissent 
notre foi 

c) pour conduire à une vie 
de charité qui traduit le dy= 
namisme de la foi, 


A) Un lieu où nous allons 
retrouver la Parole de Dieu 


AGENCE DE VOYAGES D'ESCHAMBAULT 


136, Provencher, St-Boniface 
Manitoba, Canada. 
Nous saluons avec fierté 
la nouvelle Cathédrale de St-Boniface 
et félicitons les promoteurs de cette réalisation 
pour leur beau travail. 


qui conduit à la foi: Comme 
catholiques, nous avions né= 
gligé cet aspect, Dieu, tout 
au long de l’histoire, se ré 
vèle à l’homme, La Bible 
nous montre comment, de= 
puis le commencement des 
temps, Dieu a voulu que 
l’homme vive en union avec 
lui, Elle nous révèle l’oeu= 
vre de Dieu le Père, com= 
ment Il nous aime; qu’Il nous 
a envoyé son Fils pour nous 
dire que nous étions tous des 
frères; comment leSeigneur 
Jésus a vécu, a souffert, est 
mort et est ressuscité et 
que nous, maintenant, nous 
devons nous aimer comme 
Lui nous a aimés, que nous 
avons tous la même espé= 
rance : celle de vivre éter= 
nellement grâce à la résur= 
rection du Christ, Si nous 
voulons connaître Dieu, il 
faut le rencontrer dans la 
Bible où il se montre à 
nous,’ 


C’est bien cela, mais il 
faut plus que cela ! 


B) Le Christ en venantsur 
la terre nous a donné d'au= 
tres moyens de le rencon= 
trer, cesontles sacrements, 
Chaque sacrement a pour 
but de rendre le Christ pré- 
sent dans ma vie, 


Par le baptême, nous som= 
mes plongés dans la mort 
et la résurrection du Christ; 
nous sommes libérés du mal; 
par l’eau versée et les pa= 
roles du prêtre nous mou= 
rons au péché pour vivre en 
union avec Dieu; introduits 
dans l’Eglise, nous sommes 
appelés à une vie de com= 
munion totale et définitive 
avec Dieu, 

Et comme chrétiens, nous 
sommes responsables les 
uns des autres: nous som= 
mes responsables de cons 
tribuer à ce que règne un 
peu plus d'amour; nous SOm= 
mes des artisans de paix, 
de joie, de justice parmi les 
hommes, Le chrétien c’est 
celui qui est capable de dé 
couvrir à travers les per= 
sonnes et les événements 
les signes de la résurrec= 
tion dans le monde et de 
faire rencontrer aux hom= 
mes le Seigneur, 


Souvent, nous manquons 
notre coup, nous refusons 
de nous aimer, nous refu= 
sons Dieu dans notre vie, 
Par le sacrement de péni= 
tence ou de réconciliation, 
Dieu me permet de repren= 
dre ma vie, Je lui témoigne 


Suite à la page 5 


LA CHAMBRE 
DE COMMERCE 


DE SAINT-BONIFACE 


La Chambre de Commerce reconnait 
la présence et la valeur de la Cathé- 
drale dans cette communauté chré- 
tienne, historique et culturelle. Nous 


formulons ce voeu 


Que cette 


présence soit vécue intensément et 
puisse être reflétée par la foi dans 
tous les hommes et dans la vie de 


cette communauté. 


Suite de la page 4 


mon amour; je viens avouer 
à Dieu que j'ai refusé de 
l’aimer, que je veux mourir 
à mon égoisme pour vivre 
en union avec Lui et mes 
frères, Et Lui me donne un 
signe qu’il m’accepte par le 
signe de croix et les paroles 
que le prêtre fait en son 
nom, 

Tous les sacrements, à 
leur façon et à certains 
temps de notre vie, veulent 
nous faire vivre le mystère 
de la mort et la résurrec= 
tion du Christ, 


Le mariage est un autre 
de ces grands signes de 
Dieu, 

L'homme et la femme se 
donnent l’un à l’autre; ils 
veulent vivre de l’amour de 


Dieu, mais aussi ils veulent 
être des témoins de l’amour 
du Christ pour nous, un 
amour qui est si fort qu’ils 
sont prêts à mourir l’un 
pour l’autre, Aussi, dans ce 
sacrement, ils s'engagent à 
s’entraider à vivre comme 
le Christ a vécu et cela, tout 
au long de leur vie, 


C) Nos rassemblements 
doivent être continués dans 
le concret de la vie: Dans 
le sous-sol, il y a un centre 
pour les oeuvres caritatives 
du service social, une salle 
pour les moyens audio=vi 
suels; mais ce qui est le 
plus intéressant, c’est le 
Centre communautaire, 

En effet, ce Centre peut 
contenir environ 600 per 
sonnes à la fois; il peut être 
divisé en deux sections pour 


des groupes différents qui 
se réunissent en même 
temps, ou en trois ou quatre 
sections selon les besoins, 
Ce sera très fonctionnel: 
après avoir célébré, par 
exemple, la première com= 
munion des enfants, ou en= 
core la confirmation,on 
pourra descendre au Centre 
Paroissial pour se rencon- 
trer, pour prendre un petit 
goûter, pour fraterniser, 

Ce Centre pourra servir 
encore pour les soirées s0= 
ciales des organisations pa= 
roissiales où même pour 
un souper paroissial, 


L'Eglise se construit dans 
la vie de chaque jour, Mais 
c'est dans la célébration 
qu’elle reçoit son expres= 
sion la plus forte et la plus 
dynamique. La foi a besoin 


félicitations 


% Félicitations à la communauté de St-Boniface 
à l’occasion de l'inauguration de leur nouvelle 
Cathédrale. Puisse ce bel édifice religieux 
compenser leurs efforts dans l'accomplisse- 
ment de ce projet de premier ordre. 


900 
avenle 


Nairn 


NAUL 


de se dire d’une façon exté 
rieure pour vivre réelle 
ment, Elle a besoin d'être 
célébrée communautai- 
rement, 

C'est ensemble que les 
chrétiens découvrent la 
source de leur espérance, 
c'est ensemble qu'ils lui 
donnent de la vie et qu’ils 
s'engagent d'une façon plus 
effective, 

Pour nous permettre de 
célébrer ensemble l'euchas 
ristie dans la joie et la fra 
ternité, nous avons dans no= 
tre Cathédrale une salle 
d'accueil, qui nous aidera à 
nous rencontrer, à promous 
voir l'unité de tous les mem 
bres de notre paroisse, à 
resserrer où créer desliens 
entre nous afin d’être cons= 
cients que nous sommes tous 
là ensemble, pour nous ren 
contrer et rencontrer le 
Seigneur, 


667-2473 
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L'ÉGLISE 


On voit le sanctuaire. Le magnifique jeu de lumière. Salle de l’audio-visuel située au sous-sol. Cette salle 


A gauche la Sainte Réserve et la lampe du sanctuaire peut contenir jusqu’à 70 personnes. 
de la cathédrale incendiée. 


Des cendres surgit la Cathédrale 
de demain 


Permettez-nous d'offrir nos félicita- 
tions à la communauté de la Cathédrale 
de St-Boniface pour leur nouvelle église 
et de les remercier du privilège qui 
nous a été accordé de fournir l'ameu- 
blement. 


Hommages à l’Archevêque, 
aux évêques, aux prêtres, aux religieux 
et aux laïques qui oeuvrent 


au coeur même de ce centre de foi 
Allons de l'avant 


$ Doerksen & Gronau Ltd 
La famille et Les Assurances Forest Re at A AU LA AA 


160, rue Marion 


ASSURANCES 


FOREST 


160 MARION 


DOERKSEN & GRONAL LTD, 


FORT WHYTE, MAN, 


Si l’église est ‘‘un centre 
au service de la commu 
nauté, une source de dyna= 
misme pour transformer le 
milieu qu’elle connaît en l’0« 
rientant vers Dieu?”, le prin= 
cipe vivifiant de cette source 
ne se trouve-t-il pas dans 
le Christ lui-même? Il est 
vivant au milieu de nous, 

La figure du Christ domi= 
ne... le sanctuaire, celui de 
l’ancienne cathédrale, que 
les architectes ont su met= 
tre en valeur, La statue, 
œuvre de l'artiste manito= 
bain Réal Bérard, représens 
te ce Christ glorieux, celui 
qui est mort, qui est ress 
suscité et qui reviendra de 


nouveau, 

Bras ouverts, Il accueille 
les fidèles qui fredonnent: 
‘Seigneur nous arrivons des 
quatre coins de l'horizon, 
Nous voilà chez=toi," 

De grandes fenêtres au 
haut du sanctuaire laissent 
entrer la lumière du puis= 
sant soleil manitobain, En 
regardant le Christ dans ce 
décor lumineux, comment ne 
pas penser à cette parole 
de saint Luc relatant l'As= 
cension du Seigneur: ‘Et 
tandis qu'il les bénissait, 
il se sépara d'eux et fut en= 
levé aux cieux,.”? (Le, XXIV, 
51) 

L'édifice tout entier ac= 
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Le Christ vivant est au milieu de nous 


capare l'attention, Les nous 
velles formes à l’intérieur 
des ruines expriment le dé 
passement voulu par l’Egli= 
se en 1972, L'architecture 
permet l'accueil, la frater= 
nité, le dialogue, Tout com= 
me la cathédrale prend for 
me à partir de l’ancien, la 
fraternité, l'accueil, etc,, 
commencent à partir du bas 
gage de chacun, passé (vécu 
différemment biensûr), pré 
sent (incertain peut-être) et 
avenir se rencontrent dans 
la ‘‘nouvelle’”’ cathédrale, 
Non pas ‘‘nouvelle’’, car 
c'est la même pierre, le 
même tabernacle, le même 
endroit, les mêmes person« 


nes: ré-arrangés, 
tout, 


Voilà 


La 5e cathédrale de Saint 
Boniface ne fait pas rupture 
avec le passé, Au contraire, 
elle l’assume ! Pour le dé 
passer, L'optimisme, la joie 
et l’entrain dont témoignent 
les évêques et les prêtres 
de Saint-Boniface sont une 
invitation à tous de tenter 
l'expérience de la nouvelle 
cathédrale en ce monde nou= 
veau, La figure du Christ 
glorieux invite chacun à la 
fraternité, au partage rendu 
possible seulement parce 
qu’Il est vraiment au milieu 
de nous, 


Que cette nouvelle Cathédrale 
rayonne dans toute la communauté 
et soit le symbole 

de la vie chrétienne! 


BANQUE DE COMMERCE 
IMPERIALE 


CANADIENNE 


PROVENCHER ET AULNEAU 


205, AVE PROVENCHER 
ST-BONIFACE 6, MAN. 
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On voyait les paroissiens 
de Saint-Boniface qui défi= 
laient le long des avenues 
ensoleillées de la ville, Où 
pouvaient-ils bien aller ces 
gens qui empruntaient les 
rues Aulneau, Cathédrale, 
Ritchot, Taché, etc, ? 

“Mais à la ‘nouvelle ca= 
thédrale’, car c'est aujour= 
d’hui qu’a lieu, à 3h30 la 
première messe dans ce 
nouvel édifice, cette nouvelle 


TÉMOIGNAGE D'UN PAROISSIEN 


église de pierre,” 

Cette cinquième cathédra= 
le dans la longue histoire de 
la paroisse de Saint-Boni- 
face remplace la cathédrale 
aux tourelles, incendiée en 
1968, L'église nouvelle dont 
la construction est inache= 
vée, a été le lieu de rassem= 
blement de plus de mille per 
sonnes qui ont assisté à une 
messe inaugurale qui s’est 
déroulée avec enthousiasme 


De 08 00. 


samedi le 13 mai, Cette pre= 
mière messe a été télédif= 
fusée le lendemain dimanche 
de l’Ascension, au réseau 
français de Radio-Canada 
dans le cadre de l'émission 
religieuse LE JOUR DUSEI= 
GNEUR, 

L'expérience fondamenta= 
le, l'effet psychologique do= 
minant, le ‘feeling’ com= 
mun qui marqua les fidèles 
dès qu’ils entrèrent dans 


En premier plan, l'autel. On remarque le grand nombre de fenêtres permettant l’abon- 


dance de lumière, 


/ 


! 


cette nouvelle enceinte était 
celui d'une luminosité spa 
tiale; les fenêtres, celles 
des côtés de l’église, celles 
du porche-lieu d'accueil, et 
surtout, celles du choeur 
semi-circulaire, ces ouver= 
tures transparentes cap 
taient le soleil puissant du 
printemps manitobain pour 
l’introduire, le garder, lui 
faire dominer le lieu, l'es 
pace délimité selon l’intens 
tion des architectes, 

Nous avons connu ces églis 
ses aux mille encombre. 
ments, aux bibelots naïfs, 
aux teintes sombres, aux 
odeurs chaudes; nous avons 
connu ces églises aux espa= 
ces vastes et résonnants, 
Nous en sommes maintenant 
à une église où la lumière 
sans obstacle pénètre la nef 
et emplit tout lelieu=habita= 
tion de la parole vivante; 
c'est une église où la blane 
cheur mêlée à la présence 
du soleil dépayse les fidèles, 
Les paroissiens pourront. 
ils entrevoir mieux qu’au 
paravant le mystère que les 
formes lumineuses doivent 
dévoiler ? 

Monseigneur Roy, dans 
son homélie a insisté sur le 
caractère passager et éphé= 
mère de l’édifice de pierre, 
de ‘‘l’église matérielle’’, 
Cette église de pierre se 
veut un signe tangible en 
notre temps, de la demeure 
permanente que le Christ 
est allé nous préparer, à 
nous chrétiens, dans le ciel, 
En cette fête de l’Ascen« 
sion du Seigneur, la signi- 
fication plus immédiate du 
sens de l'Eglise se traduit 
en ce désir d'amour de Dieu 
qui veut que le message 
évangélique, celui de 1a sOuf= 
france, de la mort, de la 
résurrection, puis du tri= 
omphe final dans la gloire 
de Dieu vécu par le Christ, 
notre Seigneur, soit vécu, 
transmis, continué à sontour 
par nous les fidèles : ‘‘Allez, 
soyez mes témoins’?, 

Monseigneur Roy a souli= 
gné par ailleurs que le Christ 
nous assurait la venue de 
l'Esprit qui viendrait nous 
rendre capable de vivre cet 
engagement, Ce message il 


Suite à la page 9 
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Première messe dans la nouvelle cathédrale 


Suite de la page 8 


doit être incarné, de pour= 
suivre Monseigneur Roy — 
et pour les paroissiens de 
Saint-Boniface en 1972, cet 
effort se vit en fonction du 
nouvel édifice, N s’agit: 
‘“d'habiter notre nouvelle 
cathédrale’? 

Comme nous avons reçu 
la vie humaine de nos mè 
res, dont c’était également 
la fête en ce dimanche du 
14 mai, pareillement, c'est 
par l'Eglise que nous rece= 
vons et maintenons le donde 
la vie spirituelle, la force 
de l'Esprit qui nous est don 


né, En fin d’homélie, Mon 
seigneur Roy a formulé des 
mercis: remerciements au 
Seigneur pour cette nouvelle 
cathédrale, pour nos ma 
mans, pour nos évêques, 
pour les moyens de come 
munications sociales, 

La liturgie dynamique de 
la cérémonie, elle aussi lu= 
mineuse, rappelait la gloire 
du Christ ressuscité, fai- 
sait écho à cette joie d’être 
chrétien en ce monde dé- 
chiré, était comme un pro= 
longement de la joie qui 
habitait le coeur des fidèles, 
des prêtres et surtout des 


évêques qui participaient à 
cette concélébration frater= 
nelle, 

La lumière physique du 
soleil dans le choeur semi= 
circulaire, espace de l’an- 
cienne et regrettée cathé= 
drale, fixait l'attention, La 
lumière qui plombait sur la 
figure du Christ glorieux 
symbolisait le sentiment 
partagé par les fidèles cet 
après-midi de mai; mais 
plus encore, cette lumière 
nous disait: ‘Vraiment, le 
Christ vivant est au milieu 
de nous’, 

Messe terminée, timide= 


ment on regarda de près 
tel ou tel aspect de la nou= 
velle cathédrale qui nous 
avait impressionné, 


- Puis, la nouvelle ca= 
thédrale, c’est pas si pirel 

- Ç'aurait pu être pire, 

- J'aime pas le Christ, 
il a l'air d’un bandit, 

- Au moins y a de la lu= 
mière ! 

— Moi j'aime ça, 

- Enfin on a une nouvelle 
église, 

- On n'aura pas à ranger 
les chaises après la messe, 


LES SOEURS 
MISSIONNAIRES 
OBLATES 


la caisse populaire 
c'est 


Respectueux hommages 
et voeux de long et fructueux épiscopat 
à Monseigneur Raymond Roy 
évêque-élu de Saint-Paul 
En ce jour béni, 
Que Dieu étende Sa Main 
Sur sa personne ct sur ses oeuvres: 
Ministère, Cathédrale, Foyer “Chez-Nous”, 
Et y demeure à jamais. 


c'est 


autres 


Nous offrons nos sincères félicitations 
aux promoteurs de la nouvelle Cathédrale 
Sise dans les ruines de l'ancienne, 
elle ne manquera pas 
de faire revivre 

des souvenirs inoubliables. 


Caisse populaire 
de de sat E VE 


oc mens en 


Salle à l’arrière du sanctuaire. Les fauteuils des évêques de Saint-Boniface. 
Cette salle peut servir pour des réunions. 


BILLETS 233-7351 . 
CHEMINS DE FER —  AVIONS 233-7760 
PAQUEBOTS RESIDENCE 253-4819 : 


Hommages et félicitations aux bâtis- ZORBA'S GREEK RESTAURANT 
seurs de la nouvelle Cathédrale. Que 

ce magnifique centre religieux soit 

Nous présentons nos hommages aux res- 

dl $ : ponsables de la construction de la nouvel- 
fidèles de la communauté de Saint- le Cathédrale et les félicitons pour l'idée 
Boniface. géniale de conserver une partie des ruines 

de l’ancienne. 


toujours le lien d'unité entre tous les 


Etablie en 1911 


Maurice E, Sabourin Ltd. 228, rue Maryland 


(angle Broadway) 
Nourriture grecque Winnipeg, Man. 


ROLAND SABOURIN 195, BOULEVARD PROVENCHER il R3G 1L6 
SAINT-BONIFACE, MANITOBA seulement Tél.: 775-5807 
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Les architectes de la 5e ca- 
thédrale furent Gaboury, Lus- 
sier et Sigurdson. 


GABOURY LUSSIER SIGURDSON 
architectes 


La nouvelle Cathédrale est un monument 
au drame de juillet 
et à la joie du printemps. 
Qu'elle ne connaisse que célébration! 


“Nos rassemblements doivent être continués dans le concret de la vie”. A cet effet, le 
Centre communautaire. Il peut contenir environ 600 personnes; il peut être divisé en deux 
sections pour des groupes différents qui se réunissent en même temps, ou en trois ou 
quatre selon les besoins. 


Nos hommages à l'Eglise de l’Ouest 
qui se perpetue par la dédicace de la Cathédrale. 


COUTURE MOTORS Ltd. 


angle Provencher et Saint-Joseph 
a votre service depuis 54 ans, 
vous invite à voir la voiture idéale 


rlolyloir 
Î 


La TOYOTA se vend en plusieurs modèles — la familiale spacieu- 
se, le coupé-sport, le sédan pratique. La TOYOTA est une voitu- 
re sûre, facile à conduire, permettant une performance qui ne 
laisse jamais à désirer. La TOYOTA est économique et son prix 
d'achat est le gage de sa popularité. 
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“Je félicite ceux qui ont participé à ce 
magnifique projet.” 


L'hon. M. Laurent Desjardins 


député de St-Boniface et ministre du Tourisme, 
des Loisirs et des Affaires culturelles. 


Détail du Christ aux traits mexicains, de 
Réal Bérard. 


spécialistes 
pour les 


MARIAGES 


fleurs pour toutes occasions 
cartes pour toutes occasions 
chocolats pour toutes occasions 
registres et albums de mariage 
jarretelles de mariée 
décorations d'automobile 
envois de fleurs à travers le 
monde par service télégraphique 


l 
| 
| 
| 
Î 


Nous nous unissons aux bâtisseurs de 
la nouvelle Cathédrale pour prendre 
part aux cérémonies de l'ouverture 
officielle. 


La Belle 


men 


RRQ TARDE ER SU 


Res D 7 


Tout ne fut pas perdu dans l'incendie du 22 
juillet 1968 : le tabernacle de la 4e cathédrale. 


157, boul, Provencher 
| Téléphone : 233-5175 
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Le Christ. de l'artiste manitobain 
Réal Bérard. La statue en terre cuite repré- Fauteuil (de Mgr Adélard Langevin) qu'on 
sente le Christ qui est mort, qui est ressuscité a sauvé de l'incendie du 22 juillet 1968. 


et qui reviendra dans la gloire. 


REGARDEZ BIEN 
[Le sacre de Son Excellence 


Mgr Raymond Roy . 
présenté en direct à CBWFT Canal 61 


le mardi 18 juillet à 16 heures 


[IL'émission sera présentée en reprise 
le dimanche 23 juillet à 11h30. 


REGARDEZ RADIO-CANADA 


SRAGELHEETME 


DÉRERPERRERRE 


na 
rl 
À 
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Grâce à une lentille spéciale, on peut voir ici ce que sera le parterre devant la cathédrale, 


SOIN D'AUTOS 


DETAILLANT 
Service et produits TEXACO de Norwood 
FELICITATIONS à l’occasion 


de l'ouverture officielle de 


votre nouvelle Cathédrale, 
amicalement, 


Lionel Lavoie 


détaillant 


NORWOOD TEXACO 
241, ch. Ste-Marie Tel.: 233-4635 


ROND'S 
MARINE LTD. 


866, av. Nairn 
Téléphone: 667-3448 
dirigé par EMILE RONDEAU 


Hommages à la communauté de Saint- 
Boniface pour la construction de sa 
nouvelle Cathédrale, 


Produits : Bateaux Moto-neige-Artic Cat 
Mercury Remorques Mini bikes-Artic Cat 
Merc Cruiser Canots 


22 juillet 1968 


C'est en plein midi, le 
lundi 22 juillet, moins d’une 
semaine après les fêtes du 
150e anniversaire de fonda= 
tion de l’Eglise-mère de 
l'Ouest canadien, que la Ca= 
thédrale-Basilique de Saint… 
Boniface fut détruite de fond 
en comble par un incendie 
qui eut son origine dans le 
grenier, 


Quand l’alerte fut donnée, 
il était déjà trop tard, Le 
teu s'était répandu sur toute 
la longueur du comble, Une 
heure à peine après l’arri= 
vée des pompiers il ne res= 
tait que quatre murs de 
pierre, 


Les pertes matérielles 
ont été évaluées à $2,5 mil= 
lions, Des assurances de 
près de un million de dol= 
lars protégeaient l'édifice 
et son contenu, soit $850,- 


L'incendie de la cathédrale 


000 pour l'édifice, $50,000 
pour l'orgue, $25,000 pour 
l’ameublement et $15,000 
pour le déblaiement des dé 
combres, 


Deux semaines environ 
après l'incendie, l’agence 
Ernst, Liddle et Wolfe de 
Winnipeg remettait à la pro= 
cure diocésaine un premier 
versement de $750,000 afin 
de permettre le plus tôt pos= 
sible la mise en valeur de ce 
fonds, 


L’incendie a complète 
ment détruit l’intérieur de 
la nef mais les sacristies 
ont êté épargnées, On a pu 
sauver tout ce qui s’y trou 
vait, 


CAUSE DE L’INCENDIE 


Le commissaire d’incen« 
die du Winnipeg métropoli= 
tain, M, Auguste Thorim= 
bert, annonçait, le 13 août, 


qu'une seconde enquête te= 
nue à huis clos a révélé 
que des ferblantiers ont a= 
voué avoir fumé pendant 
qu’ils travaillaient à la ré= 
paration du toit de tôle, Des 
peintres qui avaient fini de 
peindre le toit juste avant la 
découverte de l'incendie ont 
été exonérés de toute res= 
ponsabilité au cours de la 
même enquête, 


C'était la deuxième fois 
en cent ans que le feu rava= 
geait une cathédrale à Saint= 
Boniface, Le premier sinis= 
tre eut lieu le 14 décembre 
1860, réduisant en cendres 
la deuxième cathédrale de 
Mgr Provencher, l’archevè- 
ché et la très grande partie 
des registres et dossiers 
paroissiaux, 


MESSAGES DE SYMPA= 
THIE ET DONS 


La nouvelle du sinistre a 


suscité de partoutun mouve= 
ment de sympathie à l’en- 
droit de Mgr l’Archevêque 
et de la population de Saint= 
Boniface et de tout le diocè= 
se, 


Nous reproduisons Ci» 
après un échantillon des très 
nombreux télégrammes ou 
lettres venus des personnas 
lités religieuses et civiles, 
I était absolument impossi= 
ble de publier tous et cha= 
cun des messages si nom= 
breux et variés, 


C’est à l’occasion d'un 
événement comme celui=là, 
si triste soit-il, qu’on se 
rend compte combien cette 
église était chargée de si 
gnification tant du point de 
vue civil et historique que 
religieux, 


TELEGRAMMES 


VIRDEN 
7,22,68 


ON CONFIRMATION TOUR HEARD TRAGIC NEWS LOSS 
OF CATHEDRAL HEARTFELT SYMPATHY YOURSELF 
CLERGY AND PEOPLE, 


G, B, FLAHIFF (ARCHBISHOP OF WINNIPEG) 


OTTAWA 
3,8,68 


J'ETAIS, AU MOMENT DU DESASTRE, EN VOYAGE A 
TERRENEUVE A BORD DE HMCS ASSINIBOINE, ET J'AI 
ENVOYE PAR TELEGRAMME LE MESSAGE SUIVANT, 
QUE JE DESIRE CONFIRMER, AU CAS OÙ IL NE VOUS 
SERAIT PAS PARVENU: ‘MA FEMME ET MOI AVONS 
ETE CONSTERNES D'APPRENDRE LA DESTRUCTION 
PAR LE FEU DE LA GRANDE ET HISTORIQUE BASILI- 
QUE DE ST-BONIFACE, VEUILLEZ ACCEPTER ET 
TRANSMETTRE AUX MEMBRES DU CLERGE ET AUX 
FIDELES NOTRE PROFONDE SYMPATHIE ET NOTRE 
PRIERE QU'ILS ENVISAGENT L'AVENIR AVEC COURA- 
GE, AVEC CONFIANCE ET ESPERANCE,/’ 


ROLAND MICHENER, GOUVERNEUR GENERAL 
DU CANADA, 


CITTA VATICANO 
25,7,68 


SA SAINTETE APPRENANT AVEC PEINE DESTRUCTION 
CATHEDRALE HISTORIQUE SAINT BONIFACE ASSURE 
VOTRE EXCELLENCE SA PROFONDE PARTICIPATION 
ENVOIE TOUS PASTEUR CLERGE FIDELES EGLISE 
MERE CANADA OCCIDENTAL GAGE DIVINS RECON. 
FORTS DANS EPREUVE, PATERNELLE BENEDICTION 
APOSTOLIQUE, 


CARDINAL CICOGNANI - (SECRETAIRE D'ETAT), 


LETTRE 


Saint-Léon de Westmount, 
4311, avenue Western, 
le 8 août 1968, 


Cher Monseigneur Baudoux, 


Si je souffre avec vous tous ! 
J'ai appris la nouvelle à la baie Mississiquoi où j'étais 
à me reposer, chez l’abbé Thérien, 


Le 30 juin, je suis entré à l'hôpital: on m'a découvert, 
non pas un foie malade, mais un ulcère au duodenum avec 
une diète sévère et des médicaments; on espèrela guérison 
de l’ulcère, 


De retour vers le 26 juillet, j'ai repris des forces en me 
remettant au travail, 


J'ai prié et prie pour vous tous... Je sais que vous sanc= 
tifiez cette dure épreuve... Dieu l’a permise pour couron= 
ner votre épiscopat et votre vie d’apostolat, 


Union dans le Christ.Prêtre et en Marie, 
(signé) Léo Blais 
Evêque curé 
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LA RECONSTRUCTION 


Quelques instants à peine 
après que les flammes eu- 
rent définitivement détruit 
la cathédrale, on se donna 
le mot: il fallait rebâtir, 
et, le même édifice, Une 
fois les flammes définitive 
ment éteintes, on apprit que 
les fonds étaient limités, On 
se rassit un peu, 


Les paroissiens se réuni 
rent: clergé et laïcs, Ondé… 
cidait ensemble, tous, ce que 
serait la nouvelle cathédras 
le, Tous: cela voulait dire 
les réunions publiques, les 
sondages, les comités, Pra 
tiquement : la nouvelle église 
ne serait pas construite de 
sitôt, 


Lorsqu'on se réfère au 
passé, à l’histoire de l’Egli= 
se à Saint-Boniface, on lit: 
‘c'est Mgr Provencher, Tas 


ché, Langevin, etc., qui en 
treprirent la construction de 
cette cathédrale’, Ce n'est 
pas ainsi qu’on décida de 
reconstruire la  uouvelle 
cathédrale, église post-con= 
ciliaire, Tant par sonélabo= 
ration lente et souvent péni= 
ble que par son architecture 
modeste, la 5e cathédrale 
de Saint-Boniface est un peu 
le signe de la vie chrétien- 
ne en 1972: une vie se cher 
chant, se faisant à partir 
du passé et, en vue d’un 
avenir plus fraternel, 


Voici quelques lettres et 
articles qu'on publia dans 
différents journaux du 
Manitoba, Lorsqu'on les res 
lit, on peut se faire une 
idée de certains facteurs 
qui ont joué dans l'élabo- 
ration définitive de la cas 
thédrale, 


Félicitations à la communauté de St- 


Boniface à l’occasion de l'inauguration 


de leur nouvelle Cathédrale, Ce temple 


des plus modernes est en ce jour une 


compensation pour leurs efforts dans 


l’accomplissement de projet d’enver- 


RADIO ST. BONIFACE LTÉE 
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En effet, après les re- 
grets, les multiples théo- 
ries sur le ‘‘comment’”’ du 
feu, après toutes les spé- 
culations stériles, les bais= 
ses enregistrées dans le do= 
maine du tourisme, il y a la 
période de construction, 
Franchement, j'aimerais 
voir s’ériger une nouvelle 
église à la place du monu= 
ment, Une église qui expri= 
merait par ses lignes et son 
audace ‘‘l’ici et le mainte= 
nant” du peuple chrétien de 
Saint-Boniface, Les parents 
du monde entier affirment 
qu'ils désirent bâtir un 
monde pour leurs jeunes, 
pour les adultes de demain, 


La cathédrale nouvelle 


On aura l’occasion de voir 
si cet idéal motivera les 
nouveaux plans de construc= 
tion. Il faudra peut-être se 
satisfaire d’un compromis, 
C’est bien, Mais l’expérien= 
ce de la nouvelle église du 
Précieux-Sang me semble 
très féconde, La sensibilité 
et l'expression religieuse 
que cette église présente me 
semble très bien respecter 
la réalité d’un monde post 
conciliaire, Cette architec= 
ture fait tomber les com 
plexes, Elle libère, Elle est 
de demain, Il ne faut pas 
s’aliéner les chrétiens d’un 
certain âge, bien sûr, Mais 
il faut admirer ces gens qui 


EMPIRE IRON WORKS LTD. 


STRUCTURAL STEEL 


MISCELLANEOUS METAL 


ARCHITECTURAL METAL 


31, rue KEENLEYSIDE - WINNIPEG 5, MAN. 
TELEPHONE : 667-0783 


“Félicitations. Nous, de Advance 
Roofing (1971) Ltd., sommes fiers 
d'avoir pris part à la construction 
d'une si illustre Cathédrale. ‘’ 


RALRLLRELELEEENEEENER EEE EIEX] 


LA CUISINE 
CENTRE CULTUREL 


heures: 7h30 à 4h00 pour l'été 
Catering for all services 


000000000000 000000000000 


Le personnel de la Cuisine félicite 
les responsables de l'ouverture de la 


Cathédrale. 


ont eu l’audace d'affronter 
d’une façon réaliste et in 
telligente les ‘‘signes des 
temps’’, Bien sûr, les monu= 
ments auront toujours leur 
valeur, Les hommes en ont 
besoin, Mais, il faut aussi 
croire que le présent trans= 
cende le passé et qu’il l’en- 
terre pour croître dessus, 
Le propre du monument c’est 
d'accorder le rôle central 
à une époque donnée, Or le 
présent, l'architecture qui 
veut l’exprimer, accordera 
la place centrale à l’hom= 
me de 1968, 


Somme toute, la Cathédra= 
le fut un monument splendis 


de, digne, un magnifique té= 
moignage d’une époque de 
“Power and Glory” (dirait 
Graham Greene) dans l’exis= 
tence des Franco-Manito- 
bains, Toutefois, les monu= 
ments doivent être relativi= 
sés, Je vois dans la dispa= 
rition de la Cathédrale une 
invitation éloquente à tout 
le peuple chrétien du diocèse 
pour que celui-ci se tourne 
résolument vers demain, 


Michel-Claude Lavoie, 
étudiant jésuite, 
Collège deSt-Boniface, 
le 26 juillet 1968, 


A.-J. DESAULNIERS 


AGENT D'IMMEUBLES 
369, boul, Provencher 


Hommages et félicitations à toutes les 
personnes qui ont contribué directement 
ou indirectement à la réalisation de la 


nouvelle Cathédrale. 


FOREST, GUENETTE 
ET CIE 


COMPTABLES AGRÉÉS «+ CHARTERED ACCOUNTANTS 


607, RUE LANGEVIN 
WINNIPEG, MANITOBA 
R2H 2W2 


Nous partageons avec les gens de la 
communauté la joie qui les anime 
en ce jour de l'ouverture officielle 
de leur nouvelle Cathédrale. 


IS 


Der ASE 


De 


RL ee 


Le mercredi 12 septem= 
bre nous assistions à une 
assemblée convoquée par le 
“Comité de Sondage” de la 
Cathédrale, La première 
impression qui se dégage de 
cette consultation est que les 
gens sont vivement intéres= 
sés à l’avenir de leur Cathé= 
drale, 


Les uns veulent la re= 
construire sur les murs qui 
restent, d'autres veulent 
qu'on rase le tout et qu’on 
recommence à neuf, mais 
ces derniers sont une mino= 
rité, 

Une idée qui semble ga= 
gner de plus en plus d'adep= 
tes est celle d’une église à 
fonctions multiples qui for= 
merait un centre commu 
nautaire pour tous les pa= 
roissiens et diocésains, 
C'est cette idée que nous fa= 
vorisons et que nous voulons 


VB UN PTE RE DE 
CLEO CRHATEAMS 
CrAVRE LA LRIONNESS 
APPAREILS" DE 
SONNERIE ELEC- 
TRIQUE DE CIO- 
CHES, ETUDE DE 
PLANS, SERVICE 
D'ENTRETIEN 
REPARATIONS 
ELIE CNT RIRE IGPAN 
TION, INSTALA: 
ISIN ON 


exposer ici, Il s'agirait de 
reconstruire la Cathédrale 
sur les murs actuels, mais 
d’en transformer complètes 
ment l’intérieur, Nous vous 
attacherons donc ici à ce 
que devrait être cet inté- 
rieur, 


Nous préconisons une 
église fonctionnelle qui ser= 
virait à tout le monde et à 
toutes sortes d'activités, 
comme des concerts, réci= 
tals, expositions artistiques, 
soirées sociales, etc, 


A cette fin, on devrait 
installer un ensemble de 
cloisons amovibles qui se 
raient mises en place après 
les messes du dimanche soit 
pour former une grande sal= 
le ou plusieurs petits locaux, 
selon les besoins, Onlaisse= 
rait ainsi une chapelle d’une 
centaine de places, qui ser 
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virait aux offices de la se= 
maine, 


Rappelons qu’une église 
conventionnelle sert à peu 
près une vingtaine d'heures 
par semaine aux fins du cul= 
te, alors que pendant quel= 
que 92 heures, seules quel 
ques personnes s’en servent, 
Ceci veut dire qu'une église 
conventionnelle ne sert en 
réalité que dans une propor= 
tion de 18% du temps. La 
logique veut donc qu’on cons= 
truise une église fonctions 
nelle, dont la population qui 
devra la payer, puisse pro= 
fiter à 100%, 


Certains objecteront qu’il 
ne faut surtout pas profaner 
les lieux du culte et diront 
que Jésus a chassé les ven- 
deurs du temple, etc, Pour= 
quoi serait-ce une profana= 
tion que d'utiliser une église 


Conventionnel vs Fonctionnel 


pour favoriser une vie chré- 
tienne meilleure? En effet, 
être chrétien ce n'est pas 
simplement aller à la mes= 
se le dimanche, c'est aimer 
son prochain, pratiquer la 
charité et le reste, Et un 
tel centre communautaire 
favoriserait certainement 
l'éclosion de l'amour du pro= 
chain en facilitant les rap= 
ports entre les groupes qui 
forment la communauté, 

Voici donc la chance des 
Franco-Manitobains de se 
créer un intérêt commun 
qui amènera l'union, si né 
cessaire à toute la commu 
nauté, Nous espérons qu'ils 
Saisiront cette occasion 
d'assurer la survie du fait 
français au Manitoba tout 
en ravivant leur foi, 


Marcel Boulanger, 
Claude Senécal, 
Saint-Boniface 

(16 septembre 1968) 


Leo Goudreau & Fils Inc. 


AGENCE EXCLUSIVE DE LA FONDERIE PACCARD, FRANCE 


1655 - 98 Avenue, Charny, Qué. 
Tél: (418) 832-2851 


À l'occasion de l'inauguration de la nouvelle 
Cathédrale, il nous fait plaisir de féliciter 


les promoteurs de ce superbe projet et de 


les remercier pour nous avoir confié 
l'installation des cloches. 


Félicitations aux bâtisseurs de la nouvelle cathédrale 
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Le chantier de construction. 


L'Agence d'Assurance Aurèle Desaulniers 
390, boul. Provencher, 

St-Boniface 6, Manitoba HP | FR 

tel.: 233-3394 — 233-4051 = >, =. 
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@ Hommages à la dédicace de la nouvelle KT si EL pr 


Cathédrale 1972 


Photo — Winnipeg Free Press 
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L'artiste manitobain Réal Bérard fait une pause, 


Librairie Hachette 
Provencher Bookstore 


Félicitations aux membres du clergé et aux 
laïques de la communauté qui aujourd’hui 
se réjouissent du fruit de leur labeur, 


180 Boul. Provencher 


ST-BONIFACE, R2H 0G3, MANITOBA 


Tél.: 233-3407 


PLUMBING AND MEATING LTO. 


992, Ch. Dugald, St-Boniface 6, Manitoba 


Nos félicitations les plus sincères aux 
gens de la communauté à l'occasion de 
l'inauguration de leur nouvelle Cathé- 
drale. 
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La perte de la Cathédrale 
est une perte pour tout St- 
Boniface, Depuis longtemps, 
cet édifice était le point de 
repère de la ville, St-Boni- 
face était connu grâce à sa 
Cathédrale, Si la perte est 
regrettable, il ne faudrait 
tout de même pas tenter de 
rétablir ce que les flam= 
mes ont détruit, Il faudra 
construire un nouveau SanC= 
tuaire, une nouvelle Cathé… 
drale, 

Le peuple qui a construit 
l'édifice de 1908, le cinquiè= 
me au même endroit depuis 
1818, a voulu édifier le t6- 
moignage de sa foi en Dieu, 
Ceux qui auront à édifier 
une nouvelle Cathédrale au= 
ront donc à construire le 
témoignage de leur foi à 


Pourquoi les ‘BIEN PEN 
SANTS’’ veulent la restaura= 
tion de la Cathédrale engar= 
dant les murs intactes, 

les jeunes qui n’ont pas 
encore vécu et qui n’ont 
jamais gagné leur vie à la 
sueur de leur front, veu- 
lent ‘‘une maison’ chaude, 
confortable où déployer 
leurs activités pseudo-reli= 
gieuses, culturelles et so 
ciales’”’, Pour eux ‘ Foin de 
Cathédrale’”’ ! Hélas! ils ne 


de la nouvelle Cathédrale 


Éditorial 


eux, 

Cependant, bien des cho= 
ses ont changé depuis 1908, 
y inclus la liturgie, le rituel, 
Si l’objet du culte est le mê- 
me, le culte lui-même n’est 
plus celui de 1908, Il faudra 
tenir compte de ce change= 
ment lors de la construction, 

Si l’on considère la Cathé= 
drale comme un monument 
historique, on doit se ren= 
dre à l'évidence qu’on ne 
pourrait songer à recons= 
truire un monument histori= 
que que les flammes ont dé- 
truit, D'ailleurs pour ce qui 
est de la Cathédrale, on peut 
contester sa valeur histori= 
que, Elle n’avait après tout 
que 60 ans d’existence, Les 
objets qu’on y conservait 
avaient une plus grande va= 


Les Bien 


comprennent pas parce 
qu’ils ne sont encore qu’en 
“puissance d’être’? ! 

Les grands-pères, 1es pès 
res et leurs enfants qui ont 
vécu les heures difficiles et 
inoubliables de 1908 à 1968, 
ont contribué de leur argent 
et de leurs bras à l’édifica= 
tion, à la conser ation et à 
l’embellissement de la Ca» 
thédrale de Mgr Langevin, 
CE MONUMENT HISTORI« 
QUE PARLE A LEUR 


club des HOMMES D'AFFAIRES 
et des 


PROFESSIONNELS Franco-Manitobains 


Nous sommes heureux de féliciter l’équipe des bâtisseurs 


à l’occasion de son ouverture officielle 


leur historique, Il en reste 
quelques-uns, 

Mais avant d’être un mos 
nument historique, la Cathé« 
drale doit être l'endroit du 
culte que les fidèles rendent 
à Dieu, Les valeurs dites 
“historiques”? sont absolue 
ment secondaires lorsqu'il 
s’agit de bâtir une cathé- 
drale, En fin de compte, une 
cathédrale n’est qu'une égli= 
se où se trouve le siège épis= 
copal, 

On devra donc reconstrui= 
re la Cathédrale avec les 
fonds disponibles, soit en 
vertu des assurances, où à 
même les contributions vo= 
lontaires des particuliers, 
des institutions etdes autres 
diocèses environnants qui 
voudront bien nous assister, 


Pensant 


COEUR ET CHAQUE PIER® 
RE RACONTE UN EVENE" 
MENT BENI ET MEMORA« 
BLE ! 

Saint Exupéry déclare 
dans sa‘‘Citadelle?” que pour 
comprendre il iaut devenir! 
La génération montante qui 
ignore la lenteur et la dou= 
leur d’une ‘‘ascension??, est 
aveugle et fermée aux vas 
leurs traditionnelles et aux 
‘beautés, véritables beau- 
tés, antiques et impérissas 


Il ne serait pas raisonnable 
d'encourir une dette trop 
considérable, 

Il n'est pas nécessaire et 
même pas souhaitable de 
construire une cathédrale 
extravagante, Ce serait 
d'ailleurs manquer à l’es= 
prit de ce qu’est une cathô- 
drale, 11 faudrait cependant 
songer à construire en fonc= 
tion de la nouvelle liturgie, 
de la foi des hommes de 1968 
tout en gardant à l’esprit 
certaines valeurs esthéti- 
ques, Le Seigneur qui a 
dressé sa tente parmi nous 
n’exige pas un palais pour 
sa demeure, Il préfère des 
meurer dans nos coeurs, 
et la Cathédrale doit juste 
ment refléter ce qu'est no= 
tre coeur, — R,H,B, 


bles’, Les ‘‘vieux’’ qui a= 
chèvent de devenir compren= 
nent et veulent à tout prix 
conserver les murs intacts 
de la Cathédrale de Mgr Lan= 
gevin, CET OEUVRE D'ART 
TRAVAILLE PAR DEUX 
GENERATIONS DE VAILe 
LANTS ET GENEREUX 
CHRETIENS ! 


Marie Anna A, Roy 
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“Tandis qu'on construit l'église de pierre, on engage la communauté chrétienne dans sa 
propre édification spirituelle.” La cathédrale en mars. 


ÿ 
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Les cathédrales de Saint-Boniface 


La cathédrale actuelle 
construite à l’intérieur des 
murs de celle incendiée en 
1968 se veut un ‘‘centre au 
service de la communauté, 
une source de dynamisme 
pour transformer le milieu 
qu’elle connaît en l’orien= 
tant vers Dieu’’, N'était-ce 
pas là le même but que s'é- 
taient proposés les premiers 
bâtisseurs d'églises de 
Saint-Boniface ? 

Dès son arrivée en 1818, 
M, l'abbé Norbert Proven- 
cher (1787-1853) se soucia 
de bâtir une église pour 
l’humble colonie de la Ri= 
vière Rouge, En août de cette 
année, une petite chapelle 
fut montée, C'était la pre 
mière église de Saint-Boni- 
face, M, l'abbé Provencher 
fit venir, en 1819, des ou 
vriers du Québec, On entre 
prit la construction de la 
deuxième église de Saint- 
Boniface qui devint la pre 


mière cathédrale lorsqu'en 
1822 M, l'abbé Provencher 
fut nommé évêque, L'édifice 
n’a été achevé qu’en 1825, 


D’'année en année, la colo= 
nie de la rivière Rouge aug= 
mentait en nombre, si bien 
que vers les années 730 on 
décida de construire une 
nouvelle cathédrale. Pour ce 
faire, Mgr Provencher dut 
entreprendre une campagne 
de souscription dans le ‘‘Ca= 
nada”, Malgré certaines dif= 
ficultés, on commença àtra= 
vailler sur les fondations de 
cette cathédrale (sic) en juin 
1833, On aurait mis environ 
6 ans à terminer l'édifice 
aux tours jumelles chantées 
par le poète américain 
Whittier, Les cloches ‘‘of 
the Roman mission That call 
from their turrets twain’’ 
ont tout une histoire elles 
aussi, (consultez texte ci- 
dessous) 


154 ANNÉES À RIVIÈRE ROUGE de 


Un soir d’hiver, le 14 dé- 
cembre 1860, la seconde ca= 
thédrale du diocèse de Saint= 
Boniface fut incendiée, De 
la demeure de l'archevêque 
il ne restait plus rien; de 
l’église, que les murs de 
pierre et les cloches: 1000 
livres de métal, Mobilier, 
vêtements et surtout archi= 
ves, documents et registres: 
tout fut perdu, Le 21 février 
1861, Mgr Taché, en reve 
nant de ses missions loin 
taines, n‘’apercevait que des 
ruines, 

Mgr l'archevêque, qui n'é= 
tait pas homme à se laisser 
défaire par les événements, 
se décida de faire construi= 
re une autre cathédrale ‘‘au 
service de la communauté??, 
Celle-ci fut construite en 
1862 et demeura en place 
jusqu’en 1909, date à laquelle 
on la démantela, C'est en 
cette cathédrale que futcon“ 
sacré Mgr Grouard (la pres 


mière consécration épisco= 
pale dans l’ouest), C'est éga= 
lement en cette troisième 
cathédrale qu’eurent lieules 
funérailles de Louis Riel, 
pêre du Manitoba (1885), 


L'expansion démographi= 
que poussa les chefs de l'E 
glise du nord-ouestcanadien 
à songer à construire une 
nouvelle cathédrale, On se 
proposait également de mon 
ter un monument à la gloire 
de Dieu tout en dépensant 
peu, En 1904-05 les archi 
tectes Haskell et Marchand 
préparèrent des plans, Suite 
à de nombreuses difficultés 
et de modifications à ces 
plans, on signait un contrat 
en 1906 avec les entrepre= 
neurs Sénécal et Smith, La 
4e cathédrale, de style ro= 
mano-bysantin, fut inaugu= 
rée par une messe solen- 
nelle le 4 octobre 1908, 


1818 - Arrivée de M, l'abbé Norbert Provencher à Saint-Boni- 


face, (le 16 juillet) 


1818 - On commence à construire la première chapelle. (le 22 


juillet) 


1818 - Première messe, (le 1er novembre) 


1819 - M. l'abbé Provencher fait construire une église. Lord 
Selkirk donne une cloche à la mission de Saint-Bnniface, 


1822 - M. l'abbé Provencher est nommé évêque; son église de- 


vient cathédrale, 


1832 - Débuts des travaux de la seconde cathédrale, (Cathédra- 
le aux tours jumelles.) 


Félicitations à ceux qui ont conçu 
l'idée d'asseoir la nouvelle Cathédrale 


à l'intérieur des ruines de l'ancienne, 
ainsi qu'à tous ses bâtisseurs. 


Ches 


drRE. 


200, boul. Provencher, St-Boniface Tél.: 247-3795 


1860 - Cette cathédrale est incendiée. (14 décembre) 
1862 - On entreprend la construction de la troisième cathédra- 


le, (Mgr Taché) 


1906 : Construction de la de cathédrale de Saint-Boniface. 


(Mgr Langevin) 


1968 - Incendie de la cathédrale. (le 22 juillet) 
1971 - Inauguration des travaux de construction. (le 30 juin) 


1972 - Dédicace de la nouvelle cathédrale de Saint-Boniface 
par Mgr Baudoux et Mgr Hacault. (le 17 juillet) 
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DANIS REALTY 


519 ST. MARYS ROAD, WINNIPEG 


BUS. 247.8958 


personnel 


Maurice et Aline Danis 
Hubert Comte 


Maurice Péloquin C'est avec fierté que nous fétons 


Lucien Neault 
Albert Gauthier drale. 
Léo Grouette 

Jocelyne Beaudry 


l'inauguration de la nouvelle Cathé- 
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On s'imagine difficile- 
ment, chrétiens des années 
10, l'importance des or« 
gues des cathédrales de 
Saint-Boniface, A peine se 
souvient-on de l'expérience 
profonde d’une messe chan 
tée à la cathédrale ! Aujour= 
d’hui, en 1972, les chanteurs 
de la cathédrale ont pour 
accompagnement des guita- 
res et des orgues électri 
ques, Les temps changent! 


L'HARMONIUM DES 
SOEURS GRISES 


Les soeurs grises vinrent 
à la mission de Saint-Boni= 
face en 1844 à la demande 
de Mgr Provencher qui leur 
fit construire une maison 
qui servit tour à tour d’éco« 


Les orgues de Saint-Boniface 


le et d'hôpital, Aujourd’hui 
cet édifice est devenu le 
musée de Saint-Boniface, 
Les religieuses avaient un 
harmonium qu’elles prêtè= 
rent aux paroissiens de la 
cathédrale, Cet harmonium 
fut exposé pendant de nom= 
breuses années au musée de 
la Société Historique de 
Saint-Boniface, situé à l'hô= 
tel de ville de Winnipeg, 
Lors du 150e anniversaire 
de fondation de Saint-Boni= 
face on s’en servit pendant 
les célébrations, L’harmo= 
nium des Soeurs Grises a 
malheureusement été perdu 
dans l'incendie de la cathé= 
drale en juillet 1968, 


LES ORGUES A TUYAUX 


Le bateau à aubes ‘‘Inter- 
national’’ transporta les 
premières orgues à tuyaux 
à Saint-Boniface en juin 
1875, (le chemin de fer n'é- 
tant achevé qu’en 18771)C'6- 
tait un instrument de mar= 
que Casavant fabriqué par 
la maison Mitchell, Les 
orgues, cadeau d’un groupe 
d'amis de Mgr Taché àl'oc= 
casion de son 25e anniver= 
saire épiscopal, furent inau= 
gurées le 24 juin 1875, Ces 
orgues furent transférées en 
la cathédrale lorsqu'on dé- 
mantela, en 1909, la cathé= 
drale de 1862, Plus tard, 
en 1921, lorsqu'on acheta 
les orgues de la First 
Lutheran Church de Winni« 
peg, le Casavant fut trans 
formé en deux petites or= 
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gues dont un fut donné au 
Scolasticat de Lebret etl’au 
tre au Juniorat de la Sainte 
Famille de Saint-Boniface, 


Les orgues achetées de 
l'Eglise Luthérienne servi 
rent jusqu’en 1955, Selon 
M, Maurice Prud’homme, 
dernier organiste à la ca 
thédrale, ces orgues furent 
honorées le 15 mars 1922 
lors d'un concert donné par 
Joseph Ponnet qui joua du 
Palestrina et du Widor, Elles 
furent remplacées en 1955 
par de nouvelles orgues 
inaugurées le 15 décembre 
par Rodolph Pépin, organiste 
de réputation internationale, 


Que ce soit un gros monument ou que 
ce soit un petit monument que vous 
désiriez, tous nos monuments plaisent 
aux Manitobains que nous desservons 
depuis trois générations. 


PIERRE BRUNET, PROP. 


OFFICE: 405 RUE BERTRAND, ST, BONIFACE, MANITOBA / TEL, 233 7864 
RES: 4 BUTTONWOOD , ST. BONIFACE, MANITOBA / TEL, 256 8219 
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Les cloches des cathédrales 


Peu de cloches, peut-être, 
offrent une histoire aussi 
intéressante que les cloches 
de la Cathédrale de Saint- 
Boniface, 


Elles furent fondues en 
Angleterre par la Fonderie 
Mears de Whitechapel, vers 
1840, au prix de 101 livres 
et 15 shillings, 


Et c'est vers 1843 qu’el- 
les occupérent l’une des 
tours jumelles de la Cathé= 
drale de Saint-Boniface, 


Mais le transport de ces 
cloches au Canada avait don- 
né lieu à un incident qu’il 
faut noter: à cette époque, 
aucune voie ferrée, aucun 
moyen de transport par mo= 
teur, À force de bras ou à 
dos d'homme! Et les: clo= 
ches pesaient 1600 livres! 
Aussi les hommes chargés 
de les transporter, parvenus 
à Norway House, firent-ils 
la grève, La première grève 
à la Rivière Rouge, 


Mgr Provencher finit par 
s'arranger avec Andrew Mc 
Dermot et les cloches par= 
vinrent à Saint-Boniface, 


Dans un article sur les 
cloches de Saint-Boniface, 
Margaret Arnett McLeod, 
essaye de se représenter 
l'atmosphère dans laquelle, 
pour la première fois à la 
Rivière Rouge, un carillon 
de trois cloches se fitenten- 


dre: immédiatement en avant 


Nos hommages à tous ceux 
qui ont pris part à la construction 


de la nouvelle Cathédrale. 


Heyman & Schmidt Masonry 
1330, rue Church 
Winnipeg 


de la Cathédrale actuelle, se 
trouvait l’église de pierre, 
avec l’Evêché qui était atte= 
nant à l'église, De l’autre 
côté de la rivière, le fort 
Garry, nouvellement re- 
construit, avec une seule 
cloche au son très pauvre, 


Le long de la rivière, des 
maisons de bois rond, 


Chez les colons, une vie 
très tranquille et monotone: 
le moindre son qui vientbri= 
ser cette monotonie est re- 
marqué et apprécié, 


Dans ce décor, dans cette 
atmosphère, on soupçonne 
facilement la joie que les 
trois cloches de la Cathé- 
drale répandaient, 

Mgr Taché parlera plus 
tard de ‘‘la beauté mélodieu= 
se et des sons variés” de 
nos cloches, 


Charles Mair décrit com= 
ment, un soir de novembre, 
arrivant au FortGarry, ‘‘les 
cloches de Saint-Boniface 
répandaient leurs doux ac= 
cents sur les eaux’, 


Aujourd'hui que le son de 
nos cloches est en partie 
perdu dans les bruits qui 
montent du Grand Winnipeg, 
nous ne saurions imaginer 
l'effet qu'elles devaient pro= 
duire, vers 1844, 


A cette époque, Whittier, 
en visite à Philadelphie, lut 
le journal de Bond où il cite 


la richesse du son des clo- 
ches de Saint-Boniface, 
Whittier conçut l’idée du 
poème qui allait immortali= 
ser les cloches de Saint- 
Boniface, 


Mais voici qu’en 1860, l’é« 
glise aux ‘‘tours jumelles?” 
était complètement détruite 
par les flammes, Les clo= 
ches tombaient et se bris 
saient, 


Mgr Taché passait en Eu- 
rope, se rendait à la Fonde= 
rie Mears et concluait des 
arrangements pour que les 
cloches soient refondues, Le 
métal des cloches partit donc 
pour l'Angleterre: deuxième 
traversée de l’océan, 


Vers 1862, elles repre- 
naient la mer, pour revenir 
à la Rivière Rouge, Après 
entente avec Mgr Taché, 
elles devaient nous venir 
par la Baie d'Hudson, Mais 
le bateau qui les portait fut 
si endommagé par une tem 
pète, près de Terre-Neuve, 
qu’il dût être réparé à Saint 
Jean, N.-B, Pendaut ce 
temps, les cloches étaient 
envoyées à Portland, Maine, 
et de là à Saint-Paul, Minn, 


Aussi Mgr Taché fut-il 
surpris d'apprendre que les 
cloches étaient à Saint-Paul, 
Elles seraient transportées 
à Saint-Boniface en chare 
rette à boeufs, mais à un 
prix si élevé que Mgr Taché 
décida de les renvoyer et de 


NOS MEILLEURS SOUHAITS 


Tous les travaux en électricité faits par 


A Electric Company Lid, 


966, av. Portage 
Winnipeg, Man. 

R3G O0R3 

Tél. : (204) - 775-4481 


les faire revenir à la Riviè= 
re Rouge par la Baie 
d'Hudson, 


Enfin en 1864, Thomas 
Sinclair les transporta à 
Saint-Boniface sur ses ba= 
teaux, 


Les cloches de la Cathé- 
drale de Saint-Boniface ont 
donc traversé l'océan 5 fois, 


A leur arrivée en 1864, 
elles furent montées surune 
tour de bois temporaire, au 
côté sud de l’église, 


Mais comme elles n’é- 
taient pas complètement 
payées, Mgr Taché annonça 
en chaire qu’elles ne sonne» 
raient pas tant qu’elles ne 
seraient pas entièrement 
payées, Tous étaient si 
anxieux d'entendre leur doux 
son que même les protes= 
tants contribuèrent à les 
payer, 


Les cloches sonnèrent, 
une première fois pour la 
messe de minuit en 1864, 


Cependant il devait s’é- 
couler 20 ans avant que la 
tour de la nouvelle église 
put les recevoir, Années 
d'inondation, de gelée, de 
sauterelles, de grands vents, 
Ce n’est qu’en 1883 qu’elles 
prirent place dans le clocher 
de la Cathédrale qui précéda 
la Cathédrale incendiée en 
1968, 


PERRET am TES 


ANR SES 


Toute composition archi 
tecturale repose sur la 10 
gique, respecte la fonction 
qu'elle doit remplir, L'ana= 
lyse des facteurs d'ordre 
technique, économique et 
esthétique doit nécessaire 
ment présider à la concep= 
tion squelette du projet, et 
précéder toute considéra= 
tion imaginative, fantaisiste 
ou sentimentale, Le maître 
autel de la Cathédrale de 
Saint-Boniface ne devait pas 
se soustraire à cette procé- 
dure, En effet, l'existence de 
piliers, prévus sur les plans 
originaux, détermine la po 
sition du rétable, sa forme 
générale; les empattements 
légèrement évasés reposant 
sur un Sol argileux à faible 
résistance détermina la pe= 
santeur totale recommans 
dable, et partant la propor= 
tion de l’ensemble, 


L'intérieur de la nef, dont 
le plan rappelle la basilique 
romaine, et dont le style est 
d’un roman renaissance de 
bon aloi, avait déjà son ca- 
ractère, Sa personnalité pro= 
pre, Ce caractère avait été 
créé au moyen du thème ro= 
man par excellence, le cein= 
tre, Il était donc impérieux 
d’incorporer un rappel de ce 
thème dans la composition du 
rétable, et c’est pourquoi la 
forme semi-circulaire lui 
servit de couronnement, 

Avant d'entrer dans le do= 
maine imaginatif, il restait 
à concilier le tout avec les 
exigences de la liturgie, La 
position de l’autel fut déter= 
minée, sa forme arrêtée, 
Celle-ci, à son tour, devait 
déterminer la position du 
podium d’une part et du bal= 
daquin de l’autre, Les don= 
nées étaient alors suffisan= 
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L'autel de la 4e cathédrale par Louis Gauthier, architecte 


tes pour procéder à la com= 
position esthétique, mais 
composition préliminaire 
seulement, car des facteurs 
économiques entrent en jeu 
et influent sérieusement sur 
le choix des matériaux, la 
mouluration, la décoration, 
en un mot, le détail, 

Une fois les études pré- 
liminaires, croquis et perse 
pectives menées à point, le 
parti à suivre semblait de= 
voir se conformer aux prine 
cipes suivants: extrême 
simplicité de détail, de mou= 
luration et d'éléments dé- 
coratifs, afin de restreindre 
le coût au minimum; choix 
judicieux de matériaux de 
haute qualité et comportant 
un caractère inhérent de no= 
blesse bref, de matériaux 
appropriés au temple des 
Saintes Espèces, 

Les estimés préliminai= 


res démontrèrent qu’il était 
possible de procéder avec 
le choix de marbre Bottici- 
no pour le rétable, avec 
éléments secondaires de 
Vert des Alpes et VertSaint 
Denis, L'autel, dont la table 
ou ‘‘mensa’ est d'une seule 
pièce en vue de sa consé= 
cration, serait entièrement 
en marbre Vert des Alpes, 
Les matériaux furent ensui= 
te agencés de façon à faire 
ressortir les deux éléments 
importants de la composi= 
tion, soit l’autel et le cruci= 
fix, On y parvint en détas= 
chant l'autel complètement 
du rétable, dont le marbre 
pâle servirait à en découper 
le contour foncé, Quant au 
crucifix, il devait être relié 
visuellement à l’autel par 
l'emploi du même marbre, 


suite à la page 28 


SS NNJM 


C'est un grand honneur 
et un vif plaisir 
d'offrir des félicitations chaleureuses 
à l'occasion de 
l'ouverture officielle de la cathédrale 


Nous nous réjouissons 
avec les gens de la communauté de St-Boniface 
qui aujourd'hui fêtent l'inauguration 
de leur nouvelle Cathédrale 
qui vient de surgir 
sur les lieux mêmes de l'ancienne. 
Que ce lieu de rencontre 


contribue à une charité 
toujours croissante parmi eux. 


La Congregation 

des Soeurs 

des Saints Noms 

de Jesus et de Marie 


Tél.: 233-4949 
SALON MORTUAIRE 


eajardit” 


357, DesMeurons 
St-Boniface, Man. 


Vice-président : P, W, Lavack 
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Pour lui donner du relief et 
de l'importance, une série 
de verrières l'entourent, Un 
éclairage artificiel leur pore 
te un effet dramatique au 
moment solennel de la mes= 
se, Des motifs très stylisés 
de blé et vigne furent incor= 
porés à même les verrières 
afin de symboliser la Trans= 
substantiation, Des mosai- 
ques se mêlent à leur struc= 
ture afin de préserver leur 
caractère décoratif lorsque 
l'illumination n’est pas uti= 
lisée, 


Pour balancer l’axe ver= 
tical créé par le rétable, il 
semblait fort approprié d'u= 
tiliser un élément bien en 
harmonie avec la tradition 
liturgique: la courtine ou 
tenture, La grâce de ses 


lignes, la richesse de sa 
couleur, la souplesse de son 
tissu contribuent à soulager 
le rétable de sa rigidité, de 
sa froideur, Les quatre cou= 
leurs de la liturgie nous 
dictèrent d'employer quatre 
paires de courtines inter= 
changeables afin de créer 
autour de l'autel l’atmos- 
phère qui convient au pro= 
pre du temps, Des consoles 
en bronze solide supportent 
les courtines et les ratta= 
chent au rétable, Elles sont 
éclairées par la base au 
moyen de réflecteurs cas 
chés à l’intérieur du mar= 
bre, 

Les accessoires, choisis 
avec le souci de créer un 
ensemble, comprennent le 
crucifix, le tabernacle, les 
chandeliers, la châsse de 


Cathédrale. 


En ce jour de l'inauguration de la 
nouvelle Cathédrale nous sommes 
heureux de prendre part à la grande 
joie de la communauté. 


AU SALON DE BARBIER 


DUCHARME 


151, avenue Provencher, St-Bonitace. 
Norman DUCHARME, prop. tél.: 943-0174 


LA PROCURE 
1.B.A. 


Nos sincères félicitations aux gens de la 
communauté de St-Boniface qui en ce 
jour fêtent la réalisation d’une nouvelle 


saint Marcien et le balda= 
quin, Le crucifix est celui 
qui était autrefois au cime= 
tière de la cathédrale, I 
fut choisi à cause de la grâ= 
ce de son anatomie et de la 
piété de son attitude, Ses 
proportions, d’ailleurs con= 
venaient à celles du rétable, 
Le tablernacle est accessi= 
ble du côté du célébrant par 
une porte coulissante, et à 
l'arrière par une porte sur 
pivot, Il est de bronze re= 
couvert de marbre, Les 
chandeliers de forme octo= 
gonale, sont de même mare 
bre que l’autel et surmone 
tés de bobèches en bronze, 
La châsse de saint Marcien, 
située sous la table de l’au= 
tel, est munie de rideaux 
de velours mobiles sur rail 
et disparaissant dans des 


Nous saluons avec fierté les bâtisseurs 
de la nouvelle Cathédrale et nous nous 
réjouissons avec eux. 


de Gagné Motors (196 7) Lid. 


MARION & DES MEURONS 
ST. BONIFACE 


Alcide Labossière 
Georges Bouchard 


drale. 


ALIGNEMENT DES ROUES 


CHEVALIERS 


DE COLOMB 
du CONSEIL de St-Boniface 
NO 3158 


Nos sincères félicitations aux évé- 
ques, aux prêtres et aux laïques de 
la communauté de St-Boniface pour 
la réalisation de la nouvelle Cathé- 


Bazil Carrière — Grand Chevalier 


encoignures de chaque côté 
de l'ouverture, Enfin, le bal= 
daquin est entièrement de 
fer forgé, bronze et alumi= 
nium, Il comprend les mê- 
mes verrières que le réta= 
ble avec illumination sem 
blable, quatre bas-reliefs en 
bronze symbolisant les qua= 
tre évangélistes, ainsi que 
d’autres symboles liturgi= 
ques. Il est suspendu à la 
voûte, et mobile au moyen 
d'un treuil situé à l’entre- 
toit, 

Le tout ayant été conçu 
et approuvé, il ne restait 
plus que l'élaboration des 
détails, puis l’exécution, Les 
travaux furent commencés 
au début de septembre et 
devaient se terminer envi 
ron quatre mois plus tard, 
la veille de Noël 1948, 


REMORQUAGE 


SERVICE COMPLET 
D AUTOMOBILE 


233-7018 
247-3041 
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MA BASILIQUE 


Elle était là debout, tout au cours de ma vie 

En son beau monument, pieuse sentinelle. 

Et je gravis ses marches entre les deux tourelles 
Ecoutant le grelin de ses cloches d'argent. 

J'en fis souvent le tour méditant au Calvaire 

De ses vieilles stations au Golgotha touchant. 
J'allais m'agenouiller tout près du sanctuaire 

Où j'ai tant murmuré mes prières d'enfant. 

Sur la colonne gauche, tout près de ma patronne, 
Un grand Crucifié semblait sur nous veiller. 

Les aïeules du temps, bien dévotes personnes, 
S’agenouillaient un peu pour le mieux supplier. 
Devant le Maître-autel, combien souvent nos mères 
Nous ont jetés en masse dans le grand coeur de Dieu, 
Tandis que nos papas, en vive action de grâces 
Remerciaient le Maître d'être alors si heureux. 
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Mais voilà qu'un midi, le carillon s'arrête. 

Une fumée au toit ne vient pas de l’encens.…. 

Ce ne sont pas les cierges qui jettent ainsi la flamme, 
Alignés comme ils sont sur le bel autel blanc. 
J'entends crépiter, puis un train de tonnerre 

Fit tomber la toiture au sinistre brasier. 

Tout autour du saint lieu, les lambeaux sur la terre 
Tombaient comme mon coeur orphelin, écrasé... 
Sur l'incroyable écran, je vis passer ma vie: 

Ma joie et ma douleur, sublime, magnifique. 
Debout, tu seras là, ma chère Basilique ! 
Attendant ton retour, avec tous, MOI, je prie... 


Manie Tobie 
le 4 septembre 1968 


Imprimerie LABELLE Printers Ltd. Félicitations aux gens de la communauté 


158, boul. Provencher, St-Boniface 
Tel: 233-7843 


qui ont permis de réaliser un tel jour de 


réjouissances. 


PROVENCHER SHELL LTD. 


Venez nous voir et laissez-nous 
régler les problèmes de votre 
automobile 


C'est un plaisir pour nous de féliciter de 
tout coeur les responsables de la construc- 


tion de la nouvelle Cathédrale, 
Nous garantissons notre travail 
AL MICHAUD 174, boul, Provencher 


St-Boniface, Man, 
Tél.: 233-7431 


FAIRE-PART DE MARIAGE 


propriétaire 
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La sacristie à l’arrière de la cathé- 
drale, On signale les calorifères de 
l’ancienne cathédrale. 


Nos félicitations à tous ceux qui ont 
oeuvré d’une façon ou d’une autre 
dans la réalisation de la construction 
de la nouvelle Cathédrale. 


ST. BONIFACE 
SERVICE Se 


dirige par N. Tetrault Ltee 
TETE 
ADVANCE AODFING LTD. 


and Drvwall Contractors 
1001, ave Jarvis, Winnipeg R2R 0A1 


Fêtons ensemble 


ce grand jour de l'inauguration 


Nos félicitations aux bâtisseurs de la nouvelle Cathédrale 


de la nouvelle et magnifique cathédrale 


Télé: 233-4654 


CHRISTIE SCHOOL SUPPLIES 


135, boul. Provencher Provencher et Taché 
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La lumière jaillira. 


Photo — Winnipeg Free Press 


32 / LA CATHEDRALE, 12 juillet 1972 


la nouvelle Cathédrale 


La S,F,M, se doit d'encourager 
et de promouvoir la communauté francophone 
dans tous ses aspects. 
Que cette nouvelle Cathédrale 
soit le signe d'une force 
toujours grandissante entre tous les gens 
de cette communauté, 


SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 
Case Postale 145, St-Boniface, Manitoba 
(R2H 384) 


PELLAND 


CATERING 


mariage, dîners, réception et banquets 


161, boul. Provencher, St-Boniface 
TELEPHONE : 247-3319 


Nous fêtons 
avec les gens de la communauté 
l'inauguration de la nouvelle Cathédrale 
et leur offrons 


nos félicitations les plus sincères. 


